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A pesti hazai első takarékpénztár-egyesület 
év i rendes közgyűlése 

1879-ik évi febr. hó 27-ik napján délutáni 4 órakor fog megtartatni, Budapesten 
az egyesület hivatalos helyiségében (egyetem-utcza 2. sz). 

T á. r g y a i : 
1. Igazgatósági, és 
2. Felügyelő bizottsági je lentés az 1878. évi üzleteredményről. 
3 . A mérleg és a tiszta jövedelem iránti határozathozatal az 

alapszabályok 20. §-a értelmében. 
4. Tiz igazgatónak három évre leendő megválasztása. 
5. Igazgatósági előterjesztések. 5 1 4 8 

Mely közgyűlésre a t. részvényesek azon figyelmeztetéssel 
h ivatnak meg , hogy az alapszabályok 16. §-a értelmében szava­
zat i jogát csak személyesen megjelenő oly részvényes gyakorol­
hatja, kinek részvénye 1878. év utolsó napjáig nevére átíratott és 
a közgyűlést megelőző nap déli 12 órájáig az egyesület főpénz­
tá ráná l szelvényeivel együtt letétetik. 

Kelt Budapesten, 1879. február 6-án. 
(Utánnyomat nem dijaztatik .) A z i g a z g a t ó s á g . 

Rendkívüli 

1864-diki 
Ígérvények. 
Főnyeremény 

200.000 frt. 
Húzás 

már m á r c z i u s 1-én 
csak 41 4 frt és bélyeg. 

nemzeti 
közös 

sorsjáték 
állami jótékonysági sorsjegyek 

a mozgósítottak családjai javára. 
7172 nyeremény 226.200 frt értékben. 

@^5" H ú z á s m á r m á r c z i u s 6-án. °3t33 
Csak 2 frt egy eredeti sorsjegy. 
1 0 d r b r a 1 sors jegy i n g y e n . 

A. l c e t t ö e g y ü t t c s a l t *3\ 
B E C S , 

W o l l z e i l e 13. 
MERCTJR 

Ch. Colm. 
kiadóhivatalának váltó-irodája. 

í ' o i - i m t . ~ V 6 5145 
B É C S , 

W o l l z e i l e 13 . 

A PRJINKl IN TARQIII AT m a ? í írod. intéiet kiadásában (Budapest, 
eeyetem-ntcxz 4) megjelent és kapható: 

A magyar 

.htití-ttróij magyarázata. 
IrU 

Dr. Schnierer Aladár, 
egretemi tanár. 

Elsó füzet . Á r a fűzve 6 0 k r . máso­
dik füze t . Á r a fűzve 8 0 kr. 

Jelen munka 30 ívnyi terjedelemben fog megjelenni. 

•Cs. és kir. 
I szabadalm. 

a maga 
nemében 

egyetlen hatású 

patkány- és egér-irtó szer. 
Egy bádog-doboz á a 1 frt 
6 doboz 5 frt o. é. 

Számos megrendelést vá r : 
5062 

niagy. kir. szabad, vegyszerek gyára 
Budapest, Lirálv-utr/.a 47.1. cm. 

Ei 
t< 

ey Hatni ember , tanult laka-
tos, ki mint gép-mintázó kii-
lÖLbozö nagy telepeken dolgo 
zoct, s legfökép a mozdony és 
gözgép-épitésben otthonos — 

alkalmazást keres egy mozdony-
javitó-mühelyben mint üzlet ve 
zetd, vagy egyéb telepen mint 
gépész a fűtök és gépé zek fel-
ugyelésé e. A legjobb bizonyítvá­
nyok rendelkezésre állnak. — 
Ajánlatok A. Z. 21 alatt Mosse 
Rudolfhoz, Obemnitzbe, tn'ézen-

dok. 51-' 5 

Magyar 
m >II¥, 

A belterjes (intensiv) kertgazdászat foglalatja, 

útmutató kalauz 
a konyhaKertészet, gyümölcsészet, magtermelés, mangemesités, 

honosítás és virágos kert haszonnali mivelésére. 

^A kertészet minden rendű ügybarátinak, legkivált pedig] 
kisebb földbirtokosok használatára. 

FARKAS MIHÁLY. 
( S z A m o s a s z ö v e g k ö z é n y o m o t t m e t s z e t e k k e l ) 

Ára főzve 2 frt o. é. 
Szerző jelen müvében éveken át gyűjtött tapasztalatainak, tekiatcttelf 

íi ugy mint éghajlati viszonyaira, legkivált a kisebb földbir-i 
Jlfogott anyagi érdekeit tartotta szem előtt, s mint ilyen a • 1 *». t o ^ o s os^rtály jól fölfo6„ 

[ 4 9 honi kertészkedő közönség figyelmét méltán kiérdemeli 
•<d 

Minden sorsjegy biztosan huzalik! 
A. CH&SX. l . í r A l y i o m t r á k 

] 
1839-ki állam-

legutolsó számhuzása 
s o r s j e g y e k 
1879. márczius 1-én, 

melyek mindegy ike nyereménynyel huzatik ki. 
Az össznyeremény összege meghaladja a 9 m i l l i ó forintot, s vannak köztük 

3O0.00O frtos, 7 5 , 0 0 0 frtos, 30 ,000 frtos, 2 0 , 0 0 0 frtos stb. nyeremények. 
Egy ily húzás, melyen mindegy ik sorsjegy o k v e t l e n nyereménynyel huza­

tik ki, egy oly unicum, melyben résztvonni senki el ne mulaszsza. Hogy ennél­
fogva bárkinek is lehetővé tegyük egy ily sorsjegy a lehető legkönnyebb utón 
való megszerezhetését, mi azokat az alább jegyzett jutányos árakon eladjuk. 

Ötöd 1839-iki államsors.iegyek. 
1 fél ötöd 8 5 f r t 1 fél ö töd kül. kis nyerem. . 4 5 f,̂  
1 n e g y e d 4 5 » 1 n e g y e d 2 5 
1 t i z e d 2 0 » 1 t i z e d 12 
1 hnszad 12 1 h u s z a d 7 f r t 5 0 kr . j 
Több mint l * m i l l i ó n y i összes nyereménynyel. F ö n y e r ő 3 1 5 , 0 0 0 f r t ! 

A . J j X £ R C / X J R b a n k - és v* í tó ' t tzíete ' ™ • • Í 1 . T I O C - ' 
Politzer S. D o r o t t y a - u t e z a I S . 

Budapes* 

A Franldin-Társulat 

ujabb kiadványai 
a serdülő leánykor számára. 

Hajfonat okát 
t i sz ta , valódi emberhaj 
ból SOcm.hosszuka- a kö 
vetkező bámulatos olcsó 
árakon: 2 frttó', 2 frt : 0 
i r „ 3 frt, 4 egész 5 frtig, 
a I f g p o m p á s a h b a k a t , 

ajánl egyedül és kizárólag 
az I. budfp.sti hnjmuii 

ka g y á r , 

LowemliBln J. 
Sutlapest, 

kismező-nteza 
TU., 
30. sz, 

Vidéki megrendelések 
pontos és lelkiismerete­
sen, utánvét mellett, be 
küldött hajminta szerint 

4818 

PILEPSIE 
(nehézkér) levél utján gyógy!' -
tátik dr. K i U i s c ) -
különleges orvos által Drezi á 

ban, Neustadt). 
Eddig több mint 11,000 

eset gyógykezelve. 4925 
~MBz^s«1ssssssssW 

A mit leányok: és asszo­
nyok óhajtanak. 

1 elegáns legyező. 
1 hozzá illő öv. 
1 uszályhordó selyemből. 
1 pár pompás korall fuibevaló. 
1 csinos melitú hozz*. 
1 szép sziv alakú medaillon. 
1 pár piros sel ein harisnyakötő 
t finom valódi ibolya-parfüm 
1 tel jes , zsebben elférő varró-

készlet. 
Mind együtt véve 3 frt 60 kr, 

A franczia raktárban. 
Bécs, Praterstrasse 16. 

Cox György. A mytho log ia kéz ikönyve. Ford. 
a finn mythologiaval bővítette dr. S i m o n y i Zsig­
mond. Angol vászonba kötve 2 frt. 

— Görög regék. Fordította 
Vászonba kötve 

K o m á r o m y Lajos. 
2 frt 80 kr. 

H e l m Clementina. 
leányok számára. 

Futr i K a t a 
Magyarította 

Olvasmány fiatal 
E m i 1 i a. Kötve 

1 frt 20 kr. 
Jóka i Mór. A magyar nemzet tör ténete . Hegé­

nyes rajzokban. XV Geiger-féle kép., 3-ik kiadás 
2 frt. Vászonba kötve 3: r t 

Kron Klára. A z é l e t i skolájában. Elbeszélés leve­
lekben. Ford. K o z m a - G e s z t e s s y Etelka. 
Vászonba kötve 1 frt 50 kr. 

Sohatter Gyula. Né lkülözhet len i smeretek köny­
ve l eányok számára. Az ötödik német kiadás 
szerint, 8 a hazai viszonyokhoz alkalmasottan át­
dolgozta T o 1 d y László. 
1. kötet: Földrajz . 1 frt. 
S. kötet: Vi lágtör téne lem. Hi trege tan . 1 frt. 
3. kötet: Természetrajz . Embertan. Természet­

tan . 1 frt. 
4. kötet: Számtan. Német nye lv tan . Irodalom. 

Műtörténet . 1 frt. 
A négy kötet egy csinos vászonkötésben 5 frt. 

Toldy László dr. Magyar szent Erzsébet élete. 
Képekkel. 80 kr. Kötve 1 frt, díszkiadás kötve 

5 frt. 
Vackot t Sándorné. A magyar nemcet története 

röviden előadva, olvasmányul s tanodái haszna 
latra fiatal leánykák számára 1 frt 

W i l d e r m u t k Ottila. R e g é k és e lbeszé lések az ifjú­
ság számára. Négy képpel. Második kiadás. Kötve 

2 frt. 
W o h l Stefanie. Regék. Második bővített kiadás. 

Képekkel. Kemény kötésben 2 frt. Diszkötésben 
3 frt. 

A FRAHKLIH-TARSUUT r w **••«« « - - W K agystem-utexa 4) megjelent ét k»»h»M 

O 

Ij Épen megjelent s kapható 
K i l i á n Frigyes magy. k. 

1 egyetemi könyvárusnál, 
I Budapesten váezi utcza a 

Drasehe-féle házban: 

UMMIMffiM 

PÓR-FAUNÁJA. 
I kir. maív. 

ttrumcttri. társ. íucgbúásiiliol 
irta 

HEBMAN OTTÓ. 
III. kötet . 5166 

L a i i* ó i- é s z . 
Arú 7 forint 20 krajezár. 

Ezen harmadik kötettel a 
kitűnő munka be van fe­
jezve. A teljes munkának 

ára 12 frt 80 kr. 

IPAROS-GAZDÁK 
KÖNYVE 

Az iparos-gazda családok számára. 
RAJZOKKAL ELLÁTVA. 

KUBINYI LAJOS. 
Ára fűzve 70 kr. 

Franklin-Társulat nyomdája (egyetem-utcza t.i. 

&££l 

Előfizetési föltételek VASÁRNAn ÚJSÁG és / egész évre ... 12 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK ee,nttl: \ félévre 6 Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG | egész érre 

t UUm ... 
.. 8 frt 
.. 4 • 

Ősapán . POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : / *•*" éTr" "" ® ' " " \ félévre ._ 3 • 

8-dik szám. 1879. BUDAPEST, FEBRUÁR 23. X X V I . évfolyam. 

ZSEDÉNYI EDE. 
(1802—1879.) 

AKÉPVISELŐHÁZNAK halottja van , leg-
idösb s legtiszteltebb tagjai egyike, 

- Zsedényi Ede , huzamosb gyöngélke-
dés s pár heti sulyosb betegség után e hó 
20-án d. e. V* 10 órakor élete 77-ik évében 
elhunyt. A ház, a mint e hirt vette, 11 
órakor azonnal felfüggesztette tanácskozá­
sát, ezzel akarván az első perezben mind­
já r t kifejezést adni méltó fájdalmának. 

Méltó fájdalmának, valóban; mert az 
elhunytban közéletünknek egy igen régi, 
tehetségeinél, jelleménél, tevékenységénél, 
önzetlenségénél fogva egyaránt , állan­
dóan tisztelt alakja lépett le az élet szín­
padáról. 

Zsedényi Ede, Szepesmegye nagyhirü 
konzervatív követe a pozsonyi rendi or­
szággyűléseken , Deák Ferencz barátja és 
pártfele az 1865 ótai képviselőházakban, 
a szabadelvű párt nagy tehetségű tagja s 
a pénzügyekben tekintély és a pénzügyi 
bizottság elnöke az utóbbi országgyűlése­
ken, a takarékosság elvének nagy hirde­
tője szóval és tettel, a mocsoktalan jellemű 
ember és hazafi minden téren s élete min­
den szakában: csakugyan méltó volt a 
tiszteletre, mely életében környezé s a 
fájdalomra, mely ravatala fölött nyilat­
kozik. 

S e fájdalom benyomása alatt annál 
kevésbbé vállalkozunk arra, hogy élete és 
közpályája részletes és kimerítő képét ad­
juk, — mert- erre már életében is volt 
alkalmunk. Lapunkban néhány évvel ez­
előtt * adtuk arczképét.és életrajzát, mely­
hez tőle magától nyertük akkor az adato­
k a t ; s csak a múlt évben, országgyűlési 
képeink során ismételve emlékeztünk róla. 
Utasítjuk olvasóinkat e közleményekre, s 
i t t csak néhány vázlatos vonást állítunk 
össze az elhunyt jellemképéből. 

Zsedényi (családi nevén Pfannschmied) 
Ede evangélikus szülőktől, Lőcsén a Sze-
pességben születet t ; és szepesi s evan­
gélikus jellegét soha sem tagadta meg. 
Szülő megyéjét, illetőleg annak egyik ke­
rületét képviselte az 1832/«-ki ország-

* 1875. évi 43 sz 

gyűlés óta minden országgyűlésen; e me­
gyében töltötte, hivatali s közügyektől 
szabad napjait és heteit mind ig ; s élete 
végéig legállandóbb alakja maradt a Kár-
pát-bérczektől őrzött fennsík, a tátrafüredi 
fürdő és hegyi táj , a bérezi tók és feny­
vesek vadregényes vidékének, hol min­
denki ismerte s atyjául tekintette a ne­

mes szivü, kedélyben örök ifjú, testben 
edzett és kitartó veteránt. Megyéje érde­
keit soha nem feledte a haza érdekei mel­
lett, s azokkal mindig tudta egyeztetni és 
Szepes méltán nézett mint érdekei őrére 
s mint büszkeségére és szemefényére reá. 

Egyházának ép oly hü fia, s egyik 
legerősebb oszlopa volt mindig. Szelleme 
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annak emlőin izmosodott: kizárólag pro­
testáns intézetekben tanulva — csupán a 
jogot a pozsonyi kir. akadémián — élete 
végéig meg volt győződve, hogy a protes­
táns tanrendszer és iskolák a legjobbak a 
világon, vagy legalább hazánkban. E meg­
győződésben őrizte és védte a protestáns 
egyházi autonómia mellett az iskolai au­
tonómiát is s abból, egy vonás kevés, 
annyit sem volt hajlandó föladni vagy az 
állam kezébe átereszteni. Eletének egyik 
elévülhetetlen fényű emléke s egyik forduló 
pontja egyszersmind, az 1859-diki pátens 
által megtámadott protestáns autonómia 
védelme s érette vívott szívós küzdelem, 
mely őt magát is a börtönön át vezette a 
diadalra. S ez, Zsedényire nézve annál 
többet jelent, mert ő nyugalmazott udvari 
tanácsos volt, a ki először czimétől, rang­
jától és nyugdijától fosztatott meg s 
ugy ítéltetett börtönre. Hazánkban — 
könnyen megfogható okokból — régebb 
és ujabban szokás volt a katholikus és a 
konzervatív irányokat s velleitásokat azo­
nosítani, de Zsedényi mint konzervatív 
sem tagadta meg protestánsságát s mikor 
a kettő nem fért össze, a konzervatívot 
és az udvari embert áldozta fel a protestáns­
nak ; s az anyagi érdekek iránt különös 
érzékkel bíró, a pénzt és vagyont kétség­
kívül szerető, a saját személyét illetőleg 
íükarságig takarékos ember: ezt a tekin­
tetet is habozás nélkül feláldozta vallásos 
meggyőződésének. 

Különben ő a vagyont nem magának 
gyűjtötte; frngális élete, szigorú spártai 
jelleme, nagyon keveset kivánt nemcsak a 
sybarita élvekből, de még a kényelem kö­
zönséges követelményeiből sem ; tulságig 
egyszerű és költségtelen ruhában, szegé­
nyes külsővel, fénytelen hártartással sza­
porította évről évre növekedő vagyonát. 
Családjának sem, — mert végig nőtlen 
maradt s egyenes utódok nem vártak dús 
örökséget tőle. De hogy nem volt a pénzt 
a pénzért vakon szerető zsugori, nagyszerű 
áldozatokkal bizonyította be már életében. 
Nem egyszeri fellobbanással, hanem évről 
évre rendszerint; mint a tiszai enyházke-
rület felügyelője (világi elnöke) előbb, majd 
mint a magyarországi evang. egyház egye­
temes főfelügyelője, minden évi gyűlésen 
azzal fejezte be, a protestáns érdekekért 
buzgó elnöki beszédét, hogy most két, 
majd négy, mosttiz, majd húsz ezer forint 
alapítványt tett le, a kerület asztalára, 
mindig az egyház és iskola azon idő sze­
rint legégetőbb szükségeinek egyhitésére 
vagy fedezésére szánva; papi és tanítói 
gyámintézeteknek, szegény tanítók segély­
pénztárának, egyes közép vagy felső tanin­
tézeteknek, szegény egyházaknak stb. Bölcs 
takarékossággal, a közügy számára gyűj­
tött vagyont; s hiszszük, hogy végrende­
lete méltóan fogja megkoronázni eddigi, 
már is fényes áldozatai sorát. 

Politikai pályája változatosb volt, két 
fő részre oszló; de lényegében nem ellen­
tétes s önmagával nem következetlen. A 
pozsonyi országgyűlések fényes tehetségű, 
éles dialektikájú szónoka, ki a társaságban 
mint gavallér és előtánezos örvendett köz­
kedveltségnek s a szószéken a szabadelvű 
reform-iránynval szemben konzervatív 
szellemben hirdette a régi magyar alkot­
mány tanait, annyi észszel s a meggyőző­
dés oly őszinteségével, hogy tőle a becsü­
lést ellenfelei sem tagadhatták meg, sőt 
rokonszenvüket sem, -t- midőn később ud-

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

vari hivatalt vállalt, mindenki tudta, hogy 
nem a szabadelvűek padjairól adta el ma­
gát, hanem meggyőződéseit követte. 1848 
s a mi azután következett, őt is igen sok­
ból kiábrándította; s az 1859-diki pátens 
befejezte rajta a térítés munkáját. Ugy 
hogy mikor 1860-ban a konzervatív állam­
férfiak vették át az alkotmányhoz (akkor 
ugy gondolták: a régi magyar alkotmány­
hoz) visszatérés áthidalásának a föladatát, 
Zsedényi Ede nem akart részt venni ebben 
a munkában, megvált régi elvtársaitól, s 
határozottan és tartalék nélkül Deák Fe-
renezhez csatlakozott. Oldalánál maradt 
1865—6-ban is, mikor Majláth, Sennyei, 
Apponyi és Bartal még egy utolsó kísérle­
tet tettek az ,,opportnnitás" politikájával; 
s mint a Deákpárt rendületlenül hű tagja 
érte meg az alkotmány helyreállításának 
örömét 1867-ben. Azóta folyvást e párt 
kebelében maradt, s a volt balközéppel 
való egyesüléskor ő is a szabadelvű pártba 
lépett be. Volt elég panasza a kormányzat 
ellen, kivált pénzügyi aggályai; mameluk 
soha sem volt s a pazarlás és könnyelmű 
gazdálkodás ellen óva intett mindig; mil­
liókban és garasokban tudott s akart 
gazdálkodni; a vén „Sparmeistert" meg 
is unták, ki is nevették néha; de ő 
azért nem tágított s vajha meghallgatták 
volna! 

Most végre tágított ő is. Utoljára a 
pénzügyi bizottság elnöki székén láttuk, a 
mostani költségvetés tárgyalásakor. Test­
ben, lélekben megtörve, megaggva — de 
buzgólkodva még a takarékosság s munkás­
ság elveiért. 

Elhallgatott. S szavát nem emeli fel 
többé, óva, intve! hegyen neve, emléke, 
sokáig eleven még a padokon, melyekről 
közel ötven év óta hangzik erélyes szava! 
S legyen példa a munkásságban, takaré­
kosságban, meggyőződésben és hazafiság­
ban, sokáig, nemzedékeken át. 

—á—r— 

Beatus ille. 
Boldog, ki elvonulva él 
A békés ősi tűzhelyen 
S bort, búzát s mindent a mi kell 
Apái földje megterem. 

Mellette nyájas házi nő, 
Mosolygó kedves kis család, 
És néha-néha ajtaját 
Megnyitja egy-két jó barát. 

Ki dőre ifjú álmait 
Felejti könnyen és korán, 
S keserűség nélkül nevet 
A nagyravágyás mámorán, 

Tavasza múltán boldogan 
Köszönti a termő nyarat 
S feje mint a gyümölcsös ág 
Meghajlik az áldás alatt. 

Nő az alkony kétes árnya.. 
Nő az alkony kétes árnya, 
Elnémult a napi lárma; 
Leéltük hát njra a mát, 
Vívódásit, fáradalmát. 

Kint ülök a folyam parton, 
Fejemet kezemre hajtom, 
Fehér holdfény rezg a vízen . . . 
Játékát merengve nézem. 
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Semmi nesz, a táj oly néma, 
Csak elvétve hallszik néha 
Egy-egy lassú loccsanás, a 
Partot ért hab loccsanása. 

Majd a szél is elcsitulván 
Alig-alig kél a hullám, 
S dagadozva omlik lágyan 
A széles, mély folyamágyban. 

Mély folyamágy telt hulláma 
Mind megannyi puha párna 
Lágy kezektől egyengetve . . . . 
Mintha nekem volna vetve. 

Vargha Gyula. 

Mint haragos szélvész . . . 
Mint haragos szélvész, mely szakgatva lánczát 
Komoran hagyja el börtöne tornáczát, 
S jajgatva, nevetve, tüzkigyóit szórva 
Felkavart örvényit az egekre szórja : 
Ilyen a sors dühe, mely szivünkre támad, 
Nyomain pusztulás, tört kebel és bánat. 

És mégis az ember, — bár fizesse drágán, — 
Szeret vándorolni a lét pusztaságán, 
S mig előtte messze egy kis remény zöldül. 
Nem kivánkozik ki a tövis-erdőbül! . . . 
Ma átkozza sorsát, mert vesszeje verte, 
Holnap mosolyától mindent elfejte. 

S bár ritkán mosolyg ránk az öröm gyöngéden: 
Hosszú bút feledtet egy kis pereznyi éden ! . . . 
A zuhatag ámbár zúzva hull a mélybe 
S szertehull a sziklán habszilánkra tépve ; 
A magasba fortyant ködszerű vizpárán 
Diadalt hirdetve csillog a szivárvány. 

A Mállott vésznek öröme, s a remény 
így fakaszt szivárványt bánatunk fellegén ; 
S mig szemünk elég ép látni annak fényét : 
Addig elkerüljük a kétség örvényét; 
Addig a búbánat habja el nem temet! . . . 
Életkedv, ne is hagyj soha el engemet 1 

Lukács Ödön. 

A ki örökké bujdosott. 
Igaz történet. 

Közli: E ö t v ö s K á r o l y . 
(Folytatás.) 

A francziák orosz paraszt ruhában voltak, 
mindamellett csakhamar elárulták, hogy ők nem 
oroszok. A hajónak éktelen bűzét és piszkosságát 
nehezen tűrvén, mindjárt a második napon enge­
delmet kértek a kalmüktől, hogy a hajó egy ré­
szét kitisztíthassák. A kalmük elbámult a kére­
lemre s aztán elnevette magát. 

— De én nem adok ám azért nektek egy 
kopeket sem, — monda a francziáknak. 

A francziák nem is kértek fizetést, hanem 
neki álltak a dohány és bagaria kötegeknek, azokat 
félrerakták s aztán vizzel és csutak al elkezdték 
a hajónak oldalát és fenekét felzsúrolni s róla az 
esztendős piszkot, halpikkelyt, juhbelet, enyv-
szerü állati hulladékokat s egyéb bűzös és raga­
dós anyagokat letisztogatni. Mind a gazda, mind 
a kalmük személyzet folytonos gúnynyal és ka-
czagással kisérte a francziák fáradozását. Felette 
mulatságos dolognak tetszett előttük, hogy egy 
egész csapat orosz paraszt ne gyönyörködjék a 
bűzben és piszokban s azt másnak hajóján fizetés 
nélkül, ingyen törekedjék eltávolítani s még csak 
vutkit és erjedt lótejet se igyék hozzá. A hajón 
levő egyéb személyzet még csak a kezét sem 
mozdította meg, hogy a francziákmk segítsen. 

Végre a hajó s különösen a francziák fek­
helye annyira-mennyire tiszta volt s akkor a 
kalmük azt monda Monteaunak orosz nyelven: 

— Ti nem vagytok oroszok, miféle nemzet­
séghez tartoztak ? 
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— Mi bizony gazda, felelt Monteau, nem 
egészen vagyunk oroszok, de azért félig sem va­
gyunk chinaiak, megfizettük fejenként a két ru­
belt s most már egészen is oroszok lehetünk 
Czariczinig. 

A kalmük semmit sem szólt, csak a pipájá­
ból eresztett nagy füstöket. Hanem azért másnap 
megint csak rátért a kérdésre. 

— Ti nem is voltatok, nem is lesztek oro­
szok soha sem, németek se vagytok, mert ha 
németek volnátok, akkor nekem nem fizetnétek 
két rubelt, hanem mennétek gyalog, vagy a ma­
gatok hajóján. Ti bizonyosan valami kémek 
vagytok. 

Monteaunak szeget ütött a fejében e furcsa 
gyanú. 

— Aztán mi közöd van ehhez neked gazda ? 
kérdé Monteau. 

— Nekem bizony semmi kózöm, hanem ha 
Dubovkában vagy Czariczinban a vámos kérdezni 
találja tőlem, hogy ti kik vagytok és mit hoztok 
Nizsny-Novgorodból, mégis csak szeretném tudni, 
mit feleljek én a vámos kérdésére. 

— Hát feleld azt, a mit jónak látsz, majd 
ha minket kérdez a vámos, mi is azt feleljük, a 
mit jónak látunk. 

— Hm, sok pénzetek lehet nektek, monda 
a kalmük. 

A kalmük kíváncsisága nem szűnt meg. 
Folyton visszatért a tárgyra s Monteauval gyak­
ran beszélgetett. Monteaunak elbeszélte, hogy 
az asztrakháni kormányzó egyszer erővel el 
akarta tőle vinni egy szolgálóját s miután ő nem 
adta oda, kozákokat küldött rá s azok a szolgálót 
is elvitték s a ménesét is elhajtották s a kraszno-
janszki főnök azon kivül, mikor panaszra ment, 
még 50 korbácsot is veretett a nyaka közé. 

Ez az elbeszélés tévútra vezette Monteaut. 
Azt hitte, a kalmük teljesen megbízható arra 
nézve, hogy neki a francziák titka feltárható 
legyen. Hátha megtudná könnyíteni a menekü­
lést. Attól semmi esetre sem kell tartani, hogy 
az orosz hatóságoknak valami roszakaratu jelen­
tést tegyen.Ha pedig ő nem lesz bizalmas hozzá: 
oly nagy a kalmukban a kíváncsiság, hogy még 
e miatt határozza el magát valami bolondságra. 
A legrosszabb esetben is útlevelük és igazolványuk 
mindig mentségükre leend. 

Társaival közölvén a dolgot, azok beleegye­
zésével Monteau elvégre elbeszélte a kalmuknak, 
hogy ők francziák, hogy a felséges czár kegyel­
mével az Uraiból jönnek, hogy Czariczin vagy 
Czárjev vidékén megtelepednek vagy pedigTsitse-
kójába fognak menni, hogy ott a czár kegyelmét 
tovább is bevárják, a kalmük megmondhatná 
nekik, miként jutnak legkényelmesebben Török­
országba. 

A kalmük az elbeszélést komoly arczczal 
hallgatta végig, csak a fejét hajtogatta. 

— Gondoltam, gondoltam, százhúszszor 
gondoltam, monda a kalmük, van-e fegyvertek ? 

— Minek nekünk a fegyver? kérdezé 
Monteau. 

— Utazónak útlevél kell, útlevél mellé sok 
pénz kell, sok pénz mellé jó fegyver kell, jó fegy­
ver mellé erős sziv kell; ez az igazság. Mind ezek 
nélkül a pókháló is útját állja az embernek — 
felelte a kalmük. 

De a kalmük ettől kezdve alig állott szóba 
a francziákkal. Kerülte őket s h í egyikkel má­
sikkal a szűk hajóban összeütközött, kifelé for­
dult s nézte a partot. A francziák el nem gondol­
hatták, min töri a fejét. 

Egy este kikötött egy puszta szigetnél s a 
szigetre kivitte 30 emberét. Alig hagyott a hajón 
négyet, ötöt. A szigetről csak pár óra múlva tér­
tek vissza s ettől kezdve a személyzet is szótalan 
és tartózkodó lett a francziák irányában. 

Monteaut az is aggasztotta némileg, hogy 
már két hét óta utaznak s még sem érik el sem 
Dubovkát, a hol a kalmük kikötni ígért, sem 
Czariczint, pedig a kalmük Szaratovban azt 
monda, hogy tiz nap múlva még szélcsend esetén 
is oda érnek. Aztán élelmiszerük is fogyatékán 
volt már. 

A tizenhetedik vagy tizennyolezadik napon 
este nyugodtan feküdtek le a francziák egymás 
mellé. Semmi gyanúsat nem vettek észre a nap 
folyamában, csak annyit, hogy a kalmükök még 
szótalanabbak, még bizalmatlanabbak voltak 
irányukban. De ők megszokták már ezt is. 

Az éjszaka azonban borzasztó sorsot készí­
tett számukra. 

Álmukból durva megtámadás, vadállati mar-
czangolás ébresztette fel őket. A kalmükök a hajó­
tulajdonos parancsára megtámadták az alvókat, 
kezüket összekötözték, szájukat rongyokkal be­
tömték, fejükre ültek s aztán kirabolták őket. 
Monteauval s még három francziával, kik tán 
éberebben aludtak s az orvtámadást előbb észre­
vették, kemény küzdelembe bocsátkoztak s a 
küzdés hevében mind Monteaut, mind pedig há­
rom társát megölték s nyakukra és lábukra egy-
egy követ kötve a folyam fenekére sülyesztették. 

A hajógazda e nyomorult merényletet ter­
vezte ki társaival és legényeivel azon pár óra 
alat t , melyet pár nappal ezelőtt legényeivel 
együtt egy puszta szigeten töltött. 

De a merényletnek a négy franczia meggyil­
kolásával nem lett vége. A hajót egy szigethez 
kormányozták, ott kikötötték s még azon éjjel az 
életben maradt francziákat megkötözve a hajóról 
egyenként, kihurczolták, pénzüket, felső ruhájukat 
és irataikat elvették s mindegyiket hátrakötött 
kezénél fogva egy ligetes sűrűben egy-egy bokor 
tövéhez kötötték. A gonosz munka végeztével 
gyorsan a hajóra visszamentek s ismeretlen 
irányban eltávoztak. 

Ily borzasztó éjszakát a francziák a szent­
pétervári vérfürdő óta nem éltek át. Kezük, lábuk 
megkötözve, szájuk a fulladásig betömve, az iszo­
nyú küzdés, bántalmak és vérveszteség miatt ha­
lálosan kimerülve, minden segítség és minden 
remény nélkül az éhhalálnak és tán a farkasok 
támadásainak kitéve, egyetlen egy sem volt köz­
tük, ki végleg elveszettnek ne tartotta volna éle­
tét. Még azok a legszerencsésebbek valának, kik 
a nagy vérveszteség miatt eszméletlenül vagy a 
szenvedett kinok alatt őrjöngve öntudatra nem 
juthattak. 

Az éjszaka végtelennek tetszett. Maga Henri, 
ki aránylag legkevesebbet szenvedett, alig tudott 
az éjszaka pokoli eseményeire visszaemlékezni. 
Mikor a hajnal elvégre szürkülni kezdett, ő a 
hideg miatt dideregve magához tért. Körülnézett 
s látta és érezte, hogy hátán összehúzott könyökei 
egy fűzfa tövéhez kötvék. Megkísértette a kötelet 
elszakítani, de a kísérlet alatt éles, metsző fáj­
dalmat érzett karjain. De olyasmit is érzett, mint 
ha a kötél engedett vagy ereszkedett volna. A 
fájdalmat legyőzve egész testével nagyot taszított 
magán s szerencsére a kötél elszakadt s ő a fától 
elszabadulhatott. A kötél vastag hurféle fonatból 
állott, mely az erős hajnali harmat hatása alatt 
meglehetősen elázott s ezért tudta azt elszakítani. 

Azonban mind keze, mind lába még össze­
kötve maradt s szájából sem tudta a rongyot 
kivenni. Vergődése közben eszébe jutott, hogy 
valószínűleg kezei is hátul hurféle fonattal van­
nak összekötve s ez eset' en, ha az is meg van 
ereszkedve, annak elszakítása valamely érdes 
fához dörzsölés által tán lehetséges volna. Sze­
rencsére hozzá nem messze egy ledőlt faág mu­
tatkozott. A fűben nagy kínosan oda hempergett, 
könyökeit a dőlt fára támasztá s fekvő helyze­
tiben iszonyú erőfeszítéssel a könyökein levő 

kötelet a fához dörzsölgető. A gyöngeség és eről­
tetés folytán már ájulás környezé, midőn elvégre 
a kötél elszakadt s kezei szabadok lőnek. Mégis 
időbe került, mig összegyötört, elmarjult kezei­
vel szájából a rongyokat gjgzedheté s lábait is 
megszabadítható. 

Elvégre lábra állhatott. A nap már rég fel­
kelt, midőn egy közel levfi tócsához botorkált s 
ott arczát, kezeit és lábait kimosta és megáztató. 
Csak ekkor siethetett társainak mentésére. 

Társai, kivált köztük néhányan, az utolsó 
vógvonaglásban látszottak lenni. Kinos vergődé­
sük, hörgő lélekzetvételük, kidülledt véres sze­
meik kétségbeejtő látványt képeztek. Henri oly 
sietséggel, mely tőle telhetett, bonczolá és szag-
gatá fel a kötelékeket, mintán előbb mindegyiket 
a szájába gyömöszölt csomagtól megszabadító. 
Gyakran még fogaival is iparkodott a kenderből, 
szívós kákából s húrból ,ílló kötelékeket szét­
tépni. 

Dél lett s tán dél is eliimlt, mikorra mind a 
tizennégy franczia lábra állhatott s arczát, száját 
és sebjeit kimoshatá. Kettő i e m tudott fölkelni 
s a többi is a rémes éjszakánk átélt szenvedései 
után alig birt járni való erővel. 

S mégis nem a testi gyöngeség látszott szo­
morú sorsuk legszomorúbb esélyének. Bubájuk 
egyetlen fehérnemű alsó ruhából állott s ez is 
összetépve, szaggatva, rongyokban és szennyben. 
Sem fövegük, sem lábbelijük, sem fegyerük, sem 
késük, sem tüzük, sem hajlékuk, sem kenyerük. 
A nap egy kissé felmelegedett ugyan, de mi lesz 
velük, ha eső, hideg és éjsz)ika beáll, ha az éhség 
erőt vesz rajtuk, ha nem jön segítség sehonnan. 

Azok, kik kevésbbá voltak kimerülve, felke­
resték az útnak nyomait, melyen át a kalmükök 
által a sziget belsejébe hurczoltattak. Az ut egy 
óriási szélességű folyamhoz vezetett. E folyam, 
mint később megtudták, a Volgának egy nagy 
ága, az Aktuba volt. Lehetett ott egy verstnyi 
szélességű, ugy hogy a tuigó part sekélyes sze­
gélyét alig láthatták. Néhány kisebb hajót, bár­
kát, lélekvesztőt láttak Ugyan, de a túlsó part 
mentében oly nagy távolságban, hogy hangjuk 
oda el nem érhetett. S aztán azt is jól tudták 
már, hogy az olyan vad népek, a minők e tájon 
lakhatnak, a nyomoru l t akon segítségére nem 
sietnek. 

Körül kellett nézniök a szárazon. Csak­
hamar meggyőződtek arról, hogy ők egy nem 
nagy terjedelmű homok zátonyszigeten vannak, 
mely óriási fűvel s helyenként fűz, rekettye s a 
dombosabb részeken nyirbokrokkalvan tele. Bizo­
nyos futó indás vadszeder-félét találtak ugyan, 
de ennek nyári gyümölcsei már leszáradtak, őszi 
gyümölcsei pedig éretlenek valának. Ezenkívül 
semmi ehető gyümölcsöt nem találtak. 

Alkonyat felé hűvösödni kezdett az idő. 
Éhesen, fáradtan, kimerülve, láz által borzon­
gatva egy karókon álló kibitkának romjaira 
akadtak, mely azonban rég nem látott embert, 
mert alja is fűvel volt benŐv e- Oldalain szabadon 
járt ki és be a szellő, teteje száraz avarból állott 
s mellette is egy nagy nyaláb száraz avar, kö­
röskörül embermagasságnyi gazzal benőve. Se 
itt, se az egész szigeten embernek semmi nyoma. 

A francziák két, menni n e m tudó beteg tár­
sukat ide vonszolták, a 8Záraz avarból fekhelyet 
készítettek s a kunyhó tetejéről leszedvén a szal­
mát, szorosan egymás nyéllé lefeküdtek s a szal­
mával Henri az egész y,is társaságot takaró 
gyanánt beterítette s végül maga is melléjük 
feküdt. így töltötték el az éjszakát. 

Pihenésük és álmuk iiditö volt. A következő 
nap reggelén erősebbnek érezték magukat. De 
az éhség fenyegető gyorsasággal kezdett rajtuk 
uralkodni. Bármi módon is> valami táplálék 
után kellett nézniök. 

(Folyt. Itövetk.) 
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Az amerikai Baradla. 
Az Egyesült-Államokat nemcsak a mesés 

gyorsasággal épülő városok, az óriási Pacific-
vasut s más emberi alkotások tüntetik ki más 
államok felett: a természet is mintegy kiváló 
kegyében részesiti őket azáltal, hogy rendkívüli 
alkotásainak egész sorát itt hozta létre. A 
Niagara-vizesés tudvalevőleg a legnagyobb a 
világon, Kaliforniában nő a Wellingtonia nevű 
óriási fa, melynek nagysága az óvilág legnagyobb 
tornyaival vetekedik. Most legújabban Virginia 
államban Luray 

lopok csodás alakjaikkal s a fáklyafénytől köl­
csönzött ezerféle színekkel gyönyörködtető lát­
ványt nyújtanak, fejünk fölött Damokles kardja­
ként egy-egy óriási kődarabot látunk csüngeni, 
mely szétzúzással fenyeget s mellettünk, mint-a 
földalatti manó fehér kísértete, egy-egy magas 
oszlop emelkedik föl, melyben első pillanatra 
emberhez vagy állathoz némileg hasonló ször­
nyet látunk. A földalatti lények hazáját e kísér­
teties látványok s tátongó ürek őrzik. De a szép 
oszlopok tovább csalnak, itt-ott leesik egy cseppkő­
darab s viszhangja méla zene gyanánt hangzik 

község mellett az 
aggteleki Baradlá-
hoz sok tekintet­
ben hasonló csepp­
kő-barlangot fedez-
tek föl, mely cso­
dás földalatti alko­
tásaival több mér­
földnyi messzeség­
re nyúlik s legalább 
az amerikai lapok 
állítása szerint a 
legnagyobb bar­
lang a világon. 

A cseppkő bar­
langok kétségkívül 
a természet legér­
dekesebb alakítá­
sai közé tartoznak. 
Nincs egy sem kö-
zöttök, melyben ne 
találhatnánk egy 
vagy más szeszé­
lyesen összekevert 
csoportot, melyet 
csekély fantáziával 
ne lehetne az em­
beri alkotások va­
lamelyikéhez ha­
sonlítani. A lurayi 
barlangban is egész 
sereg csodálatos 
dolgot fedeztek föl. 
Egy helyen óriási 
kőlepel zárja el 
részben a nyilast, 
más helyen sár­
kányfejekhez ha­
sonló cseppkövek 
között csergedezik 
a kristály tiszta viz, 
harmadik, helyen 
meglepő sima ta­
lajjal óriási terem 
tárul elénk (me­
lyet a gyakorlati 
luray-i yankeek e 
farsangon már le 
is foglaltak táncz-
teremnek), tovább 
40 láb magas osz­
lop emelkedik, s 
oldalain mintha 
valami titkos írást 
vennénk észre, 
amott egy sereg 
síppal ellátott or­
gona, melynek üté­
se a messze távol­
ban viszhangzik,itt 
egy kész dom vagy 
egy természet ál­
tal alkotott karzat, 
melyről földalatti 
tóra lehet látni s 
annyi más, mit első 
pillanatra észre­
venni is alig lehet. 

Már magában a 
barlang bejárata is 
igen érdekeB. Az előcsarnokba, melyet képünk 
mutat, mintegy 12 méter hosszú lépcsőn lehet le­
jutni. 

Szűk s sötét üreg fogad bennünket s annak 
végén egy kisebb ür. De tul rajta, s az amerikaiak 
már is kényelmes lépcsőt készítettek Jde, feltűnik 
az első nagy terem, mely 30 méter széles s 40 
méter magas. Hatalmas cseppkő-oszlopok nyúl­
nak fel minden oldalon, előttünk, mintha óriási 
vízesés fagyott volna jéggé, szeszélyes alkotású 
csoport hever s odalt lepelhez hasonló kőoszlop 
zárja el részben az utat tovább. S mig ezen osz-

A LURAYI BARLANG ÉSZAK-AMERIKÁBAN. 

Képünkön látjuk a hidat, látjuk a lecsüngő 
cseppkőre felakasztott óriás csillárt. Pedig ez 
még alig ismert barlang. Fölfedeztetése után 
rövid idő múlva, múlt év decz. 27-ón már fényes 
bált rendeztek e helyen s reggeli 10 órától dél­
után 4 óráig egyetlen dollár beléptidij mellett az 
óriási nagy helyiség a fáklyák s csillárok ezreitől 
nappali fényűvé változtatott át s a közönség 
majdnem elfeledé, hogy nem egy valódi díszte­
remben mulat. E bált még több is követte s a 
luray-i barlang egyes részleteit ma már az 
egész világon ismerik s a barlangot egy nap 

többen látogatják, 
mint a mi Barad-
lánkat egész éven 
át. 

AZ ELŐCSARNOK. 

A NAGY TEREM. 

a sötét némaságban s tul rajta csodálatos tiszta 
vizű tó tükre kecsegtet. 

Egészben véve aligha van a luray-i barlang­
ban érdekesebb részlet, mint a mi Baradlánkban 
s ha részletesen összehasonlitanók, talán még a 
mi cseppkő-barlangunk állhatna előbb, ha — mi 
is amerikaiak lennénk. De Aggtelekhez most még 
járatlan utakon kell nagy nehézséggel eljutni, 
barlangját a külső részeken kivül alig ismeri 
egy-két egyén s ki kis'sé tovább hatol, a legkelle­
metlenebb csúszkálásoknak s nagy fáradságnak 
van kitéve. Mily másként van ez Amerikában. 

Gróf Taaffe. 
Az osztrák kabi­

netválságnak, mely 
az Auersperg kabi­
net lemondása után 
hetek, hónapok óta 
húzódott s nem egy­
szer volt már közel 
ahhoz a reményte­
len állapothoz,hogy 
a kormány rekon-
strukcziójára gon­
dolni is alig lehe­
tett, — végre még­
is csak vége sza­
kadt s Ausztriá­
nak megint van mi­
nisztériuma. Nem 
uj ugyan, mindösz-
sze is csak fejelés, 
vagyis inkább fol­
tozás, a mennyiben 
a régi minisztérium 
tagjaiból neveztek 
ki egy elnöklő mi­
nisztert s bevették 
uj tagul gróf Taaffe 
Eduárdot, Tirol ed­
digi helytartóját. 

Az igy kifolto­
zott kabinet nem 
az uj tagtól fogja 
nyerni nevét, — 
jellegét azonban bi­
zonynyal ő fogja 
megadni. S miután 
az osztrák örökös 
tartom ány ok alkot­
mányos állapota az 
1867-ki kiegyezés 
folytán oly szoros 
kapcsolatban van 
saját alkotmányos 
életünkkel: nem le­
het ránk nézve sem 
közönyös, hogy 
Ausztriában kinek 
kezében van a kor­
mányzati hatalom, 
s minő elvek azok, 
a melyek szerint 
azt előreláthatólag 
kezelni fogja. 

Taaffe gróf 1833. febr. 24-én született Prá­
gában. Családja Ausztria és az osztrák uralkodó­
ház szolgálatában jelentékeny szerepet vitt s 
szoros viszonyban élt az udvarral. A most kine­
vezett miniszter gyermekkori játszó- és tanuló­
társa volt Ferencz Józsefnek, a mostani uralko­
dónak. A főherczeg és az ifjú gróf között kifejlett 
barátság kesöbb nagy tényező lön Ausztria tör­
ténetében. Az ifjú gróf elvégezvén a bécsi egye­
temen a jog- és államtudományokat, politikai 
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pályájára lépett s a bureau-
kraczia lajtorjáján gyorsan 
haladá meg a fokozatokat, 
ugy hogy már 1861-ben hely­
tartósági tanácsos s a prágai 
kerületi hatóság elnöke lett. 
Két évre rá Salzburgnak lett 
tartományi főnöke, 1867-ben 
pedig Felső-Ausztria helytar­
tója. Ez állásban azonban 
alig töltött néhány hetet, 
midőn a Beust elnöksége alatt 
alakult minisztériumba abel-
ügyi tárczára hivatott meg, 
s azt meg is tartotta egész 
a,z u. n. polgárminiszterium 
megalakultáig. 

Midőn Beust birodalmi 
kanczellár lett, Taaffe gróf 
lett a miniszterelnöki helyet­
tes s miniszter maradt ak­
kor is, midőn herczeg Auer­
sperg Carlos megalakitá a 
polgárminiszteriumot, s eb­
ben a honvédelmi tárczát 
vállalta el. Midőn Auers­
perg Carlos 1868-dik szep­
tember havában benyujtá 
lemondását: a kormányel­
nökség eleinte csak ideigle­
nesen, 1869. tavaszán pedig 
végleg is Taafféra bizatott. 

Válságos idő következett 
^ezután Ausztriára. A nemze­
tiségi pártok viszálya tető­
pontra hágott, a munkások 
között veszedelmes forrongás 
kezdődött s Dalmácziában 
luiitött alázadás. Midőn 1869. 

GRÓF TAAFFE EDUÁRD. 

decz. 13-án megnyílt a reichs-
rath, mintegy 10,000 mun­
kás jelent meg a képviselő­
ház előtt, átnyújtandó fenye­
gető hangon irt peticzióját, 
melyben egyesülési és gyüle­
kezési korlátlan jogot, teljes 
sajtószabadságot, általános 
szavazást s az állandó sereg 
eltörlését követelték. A tömeg 
és a fegyveres hatalom közti 
összeütközés elkerülhetlen-
nek látszott. Taaffe, a mi­
niszterelnök, késznek nyilat­
kozott egy három tagú mun­
kásküldöttség elfogadására 8 
a munkások kivánatainak a 
minisztertanács elé terjesz­
tésére. 

A polgárminiszterium ke­
belében az alatt mind táton-
góbbá vált a belső szakadás. 
Taaffe, Berger és Potocki 
hajlandók voltak az alkot­
mánynak a nem-német nem­
zetiségek óhajtásai szerinti 
megváltoztatására, mig a 
többi miniszter az alkot­
mánynak változatlan fenn­
tartását hangsulyozá.E miatt 
Taaffe és társai 1870. jan. 
15-én kiváltak a kabinetből, 
mely aztán Hasner alatt ala­
kult újjá. De ez alig tartá 
miigát néhány napig, — Po 
tocki hivatott meg uj kabi-
netalakitásra s Taaffe a bel­
ügy és a honvédelem minisz­
tere lett az uj kormányban. 

Z U L U - K A F F E R E K TÁNCZA. 
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De ez a kormány is megbukott s Taaffe 1871. 
elején Tirol helytartója lett. 

Itt különös érdeméül tudják be a tiroli 
honvédség szervezését, mely az uralkodó elisme­
rését is megnyerte. 

Midőn az Auersperg-kabinet már a múlt év 
folytán tarthatatlannak bizonyult: újra meg újra 
fölmerült Taaffe neve, mint leendő miniszter­
elnöké. De a hir csak e hó elején lőn valósággá, 
midőn Taaffe csakugyan határozott megbizást 
nyert kormányalkotásra. S azonnal alkudozásba 
bocsátkozott az alkotmánypárt ama töredékeinek 
vezérférfiaival, melyek a képviselőház utolsó 
ülésében, kivált a keleti kérdés körül, a kor­
mánynyal szavaztak. De az alkudozás nem veze­
tett sikerre s Taaffe megbízását az uralkodó 
kezébe tévé le. Végül mégis sikerült ugy alkotni 
meg az uj kabinetet, hogy annak ne elnöke, 
hanem csak a minisztertanácsokban elnöklő 
tagja Stremayer legyen, -Taaffe pedig Lasser 
helyét foglalja el, mint belügy miniszter. 

Taaffet e rövid életrajzi adatok után is ugy 
Ítélhetjük meg, mint egy állandó mentőhorgonyt, 
melyet rendes körülmények között senki sem 
használ szívesen, de melynek az az érdeme van, 
hogy minden pillanatban számithatni reá. Va­
lami nagy vezér-eszméket nem igen különböz­
tethetni meg nála, ha csak ilyennek nem vesz-
szük a nemzetiségekhez való szitását, mely egy 
befolyásos miniszternél veszedelmessé is válhatik 
az 1867-ben kimondott dualismusra. Politikai 
jellemének fő- és alapvonása a dynasztia iránti 
hűség, s a régi osztrák hagyományok iránti, — 
az ujabb alkotmányos állapotok által nem igen 
alterált— tisztelet. 

E férfiúnak lőn feladata ez idő szerint hidul 
szolgálni a nagyobb állandóságot biztosító alkot­
mányos állapotokra. Hogy sorsa is az leend-e, 
— ez majd megválik rövid időn. 

A zulu-kafferek. 
A kafferek, kik közelebbről ismét beszéltet­

nek magukról, Dél-Afrikának legnevezetesebb 
népei közé tartoznak. A kaffer elnevezést az 
araboktól kapták, kik kafir (hitetlen) névvel 
jelölték mind azon afrikai népeket, melyek nem 
a mohammedán valláshoz tartoznak. A kafferek 
magukat Abautuknak nevezik, a mi embert jelent, 
s ezzel az elnevezéssel sokkal kíméletlenebbek a 
hozzájuk nem tartozók iránt, mint az arabok 
voltak a kafir elnevezéssel. A kafferek a Kath-
lamba és Sárkány-hegy vidékén laknak Dél-
Afrika keleti partvidékén és szétszórtan majd­
nem Zanzibarig találhatók. A dél-afrikai né­
pektől, különösen a hottentottáktól és bokor­
emberektől előnyösen különböznek; bizonyos 
értelmiség és kiváló testafkat az, mi által külön­
böznek. Többen európai és szerecsen faj keveré­
sének tartották őket; de ezt nem lehet alaposan 
támogatni. Annyi azonban kétségtelen, hogy a 
kafferek Afrikában magasabban laktak észak 
felé, s később költöztek dél felé. A kafferek is, 
mint egyátalán a többi szines fajok, több törzsre 
oszlanak, melyek sokban különböznek egymás­
tól, de mégis birnak közös jelleggel. A sok törzs 
közül különösen öt kaffer törzs válik ki, ezek az 
Ama-zulu, Ama-tonga, Ama-ponda, Ama-szuazi 
és Ama-xoza töi-zsek. Leghatalmasabbak és leg­
népesebbek az Ama-zuluk (zulu törzsbeli em­
berek), kiket egyszerűen zulu-kaffereknek is 
neveznek. 

A zulu-kafferek, mint egyátalán a többi 
kaffer-törzsek is, fekete arczbőrüek; színük a 
sötét-feketétől a halvány-kékesig mindenféle 
árnyalatban váltakozik; a vereses-sötét szin 
sem épen ritka. Hajuk gyapjas és nagy hosszu-
ságra nő és a zuluk főékességét képezi. Ezt 
különféleképen idomítják. Hosszura növelve majd 
szarvak alakjában csavaritják, majd félkörben 
kalap alakjában viselik. A hajnak különféle 
idomot gummi-kenőcscsel adnak s azt előbb ösz-
szeragasztva kifényesítik. A zulu-kafferek erős, 
izmos testű, délczeg emberek, testartásuk is némi 
büszkeséget, méltóságot árul el. Az arcz olyan 
mint a négereké a szebb fajtából, homlokuk 

magas, ajkaik dudorodottak, pofacsontjuk kiálló, 
szemeik tüzesen villognak a szemgödörben. 

A zulu-kafferek független állama Natal 
angol gyarmattól északra terül el, s ettől a Binal 
s Tugela folyó által van elválasztva. A kafferek 
különben az angol gyarmatokban is nagy szám­
mal laknak, ezek leginkább a szuazi törzshöz 
tartoznak. A natalbeli kafferek számát hivatalo­
san 180,000-re teszik, míg a független zuluk egy 
milliónál nagyobb számmal vannak. 

A kafferek igen harczias nép, ebben nőnek 
fel, az élteti őket és keresve keresik az alkalmat, 
hogy hadakozhassanak. Békés időben kalandokra 
járnak; be-becsapnak angol és hollandi területre 
s a gyarmatosok marháit elhajtják. Különben 
nagyon furfangos, álnok és kegyetlen természe­
tűek. A diplomácziai cselfogásokhoz értenek ós 
kaffer főnökök már nem egyszer hozták zavarba 
az angol gyarmatbeli kormányzókat. 

Viseletükkel hamar készen lehetünk. Az 
egész ruházat egy vadmacska-farkakkal és állat-
bör-czafatokkal díszített bőrövből áll, melylyel 
testüket a derékban köröskörül diszitik. A zulu 
királynak kiváltságos viselete egy párduczbőr-kö­
peny, mely testéhez van csatolva. Rossz időben, 
ünnepeken és tánczaik alkalmával vadbőrökből 
készült köpenyt viselnek, mint az képünkön lát­
ható. Fegyverzetük legújabb időkig a bunkós bot 
(kirí) és a kézi dárda (asszegai) volt. A dárdát 
előbb hajításra használták és ebben igen nagy 
ügyességre tettek szert. Csáka nevű királyuk 
azonban a dárdát hosszabb nyéllel látta el és 
szúró fegyverül alkalmazta; ez által vakmerő 
harczosokká tette népét; mert képzelhetlen ügyes­
séggel kezelik e fegyvert s mikor zárt sorokban 
vad ordítással és előre szegzet; dárdákkal roha­
mot intéznek az ellenség ellen, oly félelmet kel­
tenek az ellenségben, hogy a győzelem elmarad­
hatatlan. Ujabban a lőfegyverek kezelésében is 
ügyesek lettek és kellő számú lőfegyverek birto­
kában vannak. Falvaikban (kraal) patriarchális 
életet élnek. Kunyhóik rőzséből vannak fonva 
és sárral tapasztva, alakra kupidomuak és majd­
nem olyanok, mint a méhkas. Egy méter ma­
gas nyilas rajta az ajtó, ablak és kémény egy­
aránt. 

Ünnepélyeik alkalmával lakomákat adnak, 
melyeket rendesen tánczczal fejeznek be. Egy-egy 
család körében több birkát vágnak le s meghívják 
a törzs tagjait és jó barátjait lakomára. Letele­
pednek a tűz körül, mely mellett nagy vasfaze­
kakban fő a birkahús és annak elkészüléséig 
énekléssel és mesélgetéssel töltik az időt. A fér­
fiak és felserdült ifjak külön, a nők és leányok is 
külön főznek és esznek. Evés ideje alatt sincse­
nek nyugton, akkor is zaj, tréfa, sőt ének is 
fűszerezi a nagy étvágygyal és mohón fogyasztott 
ételt. Midőn az ebéd véget ért, kezdődik a táncz. 
Egy kis kört kerítenek el a földből és azon belül 
foly a táncz. Jobbjukban az asszegait (dárdát) 
forgatják, baljukra dobják a karoszt (bőrpalástot) 
s így előbb lassan körben járva, énekkiséret 
mellett kezdődik a táncz, mely alatt leginkább 
jobb lábukon ugrálnak, mig baljukkal mintegy 
az ütemet jelölik a tánczhoz. Midőn már jó ideig 
végezték ez egyhangú körtánczot, a tánczolók 
egyike kiválik a sorból, lövést tesz a levegőbe, 
nagyot ugrik utána és visszamegy a sorba. Ezt 

• a többiek is utánozzák s a körtáncz mindaddig 
foly, mig ezt a lövést és mintegy magántánczot 
mindegyik elvégezte. A nők külön körben tán-
czolnak, úgyszintén a leányok is, kiknek nézőik 
is közülök kerülnek ki, valamint a férfiak tán-
czainak csak férfi közönség a szemlélője. 

Kormány-intézkedések az 1737—9-iki 
pestis idejéből Magyarországon. 

III. Károly 1737-ben az orosz barátság ked­
véért háborúba keveredett Törökországgal. E há­
ború, mint tudjuk, egyike volt a szerencsétlen 
török hadjáratoknak, a vezérek szinte művészek 
voltak az ügyetlenségek egymásra halmozásában, 
úgyhogy a király felkiáltott: «Nincs már egy 
vezérem se, végkép elhagyta Jenővel a szerencse 
sasaimat?* A hadjárat eredménye az volt, hogy 
mind azon területek, melyek az előbbi háborúban 
szereztettek, az egy Temesköz híján, melyet ez 
időben kezdtek el Bánságnak nevezni, elvesztek. 
De a megmaradtakban is fölkereste ekkor a mo­
narchiát a szerencsétlenség, melyért a vezéreket 
felelősekké tenni nem lehetett. Ily szerencsétlen­
ség volt a «fekete asszony* megjelenése Ma­

gyarországon. Legelőször a tömösi szoroson 
dugta be fejét s Brassó és Fogarasmegyék szen­
vedték első pusztításait. S nem mondhatni, hogy 
a kormány hanyag lett volna, különben is híressé 
lett az osztrák és magyar kormány ez időben az 
egészségügy terén szerzett érdemeiért. Alig mu­
tatkozott a kór, máris felállíttatott, még 1737-ben 
Erdély és az ország többi részei között az elvá­
lasztó vonal. 

De nem soká tette meg e vonal a szolgála­
tot. Egy márczius 27-én kelt udvari rendeletből 
megtudjuk, hogy már ekkor Temesvár őrségében 
is kiütött a kór s rövid időn mindinkább elter­
jedt. 

Nyár derekán már el volt terjedve Erdélyben 
s a Temesközön kívül Biharban, Békésben, Arad, 
Csongrád, Zaránd és Bács megyékben, Szlavóni­
ában és a Szerémségben. 

A kormány nem késlekedett az erélyes rend­
szabályokkal. Alig hogy Erdély ellenében fel 
kellett a védvonalat állítani, egészségügyi köz­
ponti tanács alakíttatott Pozsonyban. Érdekes 
ennek összeállítása, a múlt század folytán ha­
zánkban uralkodó szellem hü képét találjuk föl 
benne. Állott ugyanis ez egy főrendi elnökből, a 
kit, valamint két tagot a helytartó-tanács válasz • 
tott kebeléből (e két tagnak nemesnek kellett 
lenni), azután két-két a kamara és Pozsony város 
által küldött tagból és egy orvosból. Később a 
kormány megszabta, hogy a bizottság elnöke az 
országbíró s távollétében a priinás legyen, hogy 
annál nagyobb tekintélyben álljon. Később minden 
megye részére is állíttatott föl egészségügyi bi­
zottság, mely három-három katonatisztből és 
két-két megyei tisztviselőből állott, de egyéb 
ügyekben is joga volt intézkedni. E megyei bi­
zottságok levelezésben állottak, mint felsőbbsé-
gökkel, a központi egészségügyi tanácscsal. 

Az egészségügyi hivatal felállításával nem 
tartotta a kormány intézkedéseit befejezetteknek, 
hanem gyakorlati rendszabályok is hozattak. 
A legelső szükségletnek tekintették a zárvonal 
felállítását, mely először csak Erdélyt vágta el, 
de később mind közelebb jött az ország szivéhez. 
A zárvonalat katonaság tartotta fenn. Ilyenkor a 
közlekedés néhány útra szoríttatott s a zárvona­
lon keresztül csak néhány helyen volt szabad át­
jönni. E helyeken felállíttattak az úgynevezett 
veszteglőintézetek. Mikor a ragály már majdnem 
az egész tiszántúli kerületet elfoglalta, ily inté­
zetek voltak Kecskeméten, Török-Szent-Miklóson, 
Rakamazon (Biharban) és Csegén (Szabolcsban), 
a felföldre menők számára Zilnhon és Karikán; 
a Szlavóniából vagy Szerémségböl jövők számára 
pedig nem is eléglették a vukovári, osztrovói és 
vinkovcei veszteglöintézeteket, hanem még 
Nagy-Kanizsán és Szegzárdon is állítottak fel 
egészségügyi hivatalokat, melyeknél az előbbi­
ekből kijövök újra vizsgálat alá vettettek. 

A veszteglőintézetekre nézve a következő 
intézkedések történtek. Mindenütt volt egy fő 
felügyelő, néhány felügyelő és nagyszámú segéd­
személyzet, továbbá egy orvos vagy legalább se­
bész és ezek támogatására katonaság. A megyék 
embereit nem találták a zárvonal körüli szolgá­
latra elég megbízhatóknak. A katonaságot, mely 
nem volt magában a veszteglöintézetben, felvál­
tották ; nem részesültek a többi ott levők ily kel­
lemes helyzetben: onnét semmi szin alatt nem 
volt szabad eltávozniok, sőt egészséges vagy leg­
alább vizsgálat alá nem vett egyénekkel sem 
érintkezhettek, kivéve családjok azon tagjaival, 
kik egészen oda telepedtek az intézetbe. Ily szol­
gálatokra természetesen nem mindig a legtisz­
tességesebb emberek vállalkoztak s ezért szüksé­
gesnek látszott a fő felügyelőket arra figyelmez­
tetni, «hogy mind magukra, mind személyzetökre 
vigyázzanak, hogy hűtlenség és lopás ne tör én-
jék,» ezért volt, mint látni fogjuk, szigorúan 
tilos az, hogy akármely felügyelő egyedül men­
jen valamely házba azt ragálytól mentesíteni. 

A veszteglőintézetnél senkit sem bocsátot­
tak át szó nélkül. Ha valaki betegnek látszott, 
azt minden további kérdezés nélkül visszaküld­
ték, hasonlókép azt, a kinek nem volt az illető 
polgári vagy katonai hatóságtól biztosító levele 
vagyis mint akkor nevezték «passzusa*. Mennyi 
mindenre kiterjedt a «passzus», azt legjobban 
meglátjuk egy mintából. «N. N. ide s ide való, 
x. y. hivatalú vagy foglalkozású, hord ilyen s 
ilyen szinti saját, illetve vendéghajat, ily alakú, 
ábrázatú és ruhájú, gyalog, illetőleg kocsin eny-
nyi s ennyi, ilyen s ilyen szinü és minőségű ló­
val, ennyi s ily emberrel, lakhelyéről X-ről, ide 
s ide akar utazni. Miután minden ragályos beteg-
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ségtöl mentnek találtatott, megengedtetik neki 
az oda utazás.* A ki pedig nem lakhelyéről jött, 
az tartózkodási helyéről hozott bizonyítványt, 
melyben annak is ki kellett téve lenni, mennyi 
ideig volt ott. De ha valakinek semmi baja sem 
látszott és (ipasszusa* is rendben volt, azért még 
nem mehetett át a zárvonalon, hanem a veszteg­
löintézetben kellett negyvenkét napot töltenie. 
Ez eleinte csak azokat terhelte, a kik oly hely­
ről jöttek, hol már kitört a betegség, később 
azonban nagyobb lett az óvatosság és szigorúb­
bak az intézkedések; ekkor már minden bejövő­
nek ki kellett állani, sőt «az oláhokat, ráczokat, 
örményeket, csavargókat és zsidókat, mint a kik 
piszkos holmijökkel különösen könnyen tovább 
szállítják a ragályos anyagot*, egyenesen vissza 
kellett utasítani. Különösen kiterjedt a figyelem 
a katonákra, kik a török ellen harczolván, szin­
ten könnyen válhattak volna a ragály behozóivá. 
Ok is kötelesek voltak tehát vesztegelni s minden 
fölösleges podgyászukat az Alvidéken kellett 
hagyniok. 

De legnagyobb volt a baj a veszteglőinté­
zetben, ha valamely ott veszteglőn ütött ki a 
betegség. Az ilyenek számára minden intézetnél 
lazarethek voltak felállítva, a melyekben az 
egészségesektől elkülönítve ápoltattak, — oda 
kellett tehát áthelyeztetniök s ott maradni fel­
gyógyulásokig. Mikor pedig felgyógyultak, kitöl­
teniük a veszteglő hat hetet. Azonban ilyenkor 
az egészségeseknek is meggyült a bajuk, mert 
nekik is újra el kellett kezdeniök a veszteglő időt 
s ha valakinek ott léte alatt hárman megbeteged­
tek, ez eljárás háromszor ismétlődött, úgy hogy 
egy negyed évig is elhúzódhatott a negyvenkét 
nap. 

Az embereknél nem kevesebb figyelemben 
részesültek az áruk. Első sorban kivált a bar­
mok, melyek gyakran hozták át a ragályos anya­
got. Száraz terményeket, gyümölcsöket, mint a 
kávét, a rizst, burkolatukat (zsák, stb.) eltávolítva, 
három hétig kellett szellőztetni és lapátolni, de 
természetesen tekintettel arra, hogy eső vagy 
egyéb rósz idő által el ne rontassanak. Ez után 
tovább szállíthatók voltak, de burkolatukkal 
együtt csak akkor, ha az kimosható volt, külön­
ben azt el kellett égetni. Fris gyümölcsöt, mint 
ezitromot, egyenesen át lehetett szállítani. A 
gyapjú, szőr, selyem, vászon, „harasz", „pók-
háló"-kelmék s hasonló kelméknek hat hétig 
kellett szellőztetniök. Bőrnek, szőrmének hason­
lókép hat hétig. Különösen veszélyesnek találták 
a pénz behozatalát, miután azon nézetben valá-
nak, hogy sok kézen keresztülmenvén, magába 
veszi az izzadságot s az által különösen alkalmas 
lesz a ragályos miasmák fölvételére. Ezért előbb 
ki kellett szellőztetni és sóval vagy aqua smig-
maceával jól megsikálni. Olajat, balzsamot, a 
mennyiben edényekben szállíttatnak, egyszerűen 
behozhatóknak nyilvánítottak, ha pedig tömlő­
ben tartatnának, ugy az ujabb burkolattal volt 
felcserélendő. 

A levelekre való vigyázat is egyik kiváló 
tárgya volt a veszteglőintézeti ragálymentesités-
nek. A levelek fertőzetlenné tételére a meleg 
eczetet használták, de miután ugy tapasztalták, 
hogy az abban való megmártás nem mindig 
elégséges a levél belsejében levő rósz miasmákat 
kihajtani, elrendeltetett, hogy minden levél fel­
bontassák, evvel különösen megbizott egyének 
által, meleg eczet fölött tartassék és csak miután 
annak gőze egészen átjárta, lehetett azokat újra 
lepecsételni. 

De a figyelem nemcsak a zárvonalra és a 
veszteglőintézetekre terjedt ki. Az ország többi 
részében is igen megszorittatott a közlekedés, 
különösen a folyókon való átkelést korlátolták. 
A legelső rendeletek egyike volt a magán réveken 
való közlekedés betiltása, azután nem sokára 
még kevesebb pontra szoríttatott a közlekedés. 
A Dunán Budától Péterváradig minden rév meg-
szüntettetett, kivéve a földvárit, hol nagy meg­
szorításokkal át lehetett kelni. A Tiszán is csak 
négy rév engedélyeztetett Tokajtól torkolatáig, 
ugy mint a csegei, szolnoki, szentesi és sze­
gedi. Minden révnél volt katonai vagy legalább 
megyei őrizet, hogy csak azok kelhessenek át, 
kiknek meg van engedve; azonkívül a megyék 
kötelesek voltak arra is vigyázni, hogy az eltil­
tott révek ne használtassanak. 

A kik ragálymentes vidékről ragálymentes 
helyre akartak utazni, azoknak is szükségök volt 
hatóságok által kiállított bizonyítványra jó egész­
ségi állapotjuk felől; minden helyen, hol átutaz­
tak, kötelesek voltak a városi hatóságnál, ületőleg 

a várparancsnokságnál bemutatni, láttamoztatni 
s egyszersmind ott tartózkodásuk idejét is föl­
jegyeztetni. 

„Oly helyről, mondja a rendelet, hol a pestis 
már kitört, vagy, miről isten kegyelmesen meg­
mentsen, kitörni fogna, nem szabad senkit, 
keresztyént oly kevéssé, mint örményt, ráczot, 
(ezeket a rendelet buzgó fogalmazója, ugy látszik, 
nem vette keresztyén számba) vagy zsidót onnét 
ki- vagy oda bebocsátani." Ily helyen még ke­
resztülutazni sem szabad s a ki a tilalomnak 
nem engedelmeskedik, halálbüntéssel lakoljon, 
s hogy ez intézkedés keresztülvihető legyen, 
katonasággal kellett a helyet minden szomszéd 
helytől elzárni. De az ily helyeken is különb­
séget kell tenni azon házak között, melyekben 
már volt beteg és a hol nincs. Az előbbiek az 
utóbbiaktól ismét elzárandók voltak s köztük 
minden közlekedésnek meg kellett szűnni. A 
beteg különben nem maradhatott lakó házában, 
hanem minden városban és faluban ki kellett 
számokra néhány, a többitől lehetőleg félre eső 
házat üríteni. Ezen összegyűjtését a betegeknek 
azon szempont is javaslotta, hogy így az orvo­
sokat is lehetett kényszeríteni, hogy csak az 
elrekesztett helyen tartózkodván, ők se szolgál­
janak a betegség terjesztőiül. Ha valahol kitört 
a pestis, ugy a szomszéd helységek közlekedése 
is még inkább gátoltatott, mint az rendesen 
szokott. Ezekben sem volt szabad vásárokat 
tartani, különösen, ha oly helyek voltak, me­
lyeket örmények, ráczok vagy zsidók szoktak 
látogatni. 

Részlete en szabályozva volt az is, mikép 
kell eljárni az oly ház ragálymentesitésénél, 
melyben beteg volt. Ebből mindenkinek ki kel­
lett hurczolkodni, azután ajtót, ablakot kinyitni, 
hogy a levegő jól átjárja. Ez után ment csak be 
a felügyelő a szolgálatára álló muukások egy 
részével, de sohasem egyedül; azonkívül meg­
hagyta a szabályrendelet, hogy mielőtt ily mun­
kához fognának, mindig igyanak előbb bort 
vagy meleg szeszt és egyenek egy kevés kenyeret. 
Ott egy bútordarabot sem hagytak helyén, 
mindent ki kellett mozdítani, hogy a szél jól 
átjárja. A mennyiben lehetséges volt az épületet 
újra ki kellett meszelni is. Az ott levő tárgyak 
közül ki kellett választani azokat, melyek a be­
teggel érintkezésben voltak s a melyek nem. Az 
előbbiekről, beleértve mind azon ruhákat, me­
lyeket a beteg megbetegedése előtt legalább tiz 
nappal használt, jegyzéket kellett a felügyelőnek 
felvenni, azután kocsira rakattak és félreeső 
helyen elégettettek. Azon bútorok, ruhák, ágy-
nemüek, melyekkel a beteg nem volt érintke­
zésbe, kiszellőztettek, kimosattak és megfüstöl-
tettek. 

A kormány igyekezett oda is hatni, hogy 
intézkedéseit, melyeket csak a különböző kö­
zegek összevágó működése mellett lehetett ke­
resztülvinni, a közönséggel mind nagyobb körben 
megértesse. Ezért számos ilyféle rendszabályt 
nyomatott ki, melyek a megyék között kiosztat­
tak. A köznépet pedig a papoknak kellett a ren­
deletek iránt felvilágosítani. így különösen gyak­
ran kellett az ó-hitűeknek parancsot adni, hogy 
a halottak eltemetése körül több gonddal járja­
nak el. Néhol a reformátusok is adtak a kor­
mánynak gondot. Több helyen t. i. nagyon 
gyökeret vert a Kálvin által tanított praedestiná-
czióról való hit s a nép ezen vallásos meggyőző­
désében nem akarta a betegeket elhagyni, gon­
dolván, ha reá ki van szabva a halál, ugy azt 
akár érintkezik beteggel, akár sem, el nem kerül­
heti. Ezért megintettek a református papok, 
„világosítsák fel a népet, hogy ezen veszélyes 
tan színe alatt, ne tegyék ki magukat a nyilván 
való veszedelemnek." 

A fentebb elősorolt rendeleteket egész szi­
gorral hajtották végre, s nem egy embert ítél­
tek e rendeletek áthágása miatt rögtönitéletileg 
akasztófára. 

E sorokban az országos levéltárban meglevő 
hiteles adatok alapján igyekeztünk rövid képet 
alkotni a felől, mily intézkedéseket tett a magyar 
kormány az 1737—9-iki pestis alkalmából. Lát­
hatni, hogy az ügybuzgalom, a gond nem hiány­
zott s ha némely tekintetben másként járnának 
is el korunkban, azt hiszszük, nem egy intézke­
dés van ezek között, melyet most is alkalmazni 
lehetne, ha szükség lenne reá. De reméljük, 
hogy nem lesz. 

Dr. Szalay József. 

A BÉGUM ÖTSZÁZ MILLIÓJA. 
VERNE GYULA EEGÉNYE. 

HATODIK FEJEZET. 

Egy uj jogkövetelő. 
Ideje odahagynunk a kongresszus ülését, 

mely az alapitandó Frank-város tervezésébe mé­
lyedt, hogy a helyett nyomról-nyomra kövessük, 
legalább egyik fonalán, az utat, melyet a „Daily-
Telegraph" fentebb szó szerint idézett „Külön-
félé"-je a nagy világban tett. 

Még az nap, október 29-kén, melynek reg­
gelén az említett Különféle a Telegraplíban meg­
jelent, valamennyi esti lap utána közölte és segí­
tett széthiresztelni azt a világ minden tája fele. 
A többi közt a „Hulli Gazette" második hasábja 
élén is ott pompázott s a Mary-Queen postagő­
zössel még az az éjjel Rotterdamba röpült. Az 
„Echó néevlandais" (Németalföldi Viszhung) 
gondos szerkesztői hiven kiollózták, s már novem­
ber elsején, a Cuyn és Potter nyelvére lefordítva 
megjelent és november 2-kára, a gőz szárnyain a 
„Memóriái de Bréme" hasábjaira szállott át. Ott, 
a nélkül, hogy testében a legkisebb változást 
szenvedné, ismét uj ruhát öltött magára s német 
nyelven — „Eine übergrosse Erbschaft" felirat­
tal — mutatta be magát a világnak, nemcsak a 
valódi forrás megnevezése nélkül, természetesen, 
sőt egy kis ártatlan hazugsággal, „Brightoni sa­
ját tudósítónktól" hozzátétellel zárjelben. Egé­
szen szórói-szóra, csak a zárjelbe tett nyegleség 
elhagyásával, ment át november 3-kán az „Északi 
Újság" czimü tekintélyes lap harmadik oldalának 
második hasábjára — s az nap este, a jénai 
egyetem nagy tudományú tanárának dr. Scbultze 
tudósnak a vastag inasa kezébe, a kinek köteles­
sége volt a lapokat minden reggel és este gazdá­
jának beszolgáltatni. 

Dr. Schultze tanár, bármily magasan álljon 
is egy német professzor a teremtett lények létrá­
ján, első tekintetre semmi különösen feltűnőt 
nem mutatott. Negyvenöt-negyvenhat éves, erő­
teljes alkatú férfiú volt, kemény vállakkal, tagba 
szakadt; kopasz homloka körül csak néhány 
sárgás hajszál lengedezett; szemei halvány-zöl­
des kékbe játszottak, azzal a bizonytalan szinü 
kifejezéssel, mely sohasem árulja el a gondolatot 
s az ember, mikor rá néz, mégis zavarba iőni 
érzi magát tekintete előtt. Nagy szája vastag 
ajakai közül két kemény fogsor vigyorgott ki. 
mint azoké a vadállatoké, melyek soha sem bo­
csátják ki a prédát, ha egyszer megragadták. 
Mind ez együtt oly kellemetlen, sőt nyugtalanító 
benyomást tett a szemlélőre, a mennyire a tanár 
— ugy látszék — meg volt elégedve önmagával. 

A zajra, melyet előszobájában matató inasa 
okozott, fölemelte szemét s a kandalló fölött 
függő faliórára pillantott, mely csínjával és vá-
lasztékosságával erősen elüt itt a szoba többi, 
nagyon is közönséges és Ízléstelen bútorzatától. 
És durva, recsegő hangon kezde beszélni az épen 
belépő inashoz. 

— Hat óra, ötvenöt perez ; a postás fél hét­
kor érkezik; mi dolog, hogy te huszonöt perez-
czel később hozod be az újságot? Ha még egyszer 
nem lesz pontban fél hétkor az asztalon: nyolez 
órakor elcsaplak. 

— Parancsolja-e uram az ebédet'? kérdé az 
inas visszavonulóban. 

— Mondtam, hogy hat óra, ötvenöt perez, s 
én hét órakor ebédelek. Tudhatod már, megta­
nulhattad három hét alatt, mióta szolgálatomban 
vagy. Tudd meg, hogy kitűzött óráimat soha sem 
változtatom s parancsaimat soha sem ismétlem. 

A szolgi szó nélkül távozott. A tanár pedig 
asztala szélére letette az újságokat a nélkül, 
hogy beléjök pillantott volna s ismét Íráshoz 
fogott; értekezését irta, mely az „Annalen der 
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Physiologie" (Élettani Évkönyvek) hasábjain 
volt megjelenendő. 

Nem követünk el hibát, ha e nevezetes érte­
kezés czimét eláruljuk : 

„Mi az oka, hogy a franczia nép, összesen 
s egyenként, folytonos és öröklött hanyatlásban 

i" 

Mig a tanár irását folytatta, csakugyan 
meglett hét óra s az inas behozta az ebédet, 
mely egy nagy adag kolbászos káposztából s 
egy hatalmas kancsó sörből állt, s a kemencze [ 

szakította fel hírlapja czimszalagját, hogy elal" 
vás előtt átolvassa. 

Már az álom környékezte szemeit, mikor a 
tanár figyelmét a Langévol név ragadta meg a 
rengeteg örökségre vonatkozó „Különfólé"-ben. 
De hiába törte, álmossággal küzdő elméjét, nem 
birt rájőni: mi emléket költhet föl benne ez 
idegen név. Néhány perczet, de sikertelenül, a 
gondolkodásnak szentelt, aztán elfújta gyertyá­
ját, s — ha valaki lett volna kivüle a szobában 
— recsegő horkolást hallott volna. 

újságot, melyet az éjjel az ágya lábához ejtett 
vala le, ismét s ismét átolvasta — aztán tenye­
rével dörzsölte homlokát, mintha abban az esz­
méket, mint a villanyosságot, ez utón akarná 
összegyűjteni. Világos, hogy rendre-rendre egé­
szen kiderült agyában; mert a nélkül, hogy 
reggeli köntösét is magára kapná, ugy a mint 
ágyából kiugrott, a fali órától koronázott 
kandallóhoz szaladt s egy — a tükör alatt 
függő — kis miniatür-arczképet leakasztva a 
szegről, megforditá s határolja rátapadt port 

A Holdról. A Merkúrról. A Vénusról. 

A Marsról. (A nagyobbik csillag a középen a Föld.) A Jupiterről. (A Napban levő pont a Föld.) A Saturnusról. (A Föld csak a legnagyobb távcsövön át volna 

M I L Y E N N E K L A T S Z I K FÖLDÜNK A CSILLAGOKBÓL. mint kis csillag létható.) 

melletti sarokban szerényen álló asztalkára tette 
azt le. A tanár félretette tollát, hogy elköltse az 
ebédet, oly jó étvágygyal s valódi inyencz élve­
zettel, minőt ily komoly embertől várni sem 
lehetett volna. Azután csengetett a fekete kávé­
jáért, rágyújtott öblös porczellán pipájára s ismét 
írásához ült. 

Közel volt éjfél, mikor a tanár befejezte 
értekezése utolsó lapját; s azonnal háló szobá­
jába vonult, hogy jól megérdemelt nyugalomnak 
adja magát. Csak a mikor már ágyban feküdt, 

Ámde, sajátságos lélektani tünet, melyet 
maga a tudós Schultze tanár oly sokszorosan 
vizsgált és fejtegetett már irataiban s előadásai­
ban, — ez a Langévol név még álmában is 
üldözte. Úgyannyira, hogy mikor reggel felébredt, 
maga sem tudta hogyan — ismét ajkán találta a 
Langévol nevet. 

Egyszerre — s abban a perezben, mikor 
óráját akarta nézni — mintha csak egy vil­
lámlás világosította volna meg elméje homá­
lyát. Hirtelen mohóssággal kezébe ragadva az 

és pókhálót letörülve, olvasni kezdé a mi rá 
volt irva. 

A professzor ur nem csalódott emlékezésé­
ben. Az arczkép hátán, megsárgult — s félszá­
zad alatt majdnem egészen elenyészett írással 
— ez volt olvasható : 

„Therese Schultze,geborene Langévol" (Schul-
tzéné, született Langévol Teréz). 

S a tudor, még azon este vasútra ült, a leg­
rövidebb utón — London felé. 

(Folyt, követk.) 
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Munkácsy Mihály első mesteréről. 
Munkácsy „Milton"-jának kiállítása alkal­

mával több lap közölt a kitűnő magyar művészre 
vonatkozó életrajzi adatokat, melyek között né­
melyik csak hibás informáczión alapulhatott, 
így azok, melyek Munkácsy első mesterére Sza-
mosy Elekre vonatkoztak. A hálás tanítvány 
már egy előbbi nyilatkozatában fölszólalt amaz 
adatok ellen, későbbre ígérvén azok helyreiga­
zítását. Most a helyreigazító sorokkal lapunk 
szerkesztőjét kereste meg, melyet mi annál örö-
mestebb nyitunk meg előtte, mivel a levél nem-
esak tartalmánál fogva érdekes, a mennyiben ama 
jeles művész ifjú éveiről közöl hiteles adatokat, 
a ki a magyar névnek annyi dicsőséget szerzett, 
hanem ugy is mint egy nemesen érző szív kegye­
letes nyilatkozata. 

íme Munkácsy levele: 

Kedves barátom Miklós! 
Az utóbbi időben többször volt alkalmam 

meggyőződhetni azon szívélyes, jóakaratú érdek­
lődésről, melylyel ugy a hazai, mint a külföldi 
lapok irányomban viseltetnek, s több izben 
olvastam rólam szóló többé-kevésbbé hiteles élet­
rajzi adatokat. Miután azoknak majdnem mind­
egyikében Szamosi Elek jelenlegi rajztanár úrról 
Nagyváradon, nekem első mesteremről oly meg­
jegyzések tétettek, melyek jellemét és társadalmi 
állását teljesen hamis színben tüntetik föl: mind­
annyiszor sértve éreztem magamban azon hála­
érzetet, melylyel neki tartozom, s melyet iránta 
soha meg nem szünök táplálni. Ezen tévedések 
felvilágosítása végett engedd meg tehát kérlek, 
hogy elterjedt lapodban a Szamosi és köztem 
fönállott, pályám kezdetét képező viszonyt né­
hány szóval magam elmondhassam. 

1861-ben volt, hogymint rokkant asztalos­
legény egészségem helyreállítása végett Gyulán 
nagybátyámnál váratlanul betoppantottam, ki 
komoly, szigorú ember levén, valami „Jugend-
streichot" gyanítva, majdnem rögtön vissza-
expediált Aradra, honnan jöttem; másnap azon­
ban, midőn a hideg kegyetenül kirázott, szó 
sem volt többé Aradról, s szorgos ápolás alá 
vetettem. Szerencsémre hideglelésem harmad­
napos volt, s a közbeeső napokban jól érezvén 
magam, szabad időmet rajzolgatással tölthettem. 

Szamosi akkor tájban olaszországi útjából 
visszatérvén, Wenkheim gróf meghívása folytán 
családi képeket festeni Gyulára jött. A véletlen 
összehozván vele, elmondtam neki egész őszin­
tén, hogy biz én asztaloslegény vagyok, de na­
gyon szeretek rajzolni, s hogy mig hideglelésem 
tart, minden időmet a rajzolásra akarom szánni. 
Megmutattam neki zsenge rajzaimat; ő jól meg­
nézte előbb azokat, azután pedig engem s végre 
igy szólt: „Magából talán más is lehetne, mint 
asztalos." Én nem tudtam, hogy belőlem más 
mi lehetne ? noha az asztalossághoz, mi tagadás 
benne, nem volt nagy kedvem. „De mi legyek 
más?" kérdem. „Nem szeretne festő lenni?" 
feleié Szamosi. Mit tudtam én, hogy mi az a 
festő, de azért csak rá mondtam, hogy szeretnék 
biz én, de . . . „No hát kisértse meg; jöjjön hoz­
zám, mikor ideje van; nálam, az én felügyeletem 
alatt rajzolhat, a mennyit tetszik." És ugy lett, 
másnap beköltöztem a Szamosi atelier-jébe, hol 
a grófi család elkezdett arczképei függöttek. Sza­
mosi igen szívesen fogadott s mindent megmuta­
tott, mihez nem értettem; de azért mégis oly 
furcsán éreztem magam, s mindig a fülemben 
hangzott: „Nem szeretne festő lenni?" Ha pedig 
rágondoltam, hogy én csak addig lehetek festő, 
mig a hideglelésem tart, akkor nagyon elkese­
redtem. Szerencsémre a hideglelés egy egész esz­
tendeig tartott, mely idő alatt én, Szamosi igen 
értelmes és hasznos útmutatása mellett, némi 
haladást tettem, ugy annyira, hogy midőn egész­
ségem helyre állt (mitől én titokban rettegtem) 
s nagybátyám intett, hogy most már dolog után 
is láthatnék, én félve ugyan, de Szamosi által 
biztatva, kirukkoltam vele, hogy hiszen én festő 
akarnék lenni . . . 

„Szent ég és János! micsoda festő ?" 
„Hát, hát olyan, mint Szamosi ur!" 
„Te bolond, hát azt gondolod, hogy az csak 

ugy megy ?" 
Nem tudtam én, hogy hogy megy (ha tud­

tam volna, nem is mertem volna talán belevágni), 
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de Szamosi egy esztendő alatt ugy belém verte 
ezt az ideát, hogy én már egészen elfelejtettem 
a gyalu-padot. Az ő biztatására azután utoljára 
nagybátyám is engedett s azt mondta, hogy hát 
próbáljuk meg Isten hirével! 

Mit éreztem én e pillanatban, azt leírni 
nem próbálom meg; de Szamosi is érezte, hogy 
numi felelősséget vállalt magára, midőn neki 
uszított a piktúrának, ez időtől fogva még ko­
molyabban, sőt egész szigorúan felügyelete alá 
vett, csakhogy fájdalom! nem sokára reá befe­
jezvén a gróf által megrendelt képeket, Aradra 
utazott, meghagyván nekem, hogy ha oda akar­
nék menni, nála lakhatom s mellette tovább 
tanulmányozhatok. Ezen szíves meghívás foly­
tán pár hét múlva követtem is öt. Hogy mily 
szolgálatot tett nekem Szamosi ez által, azt 
megítélni tulajdonképen csak most tudom s 

; meghálálni sohasem! 
Nála lakván, közelebbről megösmert, s 

látta, hogy bizony én a rajzon kívül sok mást 
nem tudok, mit egy művésznek tudnia kellene, 
s igy esténként egész éjfélig bajlódott velem, s 
a történelemben, irodalomban oktatott, s való­
ságos kolostori életre szoritott. Mi tagadás benne, 
én néha kikívánkoztam a pajtások közé, s ha 
szerit tehettem, meg-megszöktem. Ilyenkor 
Szamosit csak azzal békíthettem ki, ha haza 
hoztam valami kint, természet után rajzolt 
vázlatot. 

Igy telt el körülbelől másfél év, s ha 
mondom, hogy ezen másfél év alatt meglehetős 
haladást tettem, ezzel inkább Szamosinak, mint 
magamnak hizelgek. Egy szép este azonban 
azon szomorú hírrel lepett meg, hogy Buziásra 
fog utazni. „Mi lesz most belőlem ?" gondoltam 
magamban. Hát az lett, hogy Szamosi ide is 
magával vitt, hol azután én is részesültem azon 

i szívélyes vendégszeretetben, melylyel Ormos 
I Zsigmond, jelenlegitemesi főispán és nagy mu­

harát, őt fogadta. Itt több oláh genre-képet 
rajzoltam természet után, melyekben Szamosi 
jó irányú tanácsai különösen nagy hasznomra 
voltak. Innen azután még egy útjában kisértem 
el Szamosit; Beodrá-ra mentünk, hol a Kará­
csonyi-családot festette. Néhány hónap múlva 
Szamosi ismét visszatért Aradra; nekem meg 
azt tanácsolta, hogy most már menjek valamely 
akadémiára. Igy váltam meg Szamositól igen 
jó alappal, nehéz szívvel és az ő jó atyai áldá­
sával, melynek hatását, Istennek hála! mind 
ekkoráig érezem. 

Előre is megköszönvén a soraimnak adott 
helyet, baráti kézszorítással maradok 

igaz hived 
Paris, 1879. febr. 15-én. 

Munkácsy Mihály. 

Milyennek látszik földünk a 
csillagokról ? 

„Mintha bizony a föld bajából nem volna 
elég ?" fogja mondani talán az olvasó, midőn czik-
künk feliratára rátekint. „Mintha nekünk sze­
gény földlakóknak nem lenne elég a magunk 
baja, azt is vizsgáljuk-e, hogyan bajlódnak mások 
mi velünk?" Pedig méltó fáradozás. Talán olyan 
távolban, minőből a csillagok lakói tekintenek 
reánk, nem látni apró bajainkat, s a mi földünk 
ragyogó jelenség gyanánt tűnik fel az ő égbolto • 
zatukon. Talán a mi földünk világítja meg éjök 
sötétségét, s ragyog útjaikra nemcsak a menny­
bolt csillagocskája gyanánt, hanem útbaigazítást 
is ad nekik, nem egy különben alig kimagyaráz­
ható jelenség megfejtéséhez ? 

Ki merne mind ezekre feleletet adni? ki 
merné állítani, hogy a más világok lakói — ha 
vannak ilyenek — olyan szervekkel vannak el­
látva, mint a mieink ? Mi mind ezekről mit sem 
tudhatunk. Lehet, hogy a hold lakóinak p. o. 
sokkal érzékenyebb látó szerveik vannak, mint 
a mieink, lehet, hogy sokkal érzéketlenebbek. 
Nincs semmi, a mi az ellen szólana, hogy ők 
közvetlenül, messzelátó csövek nélkül szemléljék 
a földön végbe menő eseményeket, s lehet, hogy 
a váczi-uteza vagy a korzó sétálói előttük ismert 
alakok. Sőt látásuk finomságát bizonynyal csak 
emeli levegőjük finomsága, mely, mint kísérle­
teink bizonyítják, a hösugarakat nem nyeli el, 
hanem egészben átbocsátja. Sőt ha ezek a hold­
lakók csak annyi napokat élnek, mint körülbelől 
mi magunk, ismerhetik évezredes történetünket 
is saját tapasztalásból. A holdon t. i. 4 hétig 
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tart egy-egy nap, a mi tehát mi nálunk 60 év, az 
nálunk 1680, ugy hogy ott egy hatvan évet élt 
ember szinről színre láthatta Attilát, vagy a gó-
thok világpusztító fejedelmeit. 

Nincs ok, a mely ez ellen bizonyítana. Az 
életnek lefolyását mi ily változtatott körülmé­
nyek között meg nem határozhatjuk, s e téren 
szabad csapongást engedhetünk a képzeletnek. 
Hanem felvethetjük a kérdést másként is, tehet­
jük vizsgálódásunk tárgyává azt is, milyennek 
látná földünket a holdról vagy Vénusról egy oly 
földi lény, kinek szervezete a mienkkel meg­
egyezik. És erre nézve már adhatunk valamivel 
határozottabb feleletet is, habár nem mindenben 
határozottat. 

Mindenesetre legszebb tüneménynek látszik 
a föld a holdlakóknak. Ezek számára épen 
akkor ragyog a legteljesebb fényben (akkor van 
„föld-tölte"), mikor különben legsötétebb az 
éjszaka, ellenben fénye akkor fogy el (akkor 
van föld-fogyta), mikor a Nap épen delel. Nap­
lemente után minden este szürkület nélkül 
állana ott be a teljes sötétség, ha az ég homá­
lyát a föld nem enyhítené. De csak a hold egyik 
felén. Tudvalevő, hogy a hold folyton csak egyik 
oldalát forditja felénk, a másik oldalát mi soha­
sem láthatjuk, s igy arról az oldalról a földet 
sem láthatni soha. Vannak vidékek, melyeknek 
lakói épen fejők fölött látják ezt az égi testet 
négyszer akkorának, mint minőnek mi a holdat; 
vannak ismét más vidékek, melyekről folyton a 
láthatár szélén egy magasságban látható. De a 
hold minden egyes pontjáról folyton ugyan azon 
a helyen lehet látni s nem mozog sem előre, sem 
hátra. A hold lakóinak egyik része földünket 
nem látja soha, s ha megvan bennökis a természet 
tüneményei iránt az érdeklődés, előbb utazást 
kell tenniök, hogy azokra a vidékekre eljuthas-

I sanak, a melyekről a föld látható. Élénken tud-
| juk képzelni a hatást, melyet ez a tünemény az ily 

utazókra gyakorolhat! Közelebb és közelebb jön­
nek a földsütötte tájak felé, mig egyszerre — 
pirkadó hajnal előzése nélkül —• előttük áll a 
fenséges tünemény. Egy égi test, mely szebb 
valamennyinél s helyét nem változtatja, mint 
azok ! Ott áll folyton ugyanazon a helyen, biztos, 
el nem téveszthető iránymutató gyanánt szol­
gálva az éj utasának. 

S ha vannak a holdlakóknak messzelátói, 
bizony alighanem folytonos észleléseik tárgyát 
képezzük. Ha csak abban a mértékben értik is a 
nagyítást (nem szavakkal), mint mi, akkor lesz­
nek a földön tünemények, melyek figyelmüket 
ki nem kerülhetik. Alkalmasint észre fogják 
venni, midőn egy-egy hatalmas világító torony­
ban kigyúl az elektrikus fény, s nem lehetetlen, 
hogy Chicago égése fényes panorámát szolgál­
tatott nekik. 

Mellékelt képünkön bemutatjuk az alakot, 
melyben a holdról tekintve mi földünket látni 
képesek lennénk. A föld abban az állapotban 
van feltüntetve, mikor 8/4-része van kivilágítva, 
s ekkor is jól megkülönböztethetők rajta a ten­
gerek, meg a kontinensek. 

Földünket azonban más égi testekről is lát­
hatni, nemcsak a holdról. Igy p. o. Merkúrról, 
is sokkal nagyobb testnek tűnik az fel, mint a 
minőnek mi a Merkúrt látjuk. Fénye innen te­
kintve folyton változik, egyszer meg van a Nap 
által világítva egész oldala, mely a Merkúr felé 
fordult, s egyszersmind a két égitest nagyon kö­
zel esik egyik a másikhoz, máskor messzire is 
esnek, s nincs is megvilágítva kellőkép. Ezek 
a fázisok azonban gyorsan következnek egy a 
másra, a mennyiben ott minden évszak csak 
vagy 3 hétig tart, s az egész esztendő nem hosz-
szabb 88 napnál. 

A Venus lakói körülbelől akkora csillag­
nak láthatják földünket, mint a mekkorának 
mi a Venust, a másként úgynevezett hajnali 
csillagot. Tehát körölbelől annyit is tudhat­
nak rólunk mint mi ő róluk, tudhatják, hogy 
nekünk is vannak tengereink és szárazföldeink, 
hegyeink és völgyeink, s hogy az életnek ép oly 
alkalmas talajjal szolgálhat a föld, mint az ő 
hazájuk. Sőt megítélhetik közelítőleg természeti 
viszonyainkat is, tudhatják, milyen hőség" ural­
kodik nálunk nyáron, meghatározhatják tenge­
reink kiterjedését s képet alkothatnak maguknak 
hegyeink magasságáról is. 

Körülbelől hasonló helyzetben lehetnek ve­
lünk szemben a 3/íirs-lakók is. Ezek ugyan 
kisebbnek, különösen pedig sötétebbnek láthatják 
földünket a Venus-belieknél, a mennyiben rájuk 
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nézve a világítás sokkal kevésbbé előnyös, de még 
mindig tudhatnak viszonyainkról anny i t , a 
mennyit mi az övékéiről. Fényes fehérlő csillag­
nak tetszhetik föl a Marsról a föld, melyhez 
hasonló fényű nincs az égboltozatukon, s mely 
nagyitón tekintve koronggá szélesedik ki, a ten­
ger és szárazföld tisztán határolt körvonalaival. 

Hanem ha tovább menve, csak a naprend­
szer legközelebbi csillagáig megyünk, itt meg­
szűnik a mi földünk fontossága egészen. A Jupi­
tert, mikor legközelebb van hozzánk, még min­
dig 82 millió mérföld választja el tőlünk, s min­
dig kevéssel a Nap feljövése előtt, vagy kevéssel 
annak lemente után látható a horizonton. Ugy 
hogy földünket onnan puszta szemmel akkor 
sem lehetne észlelni, ha jóval nagyobbnak tűn­
nek is fel, mint a minőnek tényleg feltűnik. Az 
emiitett körülménynél fogva szabad szemmel 
alig hogy néha lesz latható, s távcsövön nézve 
csak kicsiny, alig észrevehető pontocskának fog 
tetszeni. Legérdekesebb tünemény lesz kétség­
telenül akkor, midőn a Nap korongja előtt halad 
el, a mi ott nem tartozik a ritkább események 
közé, s a mikor olyanféle szolgálatokat tehet a 
Jupiter csillagászainak, minőket a mieinknek a 
Venus tesz, mikor századonként kétszer ezt a 
sétát megteszi. 

Mehetünk tovább is, de nem a biztos ered­
mények tudatában. A Jupiteren kivül eső legköze­
lebbi bolygóról a Saturnnsról már csak igen ki­
csiny, sötétes csillagocskának láthatni a mi 
földünket, ha ugyan ezen a sajátságos gyűrűs 
világon valamit egyátalában látni lehet. Távolabb 
esünk tőle 200 millió mérföldnél, ugy hogy a 
Saturnusbeliek számára puszta szemmel többé 
nem látható égi testet képez a föld, ha t. i. a Sa-
turnus-lakók is ugy képesek látni szabad szem­
mel, mint mi. A naprendszer legszélső boly­
gója a Neptun ellenben oly messze esik tőlünk 
(700 millió mfd.), hogy erős nagyítás mellett is 
csak kicsiny, alsóbb rendű csillagocskának lehetne 
látni földünket. 

A naprendszeren kivül eső tér tengerére 
alig hogy bocsátani merjük vizsgálódásaink csó-
nakát. A legközelebbi állócsillagról lehet, hogy 
végkép nem láthatni földünket, s ha lehet is, a 
legerősebb nagyító csövek is kicsiny, homályos 
pontocska gyanánt fogják azt feltüntetni, mely 
az annyi millió ragyogó csillag mellett alig hogy 
említést érdemel. De vannak a csillagoknak szá­
mos ezrei, vagy talán milliói, melyekről a földet 
a mi eszközeinkkel látni egyáltalán nem lehetne, 
a melyek lakói számára a föld jelentéktelenebb 
valami, mint a tenger fövényében egy homok­
szem, s még ezerszerte jelentéktelenebbek lehe­
tünk mi földlakók, nagyzó vágyainkkal. 

Hoitsy Pál. 

Apróságok Zsedényiről. 
A jó öreg „Sparmeister", halála daczára is, 

sokáig lesz élő alakja a magyar közéletnek. Alig 
van ismerőse, a ki egy-egy jellemző tettét vagy 
mondását meg ne jegyezte volna s most át ne 
adná a tradicziónak. A lapok kifogyhatatlanok 
ezek közlésében, s midőn mi ez apró jellemző 
vonásokból néhány érdekesebbet átveszünk, — 
teszszük azt azért, hogy ezzel is jobban kidom­
borítsuk alakját, mely érdemes arra, hogy élénk 
színekben maradjon meg az utókor emlékeze­
tében. 

Egyházi, jótékony czélokra évenként ezere­
ket áldozott, de ha egy ruhát megcsináltatott: 
azt elviselte tiz esztendeig. Deák Ferencz sokszor 
megtréfálta ezért. Egyik tréfáját hadd iktassuk 
ide. 1874-ben Deák Ferencz már nagyon beteges 
volt városligeti bérelt nyaralójában. Egykor meg­
látogatta őt Zsedényi salon-diszben, fekete ruhá­
ban, frakkban és barna glacékeztyüben. Deák 
Ferencz ünnepies komolysággal s kalapját több­
ször megemelve fogadta Zsedényit. Zsedényi 
megütközve kérdezé: 

— Kinek szól e nagy tisztelet? 
— Egy régi, régi ismerősnek, a kit 40 esz­

tendő óta nem lát tam; a régi ismerőst, ha talál­
kozom vele, meg szoktam tisztelni — monda 
Deák komolyan — ezt az ismerősömet pedig 
1835 óta, nem láttam. 

— É s ki az a régi ismerős ? kérdé Zse­
dényi. 

— Frakkod — felelte Deák kegyetlen ko­
molysággal. 

A lánczhidat gr. Széchenyi István indítvá­
nyozta, az országgyűlés pedig egy országos bi­
zottságot választott, hogy az megtegye az elő­
munkálatokat, megalkudjék a konsortiummal s 
megszabja a vámot. Széchenyi befolyására Fáy 
András és Zsedényi Eduárd is beleválasztatott a 
bizottságba s neve ekként van megörökítve az 
1836-ik 16. t.-cz. 12. §-ában. A bizottságban már 
Zsedényi sparmeister volt. Garantiáról akkor 
még szó sem lehetett, Zsedényi pedig egy váltó 
krajezárra akarta tenni egy személy után a vá­
mot. Hanem leszavazták. Két váltó krajezár lett 
a vám, majd később egy pengő krajezár, most 
már persze két uj krajezár. De Zsedényi nem 
akart engedni és makacsul vitatkozott Szirma// 
Antal zempléni és Dubroviczky Simon pestme­
gyei követekkel. Gr. Széchenyi komoly arczczal, 
magasra felhúzott szemöldökkel hallgatta a vitát. 
„Domine spectabilis Pfannschmied — szólt — 
hány felesége van magának?" „Egy sincs kegyel­
mes uram' - ' — felelt megütközve Zsedényi. „Azt 
gondoltam, viszonzá a sarcastikus gróf, van vagy 
12 felesége és 50 gyereke s minden vasárnap át 
akar menni Budára velük egy halbseitlira, ezért 
sokallja a két krajezárt." Zsedényi megharagu­
dott, de nem disputált többé. 

* 
Volt Zsedényinek „egy" kalapja, melyhez 

: hasonló nem létezett. Egyszer valaki megszólítja: 
j „Ugyan kedves bátyám, hogy járhat ilyen kalap-
'•• p a l ? " Zsedényi azt felelte: „Miért ne járhatnék? 

Hisz engem itt ugy is mindenki ismer." 
Egyszer ugyanez a valaki találkozik Zsedé- i 

nyivel Parisban, s megint az a kalap van a fején. • 
— „Hát itt is ezzel a kalappal jár u r ambá tyám?" : 

Zsedényi mosolyog: „Hát mért ne járnék, mikor 
engem itt senki sem ismer ?" 

* 
A pénzügyi bizottságban, ha neki mint el­

nöknek — a szavazatok megoszlása esetében — 
döntenie kellett, mindig a kisebb összegre sza­
vazott. H a valaki valamely kiadási tétel fölemé lé­
sére nyújtott be indítványt, az öreg ur ugy tett, 
mintha nem hallotta volna. Csak akkor bocsátotta 
szavazás alá, ha épenségesen el nem kerülhette. 
Hanem annál finomabb hallása volt, ha valaki a 
kiadási tétel leszállítását indítványozta. Ezt már 
örömmel hallgatta, támogatta és bocsátotta sza­
vazás alá. A tanácskozási szabályokra azonban 
mindig haragudott. Ezek szerint neki mindig a 
nagyobb összeget kellett legelőször szavazás alá 
bocsátani. Nem is f e l e j t e d Zsedényi egyetlen 
egyszer sem ily esetekben kijelenteni, hogy neki 
már most a szabályok értelmében először a na­
gyobb összeget „kel l" szavazás alá bocsátania. 
Ha ez a „kel l" nem lett volna, — valahogy elfe­
lejthette volna a nagyobb összeget. Az olyan 
tételnél aztán, mely különös rokonszenvével 
nem dicsekedhetett, ha végre valahára szavazás 
alá „kellett" bocsátania a kérdést, ugy tette azt 
föl, mintha ezt mondaná : 

— Hát a kik nem szégyenlik: ám szavazzák 
meg. 

* 
A honvédfőparancsnok mellé egy adlatusi 

állomás rendszeresítését javasolta 1876-banahon-
védelmi miniszter. Zsedényi sehogy sem akarta 
megszavazni. Uj állomást ö nem teremt. A pénz­
ügyi bizottság több tagja azonban meg akarta 
szavazni. Zsedényi mikor látta, hogy a kérdés 
föltevése elöl nem térhet ki, igy tette azt fel : 

— Azok, a kik azt hiszik, hogy van miből 
megszavazni, azok álljanak fel. 

* 
Egy alkalommal feltűnt előtte, hogy a lipót­

mezei tébolyda kiadásai közt egy ily tétel is sze­
repel : „burnót 50 frt." — Az öreg nem győzött 
e fölött eleget zsémbelni. „Ötven forint tubákra! 
Hiszen akkor azok a szegény emberek egyebet 
se tesznek, mint egész esztendőn át prüszköl­
nek ! " Magyarázták aztán neki, hogy ez nagyon 
is szükséges a gyógykezeléshez, ezt nem lehet 
kitárulni, a burnót is gyógyszer, olyan, mint akár 
a chinin, rhebarbara stb. Még pedig finom bur­
nót kell. Mit ? finom burnót ? Hát mit tudja az 
a bolond, hogy az a burnót finom-e ? Adjanak 
neki komiszat, s mondják, hogy finom, hát el­
hiszi. 

A honvédelmi tárczánál került elő egy ilyen­
forma tétel: 175,649 frt.Megszavazzák. Az elnök 
kimondja a határozatot : 

— Lesz tehát 175,640 frt. 

— Es kilencz — teszi hozzá a miniszter 
kilencz forintot el méltóztatott téveszteni. 

— Eh mi t ! maradjunk csak a kerek szám 
mellett — viszonzá az öreg ur, számba se véve 
hogy a 40-hez közelebb eső kerekszám az 50* 
mint a 40. 

* 
Egyszer báró Wenckheim Béla miniszter 

kéri, hogy az Ő tárczájában valamelyik tétel 
emeltessék fel 100 írt tal . 

— Az indítvány nincs Írásban beadva — 
mondja Zsedényi. 

Es tovább folytatja a tárgyalást. Ezzel elüti 
Wenckheim kérését. Dá ha Wenckheim keveseb­
bet kért volna, akkor Zsedényi megelégedett 
volna szóbeli kéréssel is. 

1878. nov. 4-én a királyi elfogadási estélyen 
a budavári palotában Zsedényi is jelen volt, ab­
ban a díszruhában, melyet még akkor csinálta­
tott, midőn a magyar udvari kanczelláriához 
referendariusnak kineveztetett. I t t monda utol­
jára a királynak, hogy mégis csak kár volt Bosz­
niába bemenni, s midőn este tiz órakor azt 
monda neki Andrássy gróf: „Gyere öreg a buf-
fetbe, együnk valamit , én éhes vagyok", egész 
komolysággal és nyerseséggel, de tréfásan ekkor 
felelte Andrássy grófnak : „ H á éhes vagy, eredj, 
én jól vagyok lakva Boszniával." 

* 
A jelen országgyűlés alatt , bár egészségében 

nem látszott változás, nagyobb enuncziácziója 
már nem volt. Működésének oroszlánrészét most 
is a pénzügyi bizottságban való elnökösködés 
tévé ki. Nagy hevességgel küzdött az ellen, hogy 
a budai várban a honvédelmi minisztérium szá­
mára palotát építsenek. „Már az én beleegyezé­
semmel nem lesz belőle semmi, az bizonyos" — 
monda. Azonban leszavazták. Febr. 2-án reggel 
irták alá a jegyzőkönyvet, melyben a palota föl­
építése kimondatik. „Mit mond majd ehhez Zse­
dényi'/ — jegyzé meg egy tag. 

Épen ráöntötték az aláírásokra a porzót, 
midőn jelenték, hogy meghalt Zsedényi. 

Levél Boszniából. 
Török-Samácz, február 15. 

Szabadságoltatásunk kérdése, mint a mesebeli 
kovács aranya, minél inkább ütjük, verjük, annál 
inkább nyúlik, húzódik ; pedig már az önkénytesek 
legnagyobb része távozott körünkből. A távozók 
szeme az örömtől csillogott, a mi szemeinkbe meg a 
fájdalom sajtolt keserű könyeket. 

Alig van már itt az egész tartalékezredben 
3—4 önkénytes ; az öregebbek mint veterán harczo-
sok, a fiatalabbak pedig tanulmányaik tovább foly­
tathatása végett bocsáttattak haza, csak mi 72—73-
beliek vagyunk arra kárhoztatva, hogy fenékig ürítsük 
e keserű poharat. 

Életünk nagyon zaklatott, a szünet nélküli isko­
lázás, a praesentirozás torturája és a másodnapon­
kénti őrségi szolgálat egészen kimerítenek. Nyu­
galmat a szálláson vagy az élősdiektől hemzsegő 
vártaszobák pricscsein gondolni is alig lehet. A leg­
több szórakozást a patrolirozás nyújtja, ami a zsan­
dárok kalauzálása mellett történik s czélja a fegy­
verek requirálása, a gyanúsak kézrekeritése, még 
inkább a nagyszámú rablóbandák megfékezése. 

Ritka éj múlik el a nélkül, hogy a stáczióvártán 
négy-öt kétségbeesett pofájú bosnyák vagy határvi­
déki rácz felügyelet alá ne helyeztetnék. Spekuláns, 
ravasz nép ez : hogy adót ne fizessen, mint éhenkó­
rász elfogatja magát s igy a telet lassan-lassan ki­
húzza. A kriiha (kukoricza kenyér) helyett izük nekik 
a „komisz" és mi ennek örülünk, mert az ő segítsé­
gükkel talán hamarabb keresztülrágjuk magunkat 
a még előttünk levő nagy profont-hegyen . . . 

A profont nagy csábitó-szer a bosnyák szemében, 
egész csoport suhanezot hódított meg, kik önkény-
tesen, napról-napra számosabban vállalkoznak a 
gyöngyitetre, ezeknek tarka csoportját látni, a harsány 
hangú, mérges káplár abriktolása mellett, valóban 
komikus. 

De hogy kirándulásainkra térjek vissza, a meny­
nyire kellemetlen télviz idején 4—5 mérföldnyi 
távolra a térdig érő sárban bőrig ázva lubiczkolni, 
ép oly jól esik aztán a keresztény bosnyákok szíves i'o-
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gátlása. Mig a török hallgatag, sártkedélyü, csak­
nem mogorva: addig a kisebb helységek keresztény 
lakói nyílt, barátságos indulatuak, kik a hozzánk 
való ragaszkodásnak a maguk mSdja szerint adnak 
kifejezést s bennünket, mint jogaik védőjét, helyre­
állítóját, végnélkül tisztelnek. De nem is ok nélkül! 
mert míg annakelőtte a keresztények a város tölté­
sén kivül is alig türettek meg és szorult a komtie 
(koma vagy szomszéd-félé szójárás), ha a tarisznyá­
ban holmi disznóságot vagy a kulacsban egy kiB ke­
resztelt karezost felejtett. 

Tempóra mu tan t . . . a bosnyák most egész kér­
kedve Samácz főutezáján öli, pörzsöli — az igazhi­
vők nem kis megbotránkozására — a próféta utált 
állatját. És van nagy vigasság, mig az exekuezió 
le nem hűti az exaltált kedélyeket.... 

Az itteni időjárás — hogy erről is megemlékez­
zem — nagyon változatos : ma rideg deczember, hol­
nap már kedves tavaszi reggel, madárdallal, galam­
bok turbékolásával. Pár nap előtt az emelt ut közepén 
ladikáztál, — ma már hire sincs a viznek. Néhány 
éjjeli eső azonban a padlásra kergethet. Eme termé­
szeti változatosságokat leírhatatlan hideg vérrel 
nézi a komsie, s mindegy neki, akár téli bórák sivíta­
nak, akár tavaszi lágy fuvalmak lengedeznek, ő ki­
rívó öltözetében mezítláb vagy veres czipellőben 
módosan lépeget s talán a paradicsomi hurikra gon­
dol, midőn méla tekintettel a semmiségbe bámul; 
ha sarat vagy átlábolandó vizet talál, hóna alá veszi 
saruját, s kifakadás nélkül megy túlra s az előbbi 
módon az örökös csibuk-szó mellett folytatja útját. 
A keresztény bosnyáknál a természet változásai 
iránti fogékonytalanság, elfásultság egészen másként 
mutatkozik. 

A török rendkívül féltékeny nejére; a bosnyák 
is az, de csak a fejére ; a legfagyosabb időben bor­
zasztón lefátyolozott arczczal, de egy szál ingben — 
sokszor pikáns magasságra felhúzva, — kékre fázott 
lábszárakkal, fejőkön nagy mennyiségű áruczikkel 
egész karavánokat, mint vad ludakat, az országúton 
hosszú sorban láthatni, a mint húzódnak egy-egy 
nagyobb város felé, hogy a velők hozott holmikat 
czifraságokkal és apró szükségesekkel kicseréljék. 

Olyan szeszélyes itt a természet, hogy a megfu­
tamított effendik rózsalugasai most is javában nyíl­
nak. Nem is kellene hát boltba menni a szabadsá-
gosnak virágért! . . . 

Irodalom és művészet. 
,.A magyar emigráczió a keleten.- Uv czim alatt 

jelent meg e napokban az Athenaeum kiadásában 
két terjedelmes kötet Veres* Sándor mérnök tollából. 
A szerző maga egyike volt azoknak, kik a magyar 
függetlenségi harezban nagyon fiatal koruk daczára 
is férfiasan teljesítek honfiúi kötelességüket. Szá­
zada, melyben mint főhadnagy szolgált, az utolsó 
csapat volt, mely a haza határát Orsovánál átlépte 
s az utolsó mehádiai csatával kezdődnek e fölötte 
érdekes emlékiratok, melyek csak abban különböz­
nek a regényolvasmánytól, mert ha nem ismernők 
is aligmultunk szomorú történetét, minden soruk 
meggyőzne arról, hogy való élményekkel van itt 
dolgunk. Az emigránsok annyiféle kalandos, szo­
morú, majd reménykedő, s ismét csalódott és mindig 
hányatott élete van e könyvbe összegyűjtve több­
nyire közvetlen szemlélet, tapasztalat, s nagy rész­
ben együtt átélés után. Az emlékirat magában fog­
lalja nem csak a keleten élt emigránsok viszontag­
ságos történetét, de ellátogat Parisba, Londonba is, 
végig vezet az olaszországi eseményeken, melyekben 
magyarjainknak oly nagy része volt, végül, szabad-
ságharezunk tengei verésének utolsó hullámcsapása­
ként, mint simul el az emigráczió egyesek sikertelen 
végső kísérleteiben, a szomszéd Komániában. E 
közben valódi kaleidoskopja tárul elénk a legtarkább 
népeknek, változatos tájaknak, különböző nemzetek 
szokásainak, melyek mind fölötte vonzó keretet 
képeznek egy-egy föl-fölmerülő ismeretes alak ké­
péhez. — E mellett ez emlékirat lelkiismeretesen 
óvakodik az elfogultságtól és egyoldalú ítélettől s 
minden részében elárulja, hogy szerzője tárgyilagos 
kívánt maradni, s az igazságot kereste, midőn króni­
kásává lett ama dolgoknak, melyekben magának is 

VASÁRNAPI UJSAG. 
része volt. Ára a két vaskos kötetnek 3 frt 50 kr. 
Érdekesb könyvet nem ajánlhatunk ezúttal a magyar 
kőnyvpiaczról. 

Két külföldi regény magyar fordítása jelent meg 
az Athenaeum kiadásában. Az első: „Jön a rozson 
át", irta Mathers B. Helén, angolból fordította Zichy 
Kamilla. Három kötet, ára 2 frt 40 kr. — Az utóbbi: 
„Trévannes Jakab", franczia regény, ir/a Vincent 
Jakab, ára 80 kr. 

Hevesi József „Ibolyák" czimü költeményfü­
zérre hirdet előfizetést. Nem tartjuk lehetetlennek, 
hogy tehetség és szorgalom, tanulmány éB eszmél­
kedés egyszerre jeles kötettel lepheti meg az olvasó 
világot. A föllépésnek nem egyetlen útja a lapokban 
egyes versekkel való fellépés. Más irodalmakban 
(német, franczia) szokás egyszerre kötettel lépni föl. 
De tagadhatatlan, hogy nálunk a hír-szerzés és a 
név-megalapitás hagyományos útja, Vörösmartytól 
kezdve amaz volt. Legközelebbről jött szokásba, 
fiatal költőknek egyszerre kötettel lépni fel. Hevesi 
ur „Ibolyái"-ról azt mondja előfizetési felhívásában, 
hogy „igaz, őszinte, sohasem affektált hang" szól 
bennök, sőt kimondja, hogy „belső ihlet sugallata 
nélkül soha verset nem irt". Ez szép, ha igaz ; nem 
tudjuk melyik költő merné ezt (a Hevesi úrénál 
több önismerettel) elmondani magáról: hisz olykor 
még nagy költők is írnak „invita minerva". De majd 
meglássuk. A szerző egyjárást egy kis kostolót is 
küldött be gyűjteményéből, melyet íme itt adunk : 

Éjfélt ütött a toronyban, 
Kimerülve elfáradtan, 
Nyughelyemre vágyom . . . 
Meg van vetve a puha ágy, 
Csüggedt lelkem pihenni "vágy, 
Jöjj el édes álom! 

Nehéz a szemem pillája, 
Ráborulok a párnára . . . 
Fölidézem képed . . . 
S félig alva, félig ébren, 
Suttogom a néma éjben : 
Hogy szeretlek téged ! . . . 

A Lloyd-társaság májusban harminc/, arany 
pályadijat tűzött ki e kérdésére: a magyarországi 
takarékpénztárak szervezetében észlelhető hiányok 
s azok orvosló eszközei. Érkezett két magyar s egy 
német pályamű. A bírálók (Csengery Antal, Falk 
Miksa, Kautz Gyula, Kerkapoly és Veninger Vincze) 
aránylag legjobbnak az egyik magyar művet talál­
ták, melynek jeligéje ez : „a legnagyobb igazságból 
minden részre a legnagyobb igazság is foly." Szerzője 
dr. Weisz Béla. E jutalmazott munka a Lloyd-társa-
ság évkönyvében fog megjelenni. 

A ,.Döntvények gyűjteményéiből, melyet többek 
közreműködésével dr. Fayer László szerkeszt, meg­
jelent a 6-ik kötet. Tartalmazza a curia semmitőszéki 
s legfőbb itélőszéki osztályának 1878-ban hozott elvi 
jelentőségű határozatait. Kiadja az Athenaeum, ára 

I 1 frt 50 kr. 
Tettey Nándor és társa könyvkereskedésében 

két csinosan kiállított füzet jelent meg: .../ közelmúlt 
titkaiból" (A muszka intervencziótól a dunai kon-
foederáczíóig.) czimmel. A forradalmakat követő 
eseményeket tárgyalja élénk s érdekes előadásban, 

! de irányzatos összeállítással. Ara a két füzetnek 
80 kiajczár. 

A „Figyelő-- februári füzetéből kiemeljük Jakab 
Elek érdekes czikkét könyv- és kézirattárainkról, 
mint az irodalomtörténet tárházairól, különösen az 

[ akad. kézirattár rendezése, körüli munkássága kimu-
L tatásával. Továbbá Jakab Ödön (a tehetséges versíró) 
I rövid tanulmányát Kazinczy Ferencz classicismusá-

ról és dr. Jancsó Benedek fejtegetéseit az első ma­
gyar nyelvtanról, mely szerinte a Sylvesteré, miután 
régebbi állítását, hogy t. i. Janus Pannonius nem 
irt nyelvtant, itt uj érvekkel törekszik bizonyítani; 
a kérdés azonban végleg eldöntöttnek ma sem tekint-

I hető. Bayer Ferencz életrajzi tanulmánya Czuczorról 
! és Körösi Lászlóé Berzsenyiről (befejező közlemény) 
I szorgalommal összeállított, de magasb, irodalomtör-
! téneti szempontokra nem igen emelkedő munkálatok. 
I A szerkesztő még mindig folytatja Kazinczy Ferencz 
j és Édes Gergely levelezéseit. Az irók életrajzai ezút­

tal csak kettőre terjednek s helyes kiválasztással: 
| Frankenburg (időszerű) s Kármán József életére. 
j Irodalomtörténeti repertórium. Szinnyei Józseftől, 
i zárja be a füzetet. 

A „Ludovica Akadémia közlönye- ez évi, 16-ik 
j évfolyamának 1-ső füzete következő tartalommal je-
; lent meg: „Magyarország belsejének és Szlavóniának 
' hadszinhelye," Terstyánszky Ágost tábornoktól; 
I „Jegyzetek a népek és" seregek harczmódjairól, a leg-
! régibb időktől a jelenkorig," Pacor Vilmos honvéd-
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századostól; „A hadi zászlókról," Domaniczky Ist­
vántól ; „A boszniai és herczegovinai ütközetek," 
..Kiimpfe in Bosznien und Herczegovina" után közli 
K. S.; végül a „Szemle"-rovat. 

Uj zenemű. Táborszky és Parscli kiadásában 
megjelent: „Narancsvirágok." Keringő. Ifj.Fahrbach 
Fülöptől. Ára 80 kr. 

Thern Vilmos és Lajos, kiknek művészi zongora 
játéka a múlt hónapban Bécsben is kiváló tetszésben 
részesült, február hú 28-áo Budapesten a vigadó kis 
termében hangversenyt adnak, mely alkalommal 
több /.ene-ujdonságot fognak bemutatni. 

Munkácsy ..Milton"-ját nagy közönség nézi foly­
tonosan a műcsarnokban. A hiros festmény még csak 
vasárnap lesz látható s akkor visszaküldik. A mű­
csarnok uj tárlata márczius 15-én nyílik meg, sa kép­
zőművészeti társulat Iépéseket'tett, hogy megszerezze 
Mdttjko legújabb festményét is, mely ránk nézve ép 
oly érdekes mint a jeles lengyel képiró „Báthory 
Istvánja" volt, mert I. Ulászló királynak a várnai 
csatában történt elestét ábrázolja. 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia febr. 17 ki ülésén elő­

ször is Haynald Lajos érsek mutatta be az Acan-
tlius mollis egy példányát, mely annyiban nevezetes, 
hogy négy akkora (210centiméter) mint az Acantbus 
egyéb, eddig ismert példányai. Gróf Erdődy Sáudor 
vasmegyei birtokáról való és — mint az. érsek meg­
jegyzi — arról tanúskodik, hogy a mi magyar földün­
kön is nagyra nőhet a kicsi; értekező azt is reméli. 
hogy a szellemi téren is teszünk majd ily örvendetes 
észleleteket. Klein Gyula, a műegyetemen a növény­
tan tanára, mint vendég, érdekes előadást tartott a 
,,1'inguicula alpina" nevű nevezetes rovarerő növény­
ről. A növény levelein nyeles és nyeletlen mirigyek 
vannak; és ha e levélre hus, keményre főzött tojás-
fehérnye, zsemlye- s gombadarabok hullnak, vagy 
rovar száll rá, akkor a levél szélei begörbülnek es 
igy eme tárgyak fogságba ejtetnek; a mirigyek raga­
dós anyagot is választanak ki, mely megsavanyodik 
és oldólag hat a rovar puhább részeire, a húsra, tojás-
fehérnyére és a feloldott anyagot a levelek beszívják. 
Végül (ialijoe~.il Károly bemutatta'Ortvay Tivadar 
pozsonyi tanárnak terjedelmes éztekezését a Dunaszi­
getekről. Behatóan fejtegeti a Dunaszigetek földrajzi 

1 csoportosulását, folyamszakaszok szerint, a sziget­
képződés folyamatát, okait, viszonyát a viz medré­
hez, sebességéhez, a partfejlódéshez, a légköri oko­
kat, a jég befolyását a szigetképződésre stb. stb. 
Ortvay részletes térképet is készített, melyen fel van 
tüntetve, hogy a Duna Dévénytől Komáromig 497, 

j Komáromtól Paksig 119, innét a Dráva torkolatáig 
94, eininnét a Száva torkolatáig 88 és végül a Száva 

I torkolatától Orsováig (59, összesen tehát magyar te­
rületen 867 szigetet képez. 

A Kisfaludy-társaság tisztújító gyűlése e hó 
19-én volt Lukács Mór elnöklete alatt. Első elnöknek 
Gyulai Pált ajánlotta Greguss, Ábrányi Kornél pedig 
Qrajuu Agostot. Megválasztatott Gyulai 21 szava­
zattal, Greguss ti szavazatot kapott. A második elnök 
megválasztásánál többször is kellett szavazni. Ajánlva 
voltak: Szász Károly és Greguss. Az első szavazás­
kor 26 szavazó közül Greguss 13, Szász Károly 12 
szavazatot nyert, egy szavazó lapot pedig üresen 
adtak be, tehát nem volt abszolút többség. Másodszor 
28-an szavaztak : Oregonra 1 í, Szász Károlyra 13, 
de a fehér lap megint ott volt. A harmadik szava­
zásnál 26 szavazatból Greguu 15 szavazattal vá­
lasztatott meg, Szász tizenegyet kapott. Első tit­
kárnak ajánltattak : Beöthy Zsolt és Gyóry Vilmos, 
s 28 szavazatból 22 szavazattal választották meg 
Beöthyl, második titkárnak pedig egyhangúlag < siby 

rgelyt. í'lés végén a társaság nevében Szász. Ká­
roly mondott meleg köszönetet az eddigi elnöknek 
Lukács Móricznak, s elhatároztatott, hogy az elis­
merésnek és köszönetnek jegyzőkönyvileg is kife­
jezést ad a társulat. 

A természettudományi társulat febr. 19-iki ülésén 
liiihijh Kálmán a ..fakóérczek (tetraedritekl chemiai 

> elemzéséről" tartott előadást. Főként a kapniki, 
szászkai és nagyági fakóérczekről beszélt, bemu­
tatva a nagyon komplikált elemzési készít-' 
táblás kimutatásban a nyert eredményeket. I 
dr. Hoitoy Pál fiatal csillagászunk szólott ..a Nap 
melegének forrásairól.• '. lu'-
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mennyiségről , melyet Földünk a Naptól kap, to­
vábbá arról , mely a világtérbe szétáramlik. Égésből, 
chemiai egyesülésnél kifejlő melf ojből semmikép sem 
tudjuk kimagyarázni a Nap melegét. Ezu t án érde­
kesen i smer te t te a legújabb időben fölmerült külön­
féle elméleteket s azok czáfolatait. Dr . Wartha Vincze 
a legújabb kéziratmásoló-gépről, a hektografról szóit­
melyet czélszerü és gyors módnak talál . A szakülós 
u tán választmányi ülés következett, melyen több 
folyó ügy elintézése u t á n a t i tkár 57 uj tagot je lentet t 
be, kikkel a tá rsu la t rendes tagjainak létszáma 
5042-re emelkedet t . A könyvkiadó-vállalatnak jelen­
leg 1660 aláírója van s Beclus nagy munkáját m á r 
nyomás a lá adták. 

A londoni magyar egylet e hó 15-én tartotta évi 
közgyűlését az osztrák-magyar főkonzulátus helyisé­
gében. Ez alkalomból egy kis füzet is jelent meg, 
mely az egylet múl t évi működését s az adományo­
kat sorolja elő. A füzet angol nyelven van irva, m e r t 
a választmányban több angol tag működik, s az egylet 
érintkezési nyelve a nagy közönséggel csak az angol 
lehet . 

A választmány tevékeny elnöke dr. Duka Tiva­
dar megelégedéssel sorolta föl a közgyűlésen, hogy 
az egylet a múl t évben 441 osztrák-magyar szűköl­
ködőt (ebből 198 magyar) támogatot t s 74-et (köztük 
33 magyar) lá to t t el útiköltséggel a hazautazásra. 
Az egylet 1869-tól 78-ig 1800 font s ter l ing adomány- j 
ban részesült. Lévay Henr ik közelebb 10 fontot kül­
dött . A királyi pár ezüst-menyegzője megünneplésére 
az egylet disz-lakomát fog rendezni ápri l 23-án, to­
vábbá elhatározták, hogy alkalmas helyiségről gon­
doskodnak, és hogy a jelenleg alakuló magyar 
munkások kölcsönös segély-egyletét ezen társaság 
erkölcsileg és ha lehet, tet t leg is t ámogatn i fogja, i 
A közgyűlés gróf Károlyi nagykövetet, ki az egyletet 
legmelegebb pártolásáról biztosí tot ta , tiszteletbeli \ 
elnökké választotta. A választmány kebléből a tiszt­
viselői kar következőleg alakult m e g : E l n ö k : dr. | 
Duka Tivadar, alelnök Karpf lovag osztrák-magyar 
fókonzul, t i tkár Ebne r F . J., pénztárnok Dióst/ Már-
tón ; bizalmi férfi, ki a segélypénzeket osztja k i : 
Horn Károly G., deposi tárius Biedermann Miksa, s J 
nem-magyar t anácsos : Winton őrnagy, ki született í 
angol, a magyar egyletet évek óta támogatja anya­
gilag és erkölcsileg egész befolyásával. 

Min t egy magán levélből értesülünk, az egylet 
legelső teendője most, hogy alkalmas helyiséget bé­
relhessen, m e r t az eddigi szűk és a lka lmat lan , barát­
ságtalan az összejövetelekre, s meg n e m felelő a ter- • 
vezett esti oktatásra, melyet a Londonba menő ma-
gyarok számára rendeznek. Az ehhez szükséges pénzt I 
a t tól a lakomától várják, melyet ápri l 23-án rendez- ; 
nek, de számítanak magyarországi adományokra is. 
Az egylet e hé t folyamában készült testület i leg meg­
je lenni gr. Károly Alajos nagykövetnél . 

Egyház és iskola. 
A vallás- és közoktatásügyi miniszter hetedik 

jelentése a közoktatási állapotokról, az 1876/7—7/8 
tanévekben, egy roppan t vastag (110 ivre terjedő) 
kötetben je lent meg. Nem ismerhet jük félre a tö­
rekvést, melylyel a miniszter , azon kötelességének, 
melyet az 1868. X X X V I I I . t . ez. szab reá, hogy a 
nt^oktatásügy állapotáról évenként je lentés t tegyen 
az országgyűléshez, eleget kivan tenn i , sőt e kötele­
zettségen tu l , a közép és felső iskolák ügyét és álla­
po tá t , sőt az emberbará t i és a művészéti intézeteket 
s in tézményeket is jelentései körébe vonja s igy 
összes közmivelődési á l lapotainknak lehetőleg teljes 
képét nyúj tani igyekszik. De ha vannak az ily évi 
je lentéseknek előnyei, — m i n t pl . hogy nyomon en­
gedi kisérni a fejlődést, s m i n t a miniszter is kife­
jezi előszavában, folyvást sarkában van az időnek, 
— vannak á m há t ránya i is. A legfőbb, hogy n e m 
adha t soha kellőleg feldolgozott, h a n e m jobbára 
csak nyers a n y a g o t ; és n e m enged hosszabb időre 
való át- és visszapil lantást . E há t rányok a kezünk 
a la t t i je lentésen is meglátszanak. A je lentésnek, 
formailag legtisztázottabb része kétségkívül a nép­
iskolai ügyről szóló első rész, mely a népiskolák 
(elemi, felső és polgáriak, va lamint a tanitó-képez-
dék) ál lapotai t az 1877 évben minden oldalról, a 
lehető teljességben és statisztikai összeállításokban 
t ü n t e t i fel. É p e n ezen statisztikai összeállítás, a mi t 
a többi részekben nagy mértékben nélkülözünk ; mig 
ezekben viszont az anyag bősége, sokoldalúsága és 
érdekessége b í r előnynyel. A közép-iskoláknál először 
a gymnas iumok, azután a reáliskolák állapotai van­

nak előterjesztve, és pedig az ál lam közvetlen igaz­
gatása alatt iaké oly részletességgel, hogy minden ily 
(összesen 87) gymnasiumról és a 27 reáliskoláról, 
tör téneté t s jelen ál lapotát feltüntető világos képet 
nyerünk. A gymnasiumok statisztikája csak tankerü­
letenként van összeállítva, ellenben a reáliskoláké 
egy táblázatba összesítve; de a mi igen sajnos, e 
statisztikai táblák csak is a tanulók létszámára s vallás 
és nemzetiségi különbségeire, stb. terjeszkednek ki, 
az iskolai élet egyéb mozzanatai t pedig mellőzik, 
holot t az anyag ezeket illetőleg is készen áll az 
egyes iskolákról közölt jelentésekben, csak- össze 
kellett volna statisztikailag áll í tani . Már a felekezeti 
(protestáns és görögkeleti) közép-iskolákról felette 
sovány a jelentés ; összesen egy statiszt. tábla, mely-

! ben az osztályok , tanárok s hallgatók száma van 
i feltüntetve. A miniszter azonban ígéri előszavában, 
; hogy jövőre, az illető felekezeti hatóságoktól is be-
: szerzendi a hasonló jelentéseket, az egyes iskolák 

állapotairól , s azt hiszi, hogy ezáltal jó szolgálatot 
| teend közoktatási ál lapotaink i l lusztrálásának. Kétség-
i kívül. Kivált ha a jelentésekből a statisztikai átnéze-
' tekét is összeállitandja s a következtetéseket is le-
i vonandja. — A felső tanintézetekről szóló része a 

jelentésnek, az előbbiektől ismét elütő, s magában is 
a különböző intézetekre nézve különböző modorban 
van készítve. A h i t tan i intézeteknek csak sovány 
statisztikája van egybeállítva, egyedül a múl t évben 
megnyíl t rabbiseminár ium keletkezéséről s szerve­
zetéről van egy kis, egyébiránt világosan irt , vázlat 
adva. Szintén csak a statisztikai adatokra terjed a 
jogi akadémiák kimutatása, és pedig ugy a királyiaké, 
m i n t a felekezetieké. Az egyetemekről szóló fejezet 
elég testes, de szintén az egyenetlenség s részben a 
feldolgozatlanság hibájában szenved. A budapest i 
egyetemről, melyről a miniszter pá r év előtt mái-
adot t volt részletes, és az egyes karok, sőt egyes ta­
nárok működésére is kiterjedő jelentést , mos t csak a 
hallgatók számának és a megta r to t t előadásoknak 
karonként i , — továbbá a jogi és orvosi vizsgálatok 
és szigorlatok k imuta tásá t veszszük ; mig ellenben a 
kolos vári egyetemről afenállása ótai öt (1872/3—6/7), 
és a kir. József műegyetemről az újjá szervezése ótai 
ha t (1871/2—6/7) évről kimerí tő je lentés szól. Nem 
tar t juk ugyan érdektelennek az egyes tanárok műkö­
désének feltüntetését sem, s áll — a mi t a miniszter 
a je lentés előszavában m o n d — hogy az országnak 
ismernie kell azokat, a kikre az ifjú nemzedék leg­
főbb oktatását b iz ta ; de ily jelentésben ezt helyén 
valónak még sem tar that juk, anná l inkább mer t — 
a dolog természeténél fogva — minden t a n á r maga 
készítvén a jelentést önmagáról s működéséről, az el­
fogulatlan s birálatos ugy sem lehet. Elégnek tar t juk 
a karok s az egyetemi tanszékekhez kötöt t intézetek 
működésének a feltüntetését. A helyett azonban i t t 
is több statisztikai feldolgozást k ívánnánk. — A je­
lentés utolsó része az emberbarát i intézetekről (siket­
némák váczi, vakok pesti intézetei), a művészeti isko­
lákról és intézetekről (rajztanárképző és minta-rajz-
iskola, nemzet i múzeum stb.), végre a műemlékek 
ügyéről szól s nem sokat, de helyes összeállítással ad 
elénk. — Véleményünk az egész jelentésről az, hogy 
bő anyagát ha lmazul adja, de át tekintést csak a 
népiskolai részben nyújt, mely — ugy tudjuk — 
n e m is a minisztér ium, hanem az orsz. statisztikai 
h ivata l körében készül t ; ellenben a többi rész a 
statisztikai hivatal kezének a hiányát érezteti, vala­
m i n t a feldolgozás egyöntetűségét is, a m i n e m is 
lehet máskép, h a meggondoljuk, hogy a jelentés kü­
lönböző részei a minisztér ium különböző osztályai­
ban készülnek, egymástól függetlenül s n e m szer­
kesztetnek és egyenlit tetnek össze. L/y lehetetlen jó 
jelentést készíteni, mely egyes részeket a többi s az 
egész rovására ne domborítson ki. A jelentés készí­
tésére külön osztály kellene 2—3 emberből álló, kik 
— a folyó ügyek chikaneriáitól men ten — egész 
évben azzal foglalkozzanak, hogy az anyagot az egyes 
ügyosztályokból és a statistikai hivatalból beszerez­
zék, összegyűjtsék s egynemüen és arányosan, föl­
dolgozva, állítsák egybe. 

Az orsz. képzőművészeti tanács újjá szervezése. 
A közoktatásügyi miniszter az orsz. képzőművészeti 
tanács tagjaivá k inevezte : dr. Greejms Agostot, dr. 
Henszlmann Imré t , Ipolyi püspököt , Lotz Károlyt , 
Tarkányi Bélát , Wéber Antal t és tanácsjegyzőül Ma-
szák Hugót . A képzőművészeti tá rsu la t a tanács tag­

ja ivá Barabás Miklóst, Hauszman Alajost, Huszár 
Adolfot, Keleti Gusztávot, Pállik Bélát és Thán Mórt 
választotta meg. 

Évszázados jubileum. Az ungvári gör.-katholSnu 
papnövelde e hói 1.-én ünnepel te fennállásának száza­
dik évfordulóját. Ünnepe volt ez a hazafias püspöknek 
is, mer t egyik őse, szintén Pásztélyi J á n o s volt az, ki 
egy század előtt, a megnyi tás alkalmával misét mon­
dott . Az egyházi szertar tást követő diszebéden a 
püspök felköszöntőt mondo t t a hazára és a királyra 

Mi ujsag 
Zsedényi elhunyta a legmélyebb részvétet kelti 

a főváros minden körében, s a Szepességbe táviratok 
vitték meg a gyász hirét . Zsedényi n e m sokáig bete­
geskedett s még nem nagy ideje múl t , mikor látni 
lehetet t rendes sétái közben, mikor mindenk i utána 
nézett, mer t a fakó alakot alig hagyta valaki megné­
zés nélkül, s a ki tudta , (az pedig á ta lánosan tudva 
van) hogy mennyi t áldoz egyházi és jó tékony czé-
lokra, mosolyogva nézte azt a nagy takarékosságot, 
melybe az öreg u r burkolva vo l t : a homályos és ko­
po t t czilindert, melynek hengerdedsége i t t-ott már 
csorbákat szenvedett ; a kabátot , melyet alkalmasint 
n e m a kefe tarol t végig, m e r t a kefe mellőzésének 
jelei is észrevehetők voltak; a szürke nadrágot , mely 
alól megkeskedt, s a szokatlan alakú lábtyüket me­
lyek khinai stylre emlékeztet tek, és a rókafejet mu­
ta tó muffot, a mi t az öreg u r a nyakába akasztva 
hordot t té lenkint , s ugy dugta bele a két kezét. Je­
lentkező betegségét múló bajnak tek in te t te mindenki , 
m e r t Zsedényi edzett ember volt, ki még az utolsó 
nyarakon is m i n t szenvedélyes vadász megmászta a 
Tá t ra bérczeit, s a tátra-füredi hideg források valódi 
hajnali nymphája volt. Mikor betegsége rosszabbra 
fordult, a bánya-kerület i evangélikus szuperintendens 
Szeberényi Gusztáv fölhívta a lelkészeket, hogy Zse­
dényi fölgyógyulásaért közimákat ta r t sanak. Halála 
e hó 20-án reggeli fél tiz óra körül következett be, 
májdugulás és sárgaság folytán. Éjjel 2 órakor nagyon 
rosszul let t . Kérte , hogy emeljék az ágyba, azután 
vizet kér t s több ér the tő t n e m is beszélt. Betegágyá­
ná l volt az e lhuny t testvére : Zsedényi Gyula nyu­
galmazot t őrnagy, Okolicsányi Ödön, Malater Jenő, 
ki őt az utóbbi napokban a legnagyobb odaadással 
ápolta és az öreg u r komornyik ja : P o p u t h János . 
Délu tán Görgey Is tván közjegyző az e lhunyt lakásán 
fölvette a le l tár t . Végrendeletet nem talál tak, mer t 
azt Zsedényi évek előtt Lőcse város levél tárában he­
lyezte el. A temetés részleteiről még e pi l lanatban 
n e m tudn i bizonyost. Az e lhunyt sokszor azt az óhaj­
tás t nyi lvání tot ta , hogy anyja mel le t t aka r pihenni 
Lőcsén, a családi s írboltban. A ravata l t az evangéli­
kusok templomában ál l í tot ták föl, s ott szentelik be. 
Halá lának hi re a képviselőházban az ülés előtt már 
elterjedt, s Ghyczy Ká lmán elnök Várady Gábor 
alelnököt kérte föl, hogy a lesújtó eset felől értesülést 
szerezzen. Még e biztos értesülés megérkezte előtt 
nyíl t meg az ülés, s folytatta a ház a költségvetési 
vitát , de csak Nemes Nándor gróf beszélhetett , mer t 
beszédje u tán az elnöklő Ghyczy Ká lmán bejelentette 
a házat ért súlyos veszteséget, és kegyeletesen emlé­
kezett meg az e l h u n y t érdemeiről , és főkép kiemelte 
hogy Zsedényi volt az első, ki pénzügyeink állami 
kezelésének kezdetén mindjár t figyelmeztetett annak 
hiányaira . A fájdalmas részvét ha tása a la t t ez ülés 
tiz perezre felfüggesztetett, s mikor újra megnyil t , 
gr . Lónyay indí tványára a tárgyalást is abba hagy­
ták, s az ülés feloszlott. Zsedényi temetésére nézve 
következő intézkedések t ö r t é n t : Szombaton, február 
22-én d. u. 2 órakor a budapest i j evang. gyüleke­
zet elöljárósága a boldogult hamvai t józseftéri laká­
sáról átszálli t tatja a Deák-téri evang. templomba, 
hol d. u. 3Vs órakor veszi kezdetét a beszentelő gyász­
szer tar tás , melynél Geduly Lajos szuper in tendens 
t a r t egyházi beszédet. A boldogult hű l t te temei azu­
t án Lőcsére száll í t tatnak s o t t február 24-kén d. u. 
3 órakor té te tnek örök nyugalomra . 

A királyné e hó 19-én utazot t el Bécsből I r landba, 
számos kísérettel, tiz vaggonból álló külön vonaton. 
A király és a t rónörökös az indóházban vettek bú­
csút a királynétól . 

Az udvar tagjai mint műkedvelők. Az ő felségük 
ezüstmenyegzője alkalmából rendezendő ünnepélyek 
legfényesebbike kétségkívül az a színházi előadás 
lesz, melyet ápril is 23-án este Károly Lajos főher-
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czeg palotájában tar tanak. Az élőképekben az udvar 
tagjai működnek közre, mig a n ző közönség kizá­
rólag a császári ház tagjaiból, mintegy 26 személy­
ből fog állani. Az előadást maga Károly Lajos főher-
czeg rendezi. A tervrajzok elkészítésével több kiváló 
művész van megbízva s az allegorikus csoportokat 
magyarázó költeményt egy ismert bécsi drámaíró 
fogja í rni . 

Luther végrendeletét, mely a budapesti ev. hit­
község tulajdonában van, a Pulszky Ferencz elnök­
lete alat t kiküldött bizottság valódinak és eredetinek 
talál ta ; a zsolnai (1610-ből) és a rózsahegyi (szintén 
17-ik századbeli) evangélikus zsinatok jegyzőköny­
veire nézve pedig oda nyilatkozott a bizottság, hogy 
azok csak másolatok. Lu the r végrendeletére nézve 
ajánlatot te t t Pulszky az evangélikus hitközségnek, 
hogy engedje át az ereklyét a múzeumnak, hol az 
külön e czélra készült szekrényben fog elhelyeztetni. 
A hitközség, mely a nagybecsű iratot saját levéltárá­
ban szintén külön vasszekrényben kívánja elhelyez­
te tni , ez ügyet a jövő évben tar tandó egyetemes kon­
vent elé terjeszti és ennek határozata fog dönteni. 

Vonatösszeütközés. F . hó 16-án este 10 óra táj-
han a Czeglédről Nagy-Körös felé induló vegyes vo­
na t a czeglédi állomás elhagyása után, a váltó gon­
dat lan alkalmazása miat t , egy csomó oldalt álló 
•üres vaggonba ütközött . Az üres vaggonok közül 
h á r o m teljesen összetört, a vegyes vonatból a moz­
dony s az elül levő málhákkal ellátott kocsik; sze­
rencsére a töréseken kivül nagyobb veszély nem 
tör tént , csak a fűtő keze sérült meg egy kevéssé. 
A vonatot Czeglédre visszatolták s a baleset miat t 
két órai késedelem volt. 

Kitlinó' bánya-mérnökünket. Zsigmóndy Vilmost 
távirat i u tón Tepliczbe hivták, hogy az ottani bánya­
szerencsétlenség által előidézett katasztrófában szak­
értő tanácsot adjon. A duxi kőszénbányában ugyanis 
egy földréteg lezuhant, s óriási vízmennyiség tolul 
be. Ez a víz pedig a közeleső tepliczi fürdő gyógy­
forrásaiból való, a források egyszerre kiapadtak, s a 
híres csehországi fürdőt megsemmisülés fenyegeti. 
A bécsi földtani társulat "Wolf bányatanácsost és 
Laube t anár t küldte Tepliczbe, hogy a bajt tudo­
mányos vizsgálódás alá vegyék. A katasztrófa napról 
napra fenyegetőbb voltában megemlékeztek Zsig-
mondyról is. A bécsi földtani intézetben Hauer ud­
vari tanácsos a tepliczi és duxi szerencsétlenségről 
szólva, fölhívta a figyelmet Zsigmondyra, ki a for­
rások tanulmányozásában a legkitűnőbb szakférfiú. 
A „Neue fr. Presseben" pedig Fuchs Theodor, a 
bécsi udvari ásványtani kabinet őre ir t czikket a 
ki tűnő magyar mérnökről , „ki az elméleti geolog éles 
tekintetét a bányász és technikus gyakorlatiságával 
és tapasztalásaival egyesítve első sorban van hivatva, 
hogy szavát hallassa". Fuchs ezután hivatkozik a 
margitszigeti és a városligeti hőforrásokra, a lipiki 
kútra , az alcsuthi artézi kútra, a ránki csodálatos 
szökőkutra, mely pára t lan Európában. Végül egész 
őszintén megjegyzi: hogyha német részről né­
me t geológok segélyét akarják igénybe venni, ez 
csak a jóakarat kifejezésének veendő, mer t a hír­
nevesebb német geologok közt mai napság egy sincs, 
ki behatóan foglalkoznék a forrás-tanulmányozással. 
Ezek következtében Teplicz város hatósága csak­
ugyan meg is h ivta Zsigmondyt , ki el is utazott . 

A vielicskai sóbányákba e hó 17-én víz tört be, 
ugyanazon a helyen, h o n n a n 1868-ban, mikor a bá­
nyák egy része víz alá ju to t t , s csak hosszú és fárasztó 
munkával tudtak gátakat emelni. Most azonban nem 
oly roppant tömegben omlik be. A szerencsétlenség, 
valószínűleg összeköttetésben áll a Visztula magas 
áradásával. 

Égi háború Felső-Magyarországon. Kassáról tu-
dósitnak bennünket , hogy ot t e hó 17-én este egész 
nyár i zivatar volt, minőre február hóban nem emlék­
szik senki Felső-Magyarországon. Már esti 6 óra 
kürül el kezdett vil lámlani és dörögni. Másfél óra 
múlva aztán egymást érte a villámlás s a hatalmas 
égzengés. Később középszerű jégeső hull t , reggel 
pedig tavaszi nap következett be. A népbabona a 
rendkívüli időjárásból döghalált, meg roppant hábo-

' r u t jövendöl. 
Afrikába. Hayna ld Lajos kalocsai érsek, min t a 

magyarországi afrikai társula t elnöke, kérdést intézett 
a belga afrikai társulat elnökéhez Strausshoz.hogyl az 
afrikai expediczióban részt venni óhajtó egyénektől 
minő képzettség kívántat ik. Azt a választ nyerte, 
hogy csakis tudományos képzettségű egyének fogad­
ta tnak el. E kellékkel az eddig jelentkezettek nem 

birván, felszólittatnak mind azok, kik ily tudományos 
képzettséggel bírnak és az expediczióban résztvenni 
óhajtanak, a mielőbb való jelentkezésre. 

A pestis felől csupa megnyugtató hirek érkez­
nek Asztrakhánból. Gr. Loris-Melikoff kormánybiz­
tosnak e hó 1 U-ikéről jö t t jelentése szerint sem uj 
megbetegedések, sem uj halálozások nem fordultak 
elő. Nikolszkoje és Stericzkoje falvakban 42 nap óta 
nem fordult elő betegedés s ezért a falvak izolálását 
megfogják szüntetni, csakhogy a házakat B—8 nap 
múlva felgyújtják. A becslő bizottság már oda uta­
zott, hogy felvegye a kárt . Megemlítjük itt, hogy 
Virchow, a hires német orvos, a berlini orvosi társu­

latban előadást tar tván a pestisről, azt mondta, 
hogy a pestis nem rosszabb a kholoránál, s a főintéz-
kedéseknek oda kell irányulni, hogy a beteg jól elkü­
lönítve gondosan ápoltassák. A pestis ragályossága 
kétségtelen, de nincs kiderítve, hogy a ragályosság 
terjesztésére mely tárgyak a legfogékonyabbak, azért 
nagyon bajos megállapítani, minő tárgyak bevitelét 
kell megti l tani . 

Egy moszkvai magyar ember regényes élete. 
Moszkvában nemrég halt el egy magyar ember: Kovács 
Gergely, ki összes vagyonát végrendeletileg Podoczky 
Péter és Simon lengyel származású egyének utódaira 
hagyta. Hogy ki volt Kovács és mért hagyta va­
gyonát épen azokra, a kikre hagyta, erről nagyon 
regényes dolgokat ir a P . Hír lap. 

Még e század elején Kovács, min t katona, több 
I társával együtt rablóknak nézett két lengyelt, kiknél 

687,000 forintot találtak, a mi az akkori ezüstpén­
zes világban csekély teher lehetett, noha a mostani 
bankos világban sem hordoz magával az ut;is ily 
töméntelen kincset. Elég az hozzá, hogy a min t 
ennyi pénzt találtak a két meggyilkoltnál . Ko­
vács Gergely és társa meg is osztozott a;;on. Kovács 
a nyert prédával — meglehet, azonnal megszökött, 
vagy csak katonai szolgálatának teljesítése után — 
kivándorolt. Bejárta a többi közt Spanyolországot is, 
aztán Dixon név alatt Araerikába ment . Ugy latszik 
azonban, hogy lelkiismeretfnrdalása sehol sem en­
gedte nyugodni, mer t megint csak visszatért Euró­
pába s Oroszországban telepedett meg. Hogy többi 
társai hova le t tek , arról mitsem tudni . Kovács 
Gergely halála előtt Moszkvában végrendeletet csi­
nált , melyben életéről s vagyonszerzésének útjáról 
és módjáról töredelmes vallomást téve, összes vagyo­
ná t a szerencsétlenül kimúlt Podoczky Péter és 
Simon utódjainak hagyományozza, ezáltal akarván 
elkövetett vétkét halála óráján jóvátenni . Végrende- ] 
létében azt is elmondja, hogy ő 1786-ban Kecskemé­
ten született. Azt, hogy Podoczkyék Lengyelország­
ból jöttek, csak találomra mondja, de azt bizonyosan 
állítja, hogy Kolozsvárra indultak. A moszkvai ható­
ság most megkereste a kolozsvári ügyészséget, hogy 
az járjon utána, nincs-e valami nyoma ottan, hogy 
kitől akar tak Podoczkyék birtokot vásárolni, s ha 
igen, derítse ki, hogy hova valók voltak ezek a Po-
doczkyak ? 

Halálozások. 
A n e m rég e lhunyt Jánosi Ferencz publicistát 

gyorsan követte özvegye, szül. BAJNÓCZY OTTILA, a 
hű és gondos nő, ki annyi önfeláldozással ápolta 
férjét a hosszú betegsége alatt . E hó 17-én hunyt el, 
40 éves korában. 

E lhunytak még a közelebbi napok a l a t t : J K -
SZENCSÁK SZILÁRD, Ungmegye egyik köztiszteletben 
élt birtokosa, 68 éves korában Homokon. — FÁY 
IMRE, Szatmár-Németi város nyugalmazott főkapi­
tánya, 77 éves korában Erdődön. — POYKAR SÁNDOR, 
tiszteletbeli árvaszéki ülnök Nagy-Váradon, 72 éves 
korában. — VIDORFALVI ANTAL uradalmi t iszttartó 
Bihar-Diószegen 42 éves korában. — SOLTÉSZ JÓZSEF 
görög kath. kanonok Eperjesen 67 éves korában. — 
OROSZI JÓZSEF, a sió-marosi egyháznak 34 éven át 
buzgó lelkésze, 69 éves korában. — Özvegy VÖRÖS 
LÁSZLÓNE, szül. Pajor Bebekka (Sziládi Lajos kép­
viselő anyósa) U3 éves korában Kecskeméten. — 
Báró EÖTVÖS ANTÓNIA 68 éves korában Gyöngyösön. 
— Özv. SUHAYDA IMRENÉ, szül. Poroszkay Judi t , egy 
soktagu család tisztelt agg matronája, 83 éves ko­
rában Kaposvárt t . 

MAYNE PÉTER, H l . Napóleon császár ismeretes 
pénzügyminisztere és szenátor, elhunyt Parisban 
73 éves korában. 

Szerkesztői mondanivaló. 
K. J . A fiúi szeretet igen nemes érzelem, a verset 

sem mondhatjuk épen rossznak, legalább a hang őszin­
tesége meg van benne. De nagyobb közönség elé nem 
való, mert az irodalom s költészet magasb igényeit nem 
elégíti ki. Küldje el anyjának a mi közvetítésünk nélkül, 
neki jól fog esni, ha nem nyomtatásban olvassa is. 

B . D . Mi a magunk véleményét a Nyelvőr kurjan-
tásaira megmondtuk s örülünk, hogy az más, ép nyelv-
érzéküek nézeteivel is találkozik. De nem levén nyelv­
tudományi folyóirat, rendes irodalmi rovatainkon tul. 

hosszabb s tüzetesen polémiákra tért nem nyithatunk. 
Rendelkezhetik beküldött czikkével. 

S p e i t a t o r . Helyreigazító soraiból itt fölemlít­
jük, hogy a trepang, jobban tripaug nem „tengeri fii. 
hanem a Csendes-oczeán nyugotí részén levő szigetek 
korál zátonyain élő, pár centiméter, sőt egy méter hosz-
szu, 5—8 cm. kerületű, barnás, hengerded, fekete foltok­
kal tarkázott visszataszító külsejű s a dunaiaknál cse-
mege gyanánt nagy keletnek örvendő, a sugaras állatok 
rendjébe tartozó fereg illolnthuria, Bioho de Mar), s 
ámbár Hzámos faja közül u Ilolotlmriii edulist tengeri 
uborkának is liivják, épen agy nem tartozik a növé­
nyekhez mint a macska fark (veronica ipioftta) az álla­
tokhoz. — Lapunk különben már közölt részletesb 
ismeretetést és képet li e tárgyról. (L. „Tripang-halá-
s / a f „V. U." 1871 évi 34-ik szám.l 

M.-Sslget . A papucs sem volt közölhető (szerkesz­
tői üzeneteink sokszor megírva s kiszedve, tárgyhalmaz 
miatt hetekig is késnek, várva sorukra) ; a most küldött 
Szerettem . . . kezdetű sem üti meg a mértéket. 

SAKKJÁTÉK. 
1003. sz. f. Oberhánsli A.-tól (St,-Gallen-ben). 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ _ 5 » w t -

• 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ TiligM.' 
Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

A 998. számú feladvány megfejtése. 
I Éhreuntéin M.-tol Budapesten). 

Megfej té i . 
Vllifoi. Sitit. 

1. Hil5—c3 Kd4—e3 (a) 
2. Vf6—f4: f Ke3—f4: 
:!. Hd5—c3 mat. 

1 
2. Vf6-e5: t - . •• 
3. Hd2—c4mat. 

.. g 3 - g 2 (b) 

.. Kd4—e5: 

b. 
1 Kd4—c5: (e) 
2. Vf6—d6f Kcö—d6 : 
3. Hd2—e4mat. 

1 '.. .. f4—f3 
2. Vf6—f*f K d 4 - c 5 : 
3. Vf4—b4 mat. 

He lyesen fe j t e t t ék m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Oehén Glesinger Zsigmond. Sárospatakon Qé-
recz Károly. Kolozsvárit Csipkés Árpád. Budapesten 
Igali Swetozár., K. J . és F. H. Verbőczön Nagyidai 
Ferencz. A pesti sakk-kör. 

SBTI-N'A.PTAR. Febr. fuó. 
Katholikus t t protestáns Görög Orosi | Izraelita tiap 

23|v'E Miklós tv. ÍÍTötTÖBH. Ili fl8ísiriagyé30Rosch. 
24ÍH Mátyás iMátyás 12 Vaj.hétvég.J 1 Ad., 1. 
25 K Husbagyóked !Gotthárd 13 Martinián 2 Jozafát 
26 S Hamvazósz. t Sándor püspök 14 Axentius 3 
27 C Leánder Leánder 15 Pamfil 4 Józsiás 
28 P Kriszt 5 sz.seb. Román 16 Onezim 5 Jozne 
29 S Albin püsp. Albin 17 Elek Tódor « Sak. T. 

fltls rílUliui. 3 Elsó negyed 1-én 9 óra 14perczk. regg. 

T a r t a l o m . 
Szöveg: Zsedényi Ede. — Költemények: Beatus ille. 

Nö az alkony kétes árnya... . Vargha (xyuXútól. Mint hara­
gos szélrész . .. Lukács Ödöntől. — A ki örökké bujdosott. 
Igaz történet. (Folyt.) Közli Eötvös Károly. — Az amerikai 
Baradla. — Gróf Taaffe. — A zulu-kafferek. — Kormány­
intézkedések az 1737—9-iki pestis idejéből Magyarországon. 
Dr. Szalay Józseftől. — A Bégum ötszáz milliója. Verne 
Gyula regénye. (Folyt.) — Munkácsy Mihály elsó mesteréről. 
— Milyennek látszik földünk a csillagokról? Hoitsy Páltól. 
— Apróságok Zsedényiröl. — Levél Boszniából. — Irodalom 
és művészet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és iskola. — 
Mi újság ? — Halálozások.— Szerkesztói mondanivaló. — Sakk­
játék. — Heti naptár. 

Képek: Zsedényi Ede. — A lurayi barlang Észak-Ameri­
kában: Az előcsarnok ; a nagyterem.'—Gróf Taaffe [Eduárd. 
— Zulu-kafferek táneza. — Milyennek látszik földünk a csilla­
gokról. (6 kép.) 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 
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EgTT h»t»70r hasábzott petH sor, Tasy aunak helye egyszeri igtatftjnál 
l ö b a j c z i r ; többszöri igtatásnéj 10 krajezár. Bélyesdij külSn mindia 

iptatá": után 80 kr. HIRDETÉSEK. Kiadó-hivatalunk szamara hirdetményeket elfogad -Blcgoen • H 
slein és Vogler Wallflsch-asse Kr. lu, Mosse R. Seüerstatté N" 

Oppelik A. Wolizeüc Nr. 'íi. 

Csász . k ir . s z a b a d a l o m m a l és 

i királyi míníszt. jóváhagyássaL 
D r . B O R C H A R D T i l l a t o s n ö v é n v - s z a p p a n a , a test-

bőr szép í té sére és j o b b í t á s á r a , e l i smert hatékony­
ságú m i n d e n bőrk iütésekné l , eredet i c somagocskák­
ban b e p e c s é t e l v e 42 kr. 

D r . K O C H n ö v é n y c z n k o r k á l , e l i smert je lesség i i há-
ziszer hűtés , rekedtség , nyá lkásodás é s torokkarczo-
lásná l , s tb . 70 és 35 kros dobozokban. 

D r . B É R I N G T J I E R i u g y ö k é r - h a j o l a j a , a haj és 
szakál l sűrí tésére és fentiirtására, 1 pa lack ára 1 frt. 

D r . B É R I N G T J I E R n ö v é n y i h a j f e s t ő s z e r e , va lódian 
fest fekete , baraa és szóké színre ; te l jesen fe lsze­
re lve keféve l é s csészéve l 5 f i t . 

D r . L I N D E S t a n á r n ö v é n y i r n d a c s - k e n ő c s e , a haj 
f é n y é t é s ruganyossagát fokozza é s egyszersmind 
az oldalhaj összetartására is a l k a l m a s ; eredet i da­
rabokban 50 kr. 

D r . H A R T T J N G c h i n a h é j - o l a j a , a haj növesz tése 
es szépí tésére , pecsé te l t e s pohái ban b é l y e g z e t t üve ­
gekben ára 85 kr. 

D r . S Ü I N d e B O Ü T E M A R D z a m a t o s f o g s z a p p a n a , 
a fogak és a foghus épci i turtasára é s t iszt í tására a 
l egá l ta lánosabb é s legbiz tosabb s z e r ; Vi é s V* cso­
m a g o c s k á k b a n 70 és 35 krjával. 

B a l z s a m o s o l a j b o g y ó - s z a p p a n , a bőr f inomsága é s 
puhaságára é l te tő és tartós befolyása által tűnik ki, 
35 kros c s o m a g o k b a n . 

D r . B É R I N G T J I E R z a m a t o s k o r o n a s z e s z e , ér tékes 
i l lat- é s mosóvíz , mely az é le t szerveket erősit i é s 
ü d i t i ; eredeti pa laczkokban 1 frt 25 kr é s 75 krjával, 

L E D É R T E S T V É R E K b a l z s a m o s f e l d i - d i ó o l a j -
s z a p p a n a , darabja 25 kr. i darab 1 csomagban 80 
kr. K ü l ö n ö s e n csa ládoknak ajánlható . 

D r . H A R T U N G n ö v é n y - k e n ő c s e , a hajnövés felköl-
tesére es fe lé lesztésére , bepecsé te l t és ü v e g e k b e n 
b é l y e g z e t t t é g e l y e k b e n 85 krjával. 

G y ó g y s z e r e s B E N Z O E - s z a p p a n , legf inomabb mos­
dószappan, u g y a n a z o n eredménynye l bir mint a 
B e n z o e - t i n c t u r a ; ára csomagonként 40 kr. 

V a l a m e n n y i föntebb e lősorol t szab. czikk v a l ó d i minőségben a köve tkező magyarországi raktárakban 
kar«ható: 
BUDAPESTÉI: T ö r ö l t J ó z s e f , gyógyszer t , a »sz. l é l e k h e z c ; Jezovitz M., gyógyszer t . »a m a g y . k irályhoz* • 
Scholz Janoa, városi g y ó g y s z e r t . ; K i s s K., gyógyszert . »a Kígyóhoz* ; Sztupa <?., gyógyszert , a széna-téren;TWaíW/i 
Ed., gyógyszer t . T o v á b b á az udv. gyógyszertárban, és Ráth P. g y ó g y s z e r t . Tabánban . Ó-BUDÁN: Bakasi A. 

gyógyszert , és Prochaska J. kereskedésében. E (83 
Alsó-Kiibin: Schlesinger Simon. Kprakrinét: Molnár János gysz. Nagy-Varad : Janky J. 
Aratl: Elias Ármin, GoldsteinH., Késmárk: Switaw-ki Ferencz, \emet-BogsAii: Brayer Ad. 

Rozsnyay M. gyógysz. 
I Raja : Klenancz és Babács. 
| Balassa - Gyarnath : Havas 

Gyula, gyógysz. 
Barlfa : Toperczer Alb. Th. gysz. 

I Berettyó-UJfalu: Vas Jenő. gy-z. 
Breznóbánya : Zörnlaib G. örö­

kösei gyógysz. 
I Csáktornya: Karasz A. 
C'zrniovltz: Schnirch J. 
Drhrrereit: Csanak J., Geréby 

F , Berghofer Istv.. dr. Ro>h-
schnek E gysz. Ormós, Ferencz, 

I Egrr: Pillér József. 
Esztergom: Rudolf M. F. 
Eszék: Dienes J. C. gyógysz. 
Farset: Hirschl Dávid. 
Földvár: Nádhera Pál. 

I Göinirz : Fischer K. E. 
I Gyöngyös- Vozáry T. gyógysz., 

Mersits F. gyógysz. 
I Győr: Némethy P. gyógyszerész. 
I Gyula: Örlei Istv. gyógysz. 
j l g l ó : Haits János gyógyszerész. 
I Ipolyság: Winter Sándor. 
I Kalorsa: Horváth K. gyógysz. 

Kaposvár: Laipc.ig Gy. 
| K a s s a : Eschwig és fia, Quirs-

feld Kiró y, Hünster Gyula, 
Strausz D , Hegay G. A., gya/. 
Wandraschek K. gyógysz. 

gy>>gy»z., Genersich K, gysz 
Komárom: Belloni A. 
KörmOcz : Ritter János özvegye 
l .éva: Bolemann E. gyógysz. 
I'ippa: Csordán Sándor. 
Liptó-Szt-Miklós- Balló Lajos. 
Losonrz : Plichta Lajos gysz. 
L ö r s e : Klein Sándor. 
Lúgos: Schiessier Ant. fiai. 
Magy.-Hradisrh : Grigar F. 
Magyar-Óvár: Czéh S. 
Makó: Nagy Adolf, gyógysz. 
Marrzali: Isztl Nándor. 
M - Vasárlirly : Fogarasy J 
Miskolrz : Pasteiner F., Mahr F 

a .fekete kutya--hoz. 
Munkács: Trax er Ferencz gysz. 
.Vadworna : Dziembowski gysz. 
Kagy-Bánya : Haracsek József 

és fia. 
SJagy-Bfcakcrek: Weisz Ármin. 
Nagy-Kálié: Mandl Salomon. 
Nagy-Kanizsa: Kosenfeld Ad., 

Bachrach J. II . üoatnberg Fer. 
Nag> -Károly : Schöberl K 
Nagy-Kikinda: Neuhold K. gy. 
Nagy-Mihály: Albrecht Ede özv. 
Nagy-Rörze: NandrássyjGusztáv. 
""gy-"*1*0*": Stengel Sam. 
Nagy-Szombat: Heuffel K. F. 

Em. Nyíregyháza : Pavlovitz 
Szopkó Alfréd gyógysz. 

Nyí lra: Kovács J., gysz. Tombor 
Kornél gyógysz. 

Pancsova: Panics és Popovics. 
P á p a : Bermüiler József. 
P é c s : Zsolnay E. és V., Zách K., 

Iiechuer testv. 
P o z s o n y : Henrid F. gyógysz., 

Keszler J. gysz., Groszmann 
A. F , Bauer János és társa. 

Piitnok : Fekete F. gyógysz. 
Riina-Szomhat: Simko F. 
Rozsnyó : Feymaun A. 
Sasain: Pusikay!erKároly, gysz. 
Segesvár: Misselbacher és fiai. 
Srlmeez : Diniák J. E.. Sztankay 

T., gysz. 
Sepsl Szt György: Csutak test­

vérek. 
S ik lós : Holmik özv. gyógysz. 
Soprouy : Mezey A. gyógysz., Re. 

ckert D. gyógysz. 
Szabadka: Farkas J., Szigethy 

J- gy g y -
Szamos - Újvár : Placsintár D. 

gyógysz. 
Szászsebes: Reinhardt J.K. gysz 
Szatlunár : Jákó M.. Héder S. 

Szeprs Olaszi: Zlinszky Józ—f 
gyógyszerész. 

Szeged : Bauer Józset, gyógysz. 
Barcsay Károly gysz. 

Sz.-l 'dvarhely : Nagy-Solyírosi 
Kor.cz János András, gysz. 

Székesfehérvár: Kari József, 
Braun J. gyógysz., Dieballa Gy. 
gyógysz. Keitmann Ignácz. 

Szrpes - Szombat: Hensch E, 
Gréb János, gyógysz. 

Szepes-Váral lya: Steller Nánd. 
Szigeth: Tyrnauer György. 
Szombathely: Sinu.n Gy. gvsz. 
Szinyér-Váralja : Weisz M. ' 
Temesvár: Jahner K. M. gysz., 

Emmer F., Tarc a y l s ván J. 
gysz., Fáykiss J., Pap J. gysz. 

Trenrsén: Groag Zsigm. 
Ungvár: Krausz Adolf. 
l ' j -Vidék: Stefanovits L., Kod» 

D., Fuchs Ignácz és fia. 
Vág-Ujhely : Keller Emil gy z. 
Varaimé : Gaal A., gyógysz. 
Versecz: Fuchs J., Moldovinyi 

á. gyógysz. 
Veszprém: Guthardt Tódor fiai. 
Zala-Egrrszeg: Isóo Fer., gysz. 
Zenta: Zettin József. 
Zomhor : Pepics J., Faleione 

Gusztáv. > 
Zólyom: Stech Lajos, gyógysz 

flV«zfi ? ^ ^ Óvjuk a t. közönséget, többféle, névszerint a Dr. Smin de Boutemard fegpasatája s Dr. 
V I O O • Borchardt i l la tos növényszappanjának Dr. Borchardt fia megnevezése alatti kamis i tása i -

Itol . Ezeknek több hamisítója és e ladója máris érzékeny pénzbirságra lett a törvényszék á l t a l elitélve 

Raymond és Társa, cs 

Sorsjegyek 
HfST r é s z l e t f i z e t é s r e 

2 
2 
2 

iSzász-meiningeni sorsjegy 8 
\Keglevich sorsjegy . . . . 9 
I Krakaui sorsjegy 9 
\ Rudolf sorsjegy 10 
\ Salzburgi sorsjegy . . . . 11 
\lnsbrucki sorsjegy . . . . 13 

A vevő már az 1-ső részletfizetés után játszin a 
I legközelebbi húzásra. 5156 

I i t f r V I b a n k " és váltóüzletében Budapesten, IV. 
| f"** J ' • ker-> batvani-uteza 17. sz. az ujvilág-utcza 
I átellenében, valamint fiók-üzletében Sebestyéntér 1. sz. 

frt. 
frt 
frt. 

2 frt. 
2 frt. 
2 frt. 

A FRANKLÍN-TÁRSULAT 
wgw irodalmi utat üaaásáta (Budapest, egyeteMicza 4-ikiÉ.) 

msaeieat és DUMei tínyrárosnál kaDliató: 

Vörösmarty életrajza. 

JFMIIIILII-TJIRSöLsT^U^T^K'aa 

WESSELÉNYI ANNA 
( « . 1584, t 1649) 

életrajzcL és levelezése. 
IrU D e á k F a r k a s . 

Á r a f n i v e 2 f o r i n t . 

Irta 

GYULAI PÁL. 
M á s o d , k j a v í t o t t k i a d A N . 

Vörösmarty arczképévéL 
Ára fűzre 2 frt. 

E munkát a m. t akadémia 1868-ban a Marezibányi-
jutalommal koszorúzta. A jelentés igy szól: 

m»ilA2- l 8 ? 1 - 6 ^ - é v k ö " e szóló Marczibányi 50 arany 
m n n f ^ ' t a l 0 ^ , G y n , a Í P á l ^ ^ ^ ^ 7 é le trajza c í 
adat^kJ 1^-J é t 6 t e ^ ° ? 8 ' m i n t a m e , y a ""-gszerezheto 
adatok legUéletesebb és szorgalmas felhasználásával 
nyomrol-nyomra kiséri nagy költőnk fejlődését a magán 
n ! J L Sí* viszonyok közt, s ezzel a mivelödésnek 
nagyon sikerült pragmatikai rajzát állítja az olvasó 
elé; a kdltó hatását nemcsak általában a magyar 
irodalomra és különösen a magyar költésaetre, hanem 

IÍAJ^ÍU*! 0 m r * J ? i n d o k o U * e» jellemzi; irodalmi tör-l 
Itenetünk egy kiváló korszakát mesterileg eeseteli; 
\Zl \Tlí\ t e h a t é r i n t e t t Jelességei által, az életrajií 

munkák közt szinte első helyet foglal irodalmunkban! 

D r . M o r i s o n p i l u l á i 
a legjobb gyógyszert képezik, s milliókra meD<S 

csodával határos gyógyításokat eredményeztek ' 
Jó hatással vannak minden emésztési zavarok 

étel iránti undor, köszvény és csúz, sárgaság mái' 
baj, vesét áj ás, aranyér, aranyér-sipoly, hátfájás ég 
rendkívüli ugulások ellen, továbbá daganatok vízi. 
beteges stb. ellen. 

Morison pilulái csupán növényi anyagokból van­
nak összeállítva, és hatással bírnak a vérre midőn 
azt tisztítják s a romlott nedveket ujakkal és 
egészségesekkel pótolják. 

Az Angliában halhatatlanná lett Morisonnak 4 
krajezáros aláírások utján hálából emlékszobrot 
emeltek, a mely a britt kollégium előtt áll, s London 
városának egyik diszét képezi. 

FÖ-figynÖkflnk Ausztria-Magyarország számára 
Grosse Gyula or, Krakkóban, kihez a kereskedők s 
minden ismét-eladók nagyobb megrendelések tétele 
vége't utasíttatnak. 
I pár kis doboz 1 frt 60, 1 pár nagy 3 frt 60, 1 doboz por 80 kr. 
5097 A z angol egészségi kol leginm. 

Minden hasszoru áaban, benyátka^odáxba , élváuytalaus'Kban 
" • gyomorhurutban, lelfuva.kodáabau , ssédelt-ésben, vélióliz^ 
ban, aranyérben, börkiüusekbtn, sárgaságban, sápadtságban 
koszvenyben, vizkórságban és vesebajban szenvedőknek a mái 

90 éven ki jónak tapasztalt 

FKIEDRICH JÁNOS 
gyógyszerésztől Malaczkán 

(Pozsonymegye) való, a leghathatósabb kárpáti gyógyfüvekből 
készített 

általános egészségi labdacsok 
ajáDltatnak. — Egy dobuz 15 labdaccsal 21 krba j ö , egy tekercs 
6 dobozzal 1 frt 5 kr., postán 1 frt 10 krba jö. — Kevesebb mint 

egy tekére- nem küldetik szét. 

Raktárak kizárólag csak 
Budapesten. Formágyi J. gyógyszerész urnái. Saéchényi .'éta-
ter az uj épölettel szemben. P o z s o i n ban Pisztóry Bódog 
gyógyszerész urnái; Szegeden Kovács Albert gyógyszerész nrnfl, 
Temesváron Tárczay István gyógyszerész urnái; Szabadkán 
GálllGyfirgy gyógyszerész urnái B i snba Bndics Elek gyógy­
szerész urnái Debreczrn Micliálovita István gyógysz. urnái. 

A szenvedő emberiség erdeiében tudatom tisztelt uraságod-
dal, hogy uraságodtól meghozatot* labdacsok, n >)am, egy 75 éves 
embernél, ki már 30 évek lefolyta alatt az aranyér miatt felette 
sokat szenvedett, igen jó hatást eredményeztek. 

Balassa-Oyarmat nov. 22 én 1878. 
Pongrarx Károly , kir. tanácsos. 

Én a szememről a hályogot az ön labdacsai által tisztára le­
hajtottam. Esztergom, 1877 okt 25. 

Kémetli József, molnármester. 
Az ön labdacsat hatása kimondhatlan jó hatású, nagy köszö­

nettel és mély hálával vagyok ezért irányában. Patrohán, 1877. 
jul. 30. Szoboszlay Pál. 

Kitapasztaltam sz ön labdacsai kitűnő hatását melyért nem 
vagyok mással, m nt mély tisztelettel ön iránt. B.-Csa' a, 1877. 
nov. 14. Bohus N. Máthe. 

Gyomorbántalmaimból kibon'akozva, meg nem bálálható 
köszönetet nyilvánítok tettes urnák. N.-Zjmbor, 1877, nov. 12. 

Mátyás József. 
Örömmel van szerencsém tudósítani uraságoddal miszerint 

labdacsai nálam kitűnőknek bizonyultak. Kecskemét. 1877 decz. 
13-ikán. Zsigmond József, tsmár. 

Mivel az ön egészégi labdacsai kitünö hatással bírnak, en­
nélfogva sokan arra kérnek, hogy nekik azokat hozassam. Ipoly­
ság, 1877. decz. 25. Se miau Mihály , ág. h. lelkész. 

Az ön labdacsai kitűnőségét és jóságát elismervén, azokat 
minden gyomorszenved knek teljes bizalommal ajánlSatom. 
Kékkő, 1877 decz. 16 Bodiezky András , h. h. lelkész. 

ürömmel tudatom, miszerint egy tekercs az ön labdacsaiból 
sok.évi aranyeres bajomtól megszabadított. Újpest, 1878. május 
17-ikén. Szal l imáry Dániel, asztalos. 

Tizdnhat évig szenvedtem borzasztó fej és gyomorbánts-
lomban. Egy tekercs az ön labdacsaiból tökéletesen kigyógyítottt 
az egész gyógyítás 2 frt 10 krba került. Puszta-Födémes, 1878. 
márczius 18. Dobsay István, tanító. 

Sok évig szenvedtem roppant fájdalmas szúrás miatt lábaim­
ban; mióta labdacsait használom, teljesen jól érzem magam-
Vibnye, 1878. m&rcz. 18. Grau«z Ferencz, ács. 5061 

Labdacsai, miket gyomorhurutban szenvedő sógorom szá­
mara hozaték, kitfinóeknek bizonyultak. Szepes-Ófalu, 1878. 
május 12-én. Rusziak József, plébános. 

Labdacsai az én és családom bajait, főfájást gyomorfájást i» 
hideglelést, teljesen megszüntették. Kuma, 1878. június 20. 

5077—81 Riuring Jáiinn. kőművesmester. 

A bécsi és párisi ele 
f áns hölgyvilág által 

vek hosszú sora óta 
használt jeles 

Muchromwi 

yigy-por 
az arcíbőr finomítására. 
s természetes gyönge 

pir előidézésére, különböző árnyalatokban kapható, 
dobozonkint 1 írtért: 

SBEI Beiligen Geist Apotheke, I., Opern-gasse 
í r . 16. (előbb Bürgerspital, KUrntner-strasse) 

BUDAPESTÉI: Török lóxsef gyógyszertárában. 
PARISBAN: Brnnhes et Hant, 4 rne Auber. 

Parfnmerie Pillas, 19 rue Radziwíll. 
Société commerciale, 39 et 41 Boutevard 
Hausmann. 5076 

8. SZÁM. 1879. XXVI. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. \n 

Pserhofer J. 
gyógyszerész Bécsben. 

Sinf/erstrasse ló. „zum QotdeUen Reicfisapfel", 
,já Íja a t. olvasóknak »7. alant jegvzett és sok évi tapasztalat utián jeleseknek bizonyult gyógyszeré­

szeti különlegességeket é< bati«>s házi szereket 
NB. Megrei de'éseknél kérem a cz;m és postaállomás pontos megjelölését. — Az alán felsorul 

takon kivül még sok egyéb különlegességek vannak készletemben és netaláu készletemben nem le>ö 
szerek iránti megrendelések le .'rövidebb idö alatt és legjutányo<abban eszköiöitetnek, és fehilágosi 
tások legnatyobb készséggel dij i é kül adatnak. —Küldemények a vidékre, bérmentesi'ett peniküidéi 
vagy utánvét mellett. — Vidéki m-grendeléseknélcsomago'ásért dara bőnk int 10 kr s:Ai.itlatik nagyobb 
küldeményeknél csomagolás saját költségre. Ismételárusitók jutalékban részesülnek. 

A b l l c t i L n n < r u l " z e 8 7 ) ' üvegcse 1 frt o. é. A 
HKUoUriUl l tölet mindig melegen es nedvesen 
tartja, oltalmazza meghűlés s ennek következményei 
ellen ; közvetiti szabályos képződését a fülzsirnak, 
melynek hiánya föoka oly sok fülbajnak. 
UŐŰÖci f í í c 7 p C 7 W Ö , » . i i . B . r . . l i a r d l ó l . 
n a v a o l IU O i t o t Münelienbeo, a miiiiclie. i 
első orvosi tekintélyek által legkitűnőbb báz-szer 
nek ajánltatott mindennemű gyomorbajok, különö­
sen emész ési gyöngeség, étvágyhi.áuy, gyomorhurut 
stb. ellen s ezerszeresen bevált. Üvegcséje 70 kr. 

Amerikai köszvény-kenőcs, I E , n 

san hatóf kétségtelenül legiobb szer minden kösz­
vényes és csúzos baj, nevezetesen hátgerincibaj. 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, íül-
szakgatás, stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Anatherin száj-viz, ?^7&*íff 
talánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 üveg­
cse 1 frt 4" krajezár. 
Q T O m - O C C P n t í n d r R»»»«r«1i«UHeiilól. i 
w i C l l l c o o c i m a JárerÖ erősítésére es fentar-
tás tra j eredeti üv gcsékben & l frt 50 kr. és 1 frt 50 kr. 

Benczés tapasz "' 
gely ára 50 kr 

1 nyilt sebek ellen. Kgy te-

Vértisztitó labdacsok S ^ S 
labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
megérdemlik, mivel csakugyin alig létezik beteg­
ség, melyben e Ubdacsokcsodas hatásuka ezersze­
rcsen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb 
esetekben, melyekben minden egy^b szer sikerte 
lenül alkal-naztatotf, ezen labdacsok számtalmszo 
és a legrövidebb idö alatt teljes gyógyulást eredmé 
nyeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekére* 6 
dobozzal 1 frt 5 kr, postán küldve 1 frt 10 kr. \\ te­
kercsnél kevesebb ..em küldetik szét) Számtalan 
levél érkezett, melyek írói hálát mondanak e pilu-
lákért, melyeknek alegkülönfélébb és legsúlyosabb 
betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. 
A ki csak egyszer megkisérlette, tovább ajánl ia 

Chachou aromatisée, U™*£w£?. 
letét, mely dohányzás stb. következménye, 1 sze-
lencze 50 krajezár.  

Chinai toilette-szappan, ^ ^ t i ; : 
pangyártás terén. Használata után a bor bársony 
sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 
P i a l í o r n n r általánosan ismert jeles háziszer 
rldKtJI - p ü l , hurut, rekedtség, fojtókon, **tb. 
ellen. 1 doboz 35 kr. 

K o | 7 c o m p M e r l , ° ' > e r J--IÓI évek óta 
Ual<LOdill legbiz-osb szernek van elis­

merve inindunneinü fagybajok és idült sebek s b. 
ellen. 1 tégely 40 kr. 

Fagy-

MlIC L i u n n o t ^r' L'^hig utasítása szerint ké 
n U 5 M V U l l d l szitveaLiebig-társaságtólFray-
Bentosban. eredeti szelenczékben 1 font frt 5.30 '/i 
font frt 2.75, V4 font frt 1.55, ' / , font 85 kr.  

Golyv 3 m h a 17CQ m megbizható szer szélkóros 
nyak ellen 1 üvegcse 40 kr. 

Kí í l i P r i m o '*''***'»' tftl, kitünö szer a bör 
llOII l/l CIIIC, iisaiátalanságai ellen. 1., 2., 3., 
4. számú. 1 üvegcse 1 frt. 

Lendtner testvérek hires tyúk-
C 7 Q m t o n n c T t i dobozokban 12 darab 60 kr, 

l d " d ! > * d ' 3 á*r*b 18 krajezár 

F l p t - P Q Q P n P 7 Í a ipr"*"1 rseppek, svéd 
l -IGl UOOCIIO^ia c . , p , , e | i ) meiiromlottgyo-
mnr, rósz emésztés, mindenneoü altesti bajok el.en, 
ki.ünő házis?.er. Ksy üvegcse 20 kr. 

Csukamáj-olaj,va 

nöség. Ksy üveg 1 (t 
1 tisztítva, a legkitűnőbb mi-

iyiohanövényszeletkék,CMz:rter;rn 

dr. Schiii'clM'i gi-r-íöl Pozsonyban, kitünö gyógy 
Gvíit- I r A n r i i r á a r a b A r l i ü á . v l i ivvtut o4rt A I I A I T I I- . . < szer köhögés, rekediség, 
doboz 38 krajezár 

hurut, stb. ellen. Kgy 

N p l i r n w l i n » t ' r b « , " | y gyógyszerésztől, al-
I1CUI U A y i U l . peei füvekből készített növény 
kivonat köszvényes, e-iuos, különösen pedig min 
den gyengeségi bajok ellen. Egy üvegcse 1 forint, 
erö«et)ii hatályú 1 <rt20 kr. 

Por lábizzadás ellen. ^ ^ 1 ^ ; 
s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart­
ja a láhhelir, és ártalmatlan szemei van bebizo­
nyulva Egy doboz ára M) krajezár, 
F m P Q 7 Í n n n P , l r ' í'**''**"tn'- általánosanjeles-
1-IIICoZLUpUl nek ismert házis^er aranyeres ba­
jok, gyomorsitvany. gyomorhév,étvágyhiány, dugu­
lás stb. ellen. Fgy doboz 1 frt 20 kr. fél dohoz84kr. 

Tannochinin-hajken6cs,é,v":krlleoívt„ó., 
sok és Uikusok által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak el smerve, 1 csinosan kiállított 
nagy nzelenfzp 2 frt. 

Egyetemes t a p a s z , ^ 'Z^LX 
mérges kelevények, a lábak régi, idös/.akonkint ftl-
nyiló kelései, mak.es mirigykelések, fájó pokol var, 
sebes és gyulladásos mell, megfagyott tagok kösz 
vény és hasonló bajok ellen jónak bizonyult. Egy 
tégely 50 krajezár. 

Egyetemes tisztitó-só KwnthEi." 
szer megzavart emésztés minden következményei, 
u. m. fojfájá., szédüUs, gyomorgörcs, gyomorhév, 
aranyér, dugulás, stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt. 

Fogtapasz, 
évek óta lyukas fugák önplombi-

rozására legjobb szerül ismerve, 1 etui 1 frt 2 * kr. Fogp „ _ IIfidcr tanár utasítása szerint, egy 
"• doboz 40 krajezár. 

Mindennemű fogporok, paszták és tilikturak. 
valódi angol agy rraekek fog-

zásának i.egkönnyitésére. Foggyöngyök, 
Egy csomag 2 torínt. 

George Pate pektorale-ja, £ £ , £ 
sodás, köhöüés, rekedtség, hurut, mell és tüdöba-
jok, gégebántalmak ellen legjobb és legkelleme­
sebb segéd-seroek általánosan elismerve. 1 doboz segeo 
ára 50 ferajezár. 

A l e g t ö b b e l ő s o r o l t s p e c i a l i t á s k a p h a t ó B u d a p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F 
5024 g y ó g y s z e r é s z u r n á i , k i r á l y - n t o z a 7 . sz. 

1 Jász-Nagy-Knn-Szolnokmegye - t u r l c e - v e i illetőségű 
N Á D U D V A R I E S Z T E R T , 

kéri testvére Nádudvari Rebeka, hogy bizonyos örö­
kösödési ügy miatt vele, hollétét tudassa. 5174 

Legkellemesebb és legkitűnőbb gyógyhatású mag), édes 

feltalálva és készítve Fáczányi Ármin gyógyszerésztől, 
B u d a p e s t , X . k e r . K ő b á n y á n . 

Árt: egy nagy üveg 1 frt, kis üveg 50 kr. Kapható a feltaláló 
s készítőnél, és a következő raktárakban Budapesten : Török J 
gyógyszerész — Sztupa Gy. gyósysz. — Hantj K. gyógyszer. — 
Edenkuty L. udv. szállító. — Radoesay és Bányai. — Xerudn 
X. Droguistn. - Brázay K. nagykereskedő — Molnár J. 
Piaristák-épületében. — Hiiher K. Lipót utexa. — Hubrnay J 
újvilág utcza. — Takáts Lajos kereskedő hatvant uicza. — 
Budán a várban, az udtari gyógytárban. — Wlasrhek E. 
Krisztinaváros gyógysz — Zbóray B. gyógysz. — Srbnedel Ján. 
lánczhid mellett. — Vidéken : nzáinos gyógyszerész e s ke 
reskedö uraknál. 

E l i s m e r ő é s l i i i l a - n j i l a t l t o z a t . 
Tek. Fáczányi Ármin gyógysz. urnák, Budapest-Kőbányán. 

Az ön által készített kt.Unö gyózyhitásu édrs mustárjának 
haszna ata után igea jól érzem ma<am, mert n mcsak hogy a sok 
nyálkától, hanem azonkívül igen makacs gyomorhurutomtói i-
majdnem már végképen megszabadultam —Hintán pedig ezt még 
továbbra is használni óhajtván, ann.k folytán ezennel tisztelettel 
felk' rem. hogy szíveskedjék nekem az ön oly kitűnő gyógyha á-
sueak bizonyu t mustárjából még két nagy üveggel utánvétel 
mellett küldeni. 

- Tót Megyer 1878 april bó 6-án. 
K ö r h e g y i J ó z s e f s. k. 

4887 fótanitó. 

Temesyáry Múr cipőgyára 
Budapesten, király-nteza 2. sz. 

báró Orary-féle ház. 
A téli szükségletre ajánl nagyban 

és kicsinyben : 
H ö l g y e k n e k : 

Nemes pongyola ezlpőket min­
den színben, sarokkai és csokor­
ral 1 frt 80 kr. 

Eberlaesl ing vagy bor-ezuges 
topánokat magas vágással, a 
legfinomabban kiállítva S frt 

Czugoa búrtopánokat, erős cha-
grin vagy bornyubórböl veres ne­
mez béléssel, szögelve. Dupla 
talp., esős időben tartói 3 frt 40. 

U r a k n a k : 
Topánokat, bornyu vagy baga­

ria bőrből, szegezett és srófolt 
duplatalppal, igen erősek 4 frt 

Topánokat orosz lakkborból. 
rzegezett dupla talppal és sróf-
munkával, m l .kába és esős idö-
l.en való 4 frt 80 kr. 

Trrdesizmákat, dupla bag ria 
bór 51 háromszoros csavarral ál­
latott dupla talppal, vizm ntesek 

8 frt 80 kr. 
Ugranasorosz lakk bagaria bőrből 
4978-8Í IS frt 
Megrendelése* postai utinv. t vagy 
az öazizeg beküldése melleit a leg 

pontosabban teljesíttetnek. 
Kisünríto árjegyzékek i o i y n 

Minden sorsjegy biztosan liiiz.itik! 
A i ' i sanz . l í i r A l v i oN/ . l i - á l i 

1830-kiálliim-^sorsjcg 
legutolsó számhuzása 1879. márczius 1-én, 

elvek m i n d e g y i k e nyei i ' inénynyel huzatik ki. 
A s nssziivrri'métív összi-gi' meghaladja a 9 m i l l i ó f o r i n t o t , 8 vaun ik köztük | 

3 0 0 , 0 0 0 fitos, 75 ,000 frtos, 30 ,000 fitos, 20 ,000 frtos stb. nyeremények. 
Egy ily liuzás. melyen mindegyik aorsjegy okvet len nyereménynytrl huza­

tik ki, egy oly uniciim, melyben résztVHtini sftiki el ne mulasiwa. Ilogv cnnt'-l-
fogva bárkinek is lelie'övé tfgyiik egy ily sorsjegy a lclutö legkönnyebb utón 
való megszerezhetésót, mi azokat az alább jegyzett jutányos árakon eladjuk. 

Ötöd 1839'!/H fflfainsorsteffpek. 
1 f é l ö t ö d 8 5 f r t 1 fúl ö t ö d kül. kis nyerem. . 4 5 f r t 
1 n o g y e d 4 5 » 1 n e g y e d 2 5 » 
1 t i z e d 2 0 > 1 t i a e d 1 2 > 
1 h u s z a d . . . . 1 0 f r t 5 0 k r . 1 h u s z a d 6 » 
T ö b b mint 1> m i l l i ó n y i összes nyereménynye l . Fflnyerfl 3 1 5 , 0 0 0 f r t ! I 

A MERCUR b a n k - é s v a l t ő ü z l o t e A ^ U l s V U f U C t ) l / e I 
Po l i t zer S. D o r o t t y a - u t c z a 1 J J . ttxám. 

Csak e hó végéig! 
Még eddig nem létezett föltűnő olcsóságok!! 

!!! A magyar korona területének összes t. lakóihoz!!! 
Alulírott imlittátva érzem magam — a következő levelet közölve a nagy közönségnek e nemet 

czél iránti érdeklődését felkölteni, és az alábbi árjegyzéket szíves figyelmébe ajánlani. 

T. Schiller L. vászon-, divat- és posztó-nagykeresk. ímiak, 
Sz. Fehérvárott, Magyarországban. 

A P e i m u n k á s t e s t ü l e t k ö v e t k e z ő k é r e l e m m e l f o l y a m o d i k t . u r a s á ­
g o d h o z ; m i u t á n é r t e s ü l v e v a g y u n k , b o g y u r a s á g o d a m a g y a r k o r o n a t e r ü ­
l e t é n r e n d k í v ü l i i s m e r e t s é g g e l b i r , e n n é l f o g v a f e l k é r j ü k ö n t s z í v e s k e d j é k 
ö s s z e s g y á r t m á n y u n k a t m i e l ő b b i e l á r u s i t á s v é g e t t á t v á l l a l n i , h o g y s z e g é n y 
é h e z ő m u n k á s a i n k n a k t o v á b b m u n k á t a d h a s s u n k ; a d j a e l t é k á t a z á r u k a t 
m i n é l e l ő b b ?m£ 

habár csak a munkadíjért is. 
ezelőtt most 

220 vég '/• sz. fin. chiffon r. —.22 —.10 
150 vég » sz. f. augyalgyolc* r. —.25 —.13 
225 » '/« » f. tolltartó csíkos r. — .25 — .14 
150 » » » f. oxfordi kelme r. —.30 —.15 
88 • » » f. angol Oxford r. —.45 .22 
!I5 « » • finom zephlr rőfe —.55 —.28 

tSO • » » tavaszi ruhakeim. r. —.85 —,15 
OO > > > északsarki » r. —.45 —.25 

150 » "/• sz. szín. tarka creton r. —.30 —.15 
K a n a v á s z é s v á s z o n e d d i g n e m l é t e ­

z e t t o l e s ó á r o n . ezelőtt most 
500 vég '/• BZ. kék koczkás stern-

bergi kanavász rőfe 6.80 2.40 
350 vég */« sz. barna koczkázott 

morvái 1 vég 6.50 2.90 
340 vég '/< sz. grániczi p. gyolcs v. 6.50 3.45 
250 vég </< sz. val. hegyi vászon v. 7.90 4.60 
590 vég Vi sz. legn. sziléziai > v. 9.90 6.90 
íl75 vég </< sz. legfinomabb rum-

bnrgi kanavász vég 11.50 6.60 
290 vég *h sz. amerikai bőrv. vég 14.— 6.25 
150 vég V< sz. hollandi vászon vég 14.90 7.40 
200 vég •/< lf. sz.-irlandi vászon vg 18.50 9.10 

80 vg 30 rfs •/> sz. chiffon női fe-
hérnemüeknek 11.— 5.25 

95 vg 40 rfs • • iilandi vászon 22.— 11.50 
46 • 50 . 7< » hollandi . 35.— 16.50 
£0 » 30 » '/< • finom feh. csin-

vat (grodt) 13.— 6.80 
65 • 30 > » » legfinom. fehér 

patent csinvat 15.90 7.80 
(15 • 80 » • » damaszt csinv. 18.— 8.10 

K é s z f e k é r n e m ü e k m e s é s o l c s ó á r o n . 

5000 db 4 soros gallér uraknak db —.25 —.12 
5'JOO i legújabb G a l l m a y e r 

gallér nőknek db —.55 
2000 

500 

250 
220 
3:50 
140 
220 
150 

ezelőtt most 

-.25 
finom franczia legyező • —.80 —.25 

• mieder csipkével 
díszítve • 1.60 —.65 

női ing óriási vászonból • 1.80 —.92 
• • f. chiff. díszítve . 1.95 —.98 
• > i • hímzéssel > 2.40 1.15 

f. háló corzette szegélylyel 1.90 —.85 
legf.h. . betétel db 2.80 1.70 
fin. feh. alsó ruha fod. • 2.95 1.45 

1.20 —.68 
1.60 —.92 
1.80 —.68 
1.60 —.90 

.lu 

500 
200 
250 

500 
590 

600 

dib 

1000 db szincscsik. mnnkásing 
uraknak db 

1000 > szin. Creton ing urakn. • 
1000 » fi>Wn alsó nadr. » » 
1000 t f. al. nadr. szil. vászlt. » 
A s z t a l i k é s z l e t e k l e g j o b b m i n ő s é g ű e k 
2500 db. f. Bános, kis szuhvta 

minden színben dl> .25 
150 tuczat valódi czérna fehrtln. 

törülköző 6 db 
legf. fr. dm. trlk. » 
czérna szalvéta • 
legfin. fr. damaszt 
koczk. szalvéta > 

"l< nagys. szin. abr. 1 db 
» » fehér fn. dam. 

abrosz 1 db 
> • fn. színes 

damaszt abrosz i 
'h tucz. feh. V» czérna zsebk. » 
• i f. hattiszt zsebkendő 

színes széllel . . . . • 
> • valódi rumburgi vá­

szon zsebkendő . . . » 
» > valódi rumburgi vá­

szon zsebk. szin. szél. * 
» t frauez. czérna zseb-

ktudő színes 
P a p l a n o k l e s z á l l í t o t t á r j e g y z é k e . 

Több ezer drb karton paplan . . . 3.50 1.65 
Több ezer drb creton paplan . . . 4 20 1.90 
Több ezer drb török paplan . . . . 4.60 1.95 
Több ezer drb kettős török paplan 5.50 2.20 
1500 drb finom coshmir paplan . . . 6.90 2.95 
870 drb f. kettős legf. cashmir papi. 7.50 3.30 

V é g ü l : 
550 vég legfinomabb honi calico creton, kék, 

tarka hazánk legelőkelőbb gyárából 35 és 
40 kr. helyett rőfe most csak 16 kr. Meg­
rendelések ezekre 30 rőfön alul nem esz­
közöltetnek. 

l.'O .ég fin. fr. csipke függöny rőfe csak 24 kr. 
120 tuczat lf. neapoli nyers selyem zsebkendő 

darabja 1 frt 10 kr. helyett csak 35 kr. 
150 legfinomabb franczia selyem broge-kendő 

45 krajezár helyett 20 krajezár.l 

2.90 
3.50 
3.30 

1.40 
1.80 
1.65 

4.60 
1.50 

1.80 
.66 

2.50 - .98 

2.90 
—.95 

1.25 
- .46 

—.92 -.46 

1.80 - .92 

3.50 1.60 

2.80 1.45 

Miután ritk«o VAD, ily alkatom parányi olcaó áron a le<jobb mioösé^ti arakat megszerezhetni, 
a nal foíva fölhívom a t . c i közön -réget, .híjjT becse* megrendeléseit hozzám minél előbb juttatni 
s .iveskedjék, miután rejiéliutöieg a raktár ezen rendkívüli kedvei"> bevásárolhatÍS ált 
gyorsan al fog árusitstnt. Kiváló tisztelettel, 

Schiller L., Székesfehérvárott. 
Megrendeléseknél kérem a czimst, lakhelyet és util-ó postát vagy vaspályái állomást 
olvashatóan kiírni, nehogy as elkü'désoél tévedés történjék. 

C s o m a g o l á s ) i n g b e n . 5167 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k l e l k i i s m e r e t e s e n , g y o r s a n é s p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

Csak e hó végéig! 
A. IFr taXLkl in -T 'krBl l lmt magyar irodalmi intézet knadásábac Bndapesten (egjeteu.-

Btcsa 4-ii uám) megjelent 4a minden kosTvirutoil kapható i 

Dr. KAUTZ GYULA. 

A nemzetgazdaság- és pénzügytan rendszere. 
Harmatuk íjolag átdolgozott éi jantott kiadat. Kólón kiadói: 

I. kötet. A nemzetgazdaság általános tanai. Fűzve 2 frt. 
II. kötet. A nemzetgazdaság különös tanai. Fűzve . , . . . . ü frt. 

III. kötet. A pénzügytan rendszere. FUzve 2 frt. 
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1864-diki 
Ígérvények. 
F ő n y e r e m é n y 

200.000 frt. 

* Rendkívüli 

nemzeti 
á l l a m i j ó t é k o n y s á g i s o r s j e g y e k 

a mozgósítottak családjai javára. 
7172 nyeremény 226.200 frt értékben. Húzás ggg- Húzás m á r márczius 6-án. "gTJ3 

m á r m a r c z m s 1 - e n ^ a ^ ^ P ^ C s a k 2 fr t e g y e r e d e t i so r s j egy . ^ a » 
c s a k 4V« f r t é s b é l y e g . , • \W 1 0 d r b r a 1 s o r s j e g y i n g y e n . ^ P ^ H 

4gf A. k e t t ő e i j y i i t t c s a k O V a f o r i n t . -&G 5145 

BÉCS. MERCUR BÉCS' 
Wol lze i l e 13. eh. <**». Wol l ze i l e 13. 

kÍA^óhivat iának vAlM-irn •*")*. 

GARRETT R. és FIAI 

két arany éremmel 
é s m á s d í j a k k a l l e t t e k k i t ü n t e t v e . 

K0TZ0 PAL gépész mérnök 
B u d a p e s t , ü l l ő i u t I S . s z á m a l a t t , 

a j án l j a 
M ^ g S o r v e t ö g é p e i t , m e l y e k v i l á g h í r ű e k , M a g y a r o r s z á g v i s z o n y a i n a k m e g ­
r í j f e le lően á t a l a k í t v a , l e s z á l l í t o t t á r a k o n ; 

• g C8 G ő z i r o z g o n y a i t , fa és szén, v a l a m i n t s z a l m a f ü t é s h e z , k é t s z e r o ly n a g y 
$_ " m u n k a k é p e s s é g g e l , m i n t a n é v l e g e s l ó e r ö s z á m , k e v é s t ü z e l ő - a n y a g ­
i g o a f o g y a s z t á s u k á l t a l t ű n n e k k i ; 

O s a 3 C s é p l ő g é p e i t , ú j o n n a n á t a l a k í t v a , n a g y o b b í t o t t r o s t a - f e l ü l e t t e l , n a g y 
• -jó m u n k a k é p e s s é g g e l , t i s z t a c s é p l é s r e ; 
3 •" ™ R o s t á i t , m i n d e n g a b o n a n e m ü t i s z t í t á s á h o z , v a l a m i n t 

EH M fi Ü s z ö g r o s t á k a t ; 
•í "5 "jj t o v á b b á : 
M a .5 A r a t ó é s k a s z á l ó g é p e i t , 
g 3 ^ J á r g á n y a i t é s j á r g á n y o s é p l ő i t . ungo l v a g y a m e r i k a i r e n d s z e r b e n , 

,a g M t i s z t í t ó k é s z ü l é k k e l v a g y a n é l k ü l , á l l ó k v a g y s z á l l í t h a t ó k ; 
"S § " 3 S z ó n a g y ü j t ő i t , a n g o l é s a m e r i k a i r e n d s z e r b e n ; 
g -« 3 Kü lön fé l e r o s t á i t ; 

"í " S T a k a r m á n y - k é s z í t ő g é p e i t . 
•g « % M a l m a i t s t b . _ 

—*~ K é p e s á r j e g y z é k e k i n g y e n é s b é r m e n t v e . Iffh 

1 8 7 8 - b a n s z á z é v e s f e n n á l l á s a ü n n e p é l y é t ü l t e . 
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Legutolsó nyereményhuzása 
1839-ki államsorsjegyeknek ez é v b e n 

x n á r c z . 1 - é n . 

A Franklin-Tártulmt 
aaayjar irodalmi iméi t i t kittdáiábaa 
Bad&peaten (etrjet«m-atcss> 4. ásása) 
aaaaj«l*Bt 6* roin-ir.n kttarrárvajúÜ 

W ^ h a t o 

A réfi jó ti 
REGÉNY. 

I r t a 
J Ó K A I M O R . 

N e g y e d i k k i a d á s . 
H á r o m cs inos a n g o l v á ­
s z o n k ö t e t b e k ö t v e 6 fr t 40 . 

Nincs többé gyertya! 
Pr t ro l fum- tnka rékoHság i -gye r íy i i gyert> nnlnkhan, melyig 

fél kraiczár ára petróleummal a legnagyo b helyiséget 10 ora ho«. 
szilt fényeden kivilágíthatni Egy darab, fémből 30 kr., porcjellinfoj 
40 krsjciár. 

Vi l l anyos gyú j tógép kis távird.készülék alakjában, nátron 
elegausan kiállítva, ébenfából 8 bronz ékitéssel, díszére szolgál a i » 
elegansíbb szalonnak. A telepet egyik ujjunkkal érintvr, meggyai,^" eiegansioo szaiuuuíjv. *̂ icicpc. BKjiiv ujj<iu.n.i cnuiv i , meggyalul a 
mellette álló látnia, s iuy pil lán.t alatt nyerhetünk vi ágosságot Hí 
után minden veszély ki van zárva, kezelése s ára rendkívül olcsó, mul 
A L. 8Zegénynelr. egyaránt ajánlh<tó; külű öse czélszerü dÁin. . 

betegszobáknak, stb se . bgy készüéf frt 4 50. 
Világosság a mellényzsebben. 

REGÉNY 
I r t a 

J Ó K A I M Ó R . 
N e g y e d i k k iadás 

H á r o m c s i n o s a n g o l vá ­
s z o n k ö t e t b e k ö t v e 6 f r t 40 . 

KÁRPÁTÉT ZOLTÁN. 
REGÉNY. 

I r t a 
J Ó K A I M O R. 

N e g y e d i k k i a d á s 
H á r o m c s i n o s a n g o l v á ­
s z o n k ö t e t b e k ö t v e 6 frt 40 . 

Az 1878-ki párisi kiállitá-on kitüntetett talá mány, mely minden 
kin:k lehetővé teszi, a legnagyobb távo's'ig t pz ,bad téré i nappali 
világosságba helyezni. E lámpa lakkozva frt t 5f, tinóm »bbanoickelb8L 
gyujtószer- és rugonymüvel frt 3 eg sz frt 4 

A gyufa t ú l é l t e m a g á t ! 
Vi l l anyos öngyú j tók , melyekkel a legnagyubb viharban viu. 

got gyújthatni Az egész készülék egy légyhez hasonló nagyságú, s &n 
10 kr ; finomabban óramüvei, valódi nickel IÖI. mely foha sem kopik 
dbja frt 1.50. egész frt 2 50 

Sza lon- tűz i j á t ék , szag-és veszélymentes, 1 carton, mely 12-féle 
külónbözö h»tásos, más más szoba-tüzijátékot utasitással együtt tar-
talmaz, 95 kr. 

Vi l l anyos n a p . egé zen uj . villanyos napvilágot nyújt, a legnagy. 
szerübb, a mi > i l igitás tekintetében eddig felmutatható 50 legerősebb 
lógszeszláng általa elhomáiyosittatik; nagyon ajánlható estély k » 
tánczvigalmakra, különösen a füzértáncz alkalmával. L db 3 5 ' n». 
gyobbak frt 5 egész frt 8.50 

A házi b a r á t Igen használható eszköz minden háztartás számán, 
14, különböző e/.élnak megfelel, úgymint: kalapács, harapófogó, gyalu, 
s tb . ; darabonkint 7 5 k r . ; ugy szintén a legújabb csapdugaszok , min­
den palaczkra alka' masak Hogy a palaczkot kiüríthessük, csak a csa­
pot ke 1 kinyitni Darabonkint 45 krajczár. 

Puifnnó bonbonok , a legnagyobb választékban ; tartalmazva bo-
hócz-sipkákat, tréfás öltözeteket, állatfejeket, stb. a legolcsóbb árakon; 
5 kr-jczártól kezdve 60 krajczárig. 

B o k r é t a s legyező, egészen uj ; egy pompás bikrétát ábrázol,a 
legszebb, legfino uabb virágokkal, melyek az éiöktöl a ig különböztet­
hetők meg: belőle kívánat szerint legyezőt is aUkífhatni ; a farsangra 
a legkényelmesebb és leggyakorlatibb, a mit c-ak képzelhetni Már ol­
csósága és újdonságánál fogva minden hölgynek a legjobban ajánlható. 
1 db finomabb fajta frt 1 60 egész frt 2 50, legflnom.bbak frt 3 egés» 
forint 5. 

Továbbá mindennemű v a r á z s - k é s z ü l é k e k és t ré fás tárgyak • 
legnagyobb és leggazdagabb választékban folyton raktáron vannak, i 
tomboiák és tréfás sorsjátékokra a legjobban ajánlhatók Összeállítások 
5 ', 100- egész 500 dbig, osztályozva, csak frt 2.50, 5 50 egész frt 50* 
legfinomab ak. 

E g y e d ü l a k ö v e t k e z ő h e l y e n : 5117 
L e g ; « j a l > t > t a l á l m á n y o k g y á r i r a k t á r a , 

Mtniazirt-TjOlcal : Wien. Práter ftrnsse, Ki. 

Valódi siker a legjobb bizonyíték; 
a Hoff J á n o s - f é l e 

maláta - készítmények 
g y ó g y hatásáról . 

[ E r e d e t i k ö s z ö n ő i r a t o k k é s z e n á l l n a k ) 

megtekintésre! 
T. Hoff János urnák Budapesten, kalap-utcza 10. 

M i u t á n b u r u t o s b a j o m r a a Hoff-féle m a l á t a s ö r és m a l á t a k i v o n a t J 
( j ó t é k o n y h a t á s s a l v a n , n e m c s a k l égcső és t f l d ö s z e r v e i m r e , / 
' d e azonfö lü l az e m é s z t é s r e i s ; k é r e k r é s z e m r e 25 ü v e g m a l á t a egész - j 
í s é g i sö r t s ö t z a c s k ó c z u k o r k á t k ü l d e n i u t á n v é t e l m e l l e t t . 

K a s s a 1879. j a n u á r h ó 24-én . 
S c h a l l e r E r n ő , 

K a s s a sz. k. v á r o s e l e m i t a n o d á j á n a k igazga tó ja . I 

í A Hoff János-fé le cs. k. malá takész i tmény - gyár­
nak Budapesten, kalap-utcza 10-ik szám. 

Á k ü l d ö t t m a l á t a k i v o n a t - s ö r t m e g k a p t a m és h a s z n á l a t a u t á n s i k e r e s ! 
[ é s e r e d m é n y t e l j e s j a v u l á s t v e t t e m é s z r e . 

E n n é l f o g v a k é r e k i smé t 6 p a l a c z k m a l á t a - s ö r t , m e l y n e k á r a 4 frt I 
I m i n é l e l ő b b k ü l d e n i . M a r a d o k k i t ű n ő t i s z t e l e t t e l 

B o r b é l y J á n o s . 
R á b a - P a t y u to l só p o s t a S á r v á r 1879. é v j a n u á r hó 4-én . fflM 

L e g y e n sz ives s z á m o m r a 6 ü v e g m a l á t a k i v o n a t o t k ü l d e n i . A m ú l t k o r ™ 
í i s r e n d e l t e m p r ó b á r a n é h á n y ü v e g e t , m o s t a z o n b a n jó hatásáról meggyőződtem ( 
, és f o l y t a t n i fogom. 

B e z e r é d y M a n ó . 
V e s z p r é m , 1879. f e b r u á r h ó 2-án . 

A. F r a n k l i n - T á r s u l a t magyu irodalmi intéiet kiadásában Budapesten (egyetem' 
utón 4-ik síim) megjelent és minden könyvárusnál kapható i 

F r a n k l i n - T á r s u l a t n y o m d á j a ( e g y e t e m - u t c z a 4.) . 

Előfizetési föltételek: £ £ £ — Í O O K — { egész érre ... 12 b t 
télévre 6 « 

- . í egész évre ... 8 írt 
Csupán a VASÁRNAPI UJ8AG : *" " \ félévre 4 , 

Osupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : { f * * ^ " * '"" " ™ 

9-dik szám. 1879. BUDAPEST, MÁRCZIUS 2. XXVT. évfolyam. 

AZ UJ FRANCZIA MINISZTEREK. 

L E ROYER, 
i gazságügymin i sz t e r . 

GRESLEY, 
hadügymin i s z t e r . 

G O C H E R Y , 
posta- és távirdaiigyi min i sz te r . 

LEPÉRE, 
kereskede lmi min i sz te r . 

JAURÉGUIBERRY, 
t engerésze t i min isz te r . 

J U L E S F E R R Y , 
közokta tás i min isz te r . 




